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English

1 Important

Read these instructions for use carefully before using the appliance and save them for future
reference.

Danger

- Do not immerse the motor unit in water nor rinse
it under the tap.
Do not connect the appliance to a timer switch.

Warning
Before you connect the appliance to the power,
make sure that the voltage indicated on the bottom
of the appliance corresponds to the local power
voltage.

- If the power cord, the plug, or other parts are
damaged, do not use the appliance.
If the power cord is damaged, you must have it
replaced by Philips, a service center authorized by
Philips, or a similarly qualified person to avoid a hazard.

- This appliance is not intended for use by persons
(including children) with reduced physical, sensory
or mental capabilities, or lack of experience and
knowledge, unless they have been given supervision
or instruction concerning use of the appliance by a
person responsible for their safety.

- For their safety, do not allow children to play with
the appliance.
Be very careful when you handle the cutter,
especially when you remove it from the worm shaft
and during cleaning. The cutting edges are very
sharp!

- Before you remove any accessory, switch the
appliance off and unplug it.
Do not use your fingers or an object (e.g. a spatula)
to push ingredients into the hopper while the
appliance is running. Only the pushers are to be
used for this purpose.

- Do not insert your fingers in the metal drum while
the appliance is running.

Caution

- The appliance is intended for household use only.
Before you connect the appliance to the mains,
make sure that the appliance is assembled correctly.

- Never use any accessories or parts from other
manufacturers or that Philips does not specifically
recommend. If you use such accessories or parts,
your guarantee becomes invalid.
Always switch the appliance off by turning the
switch knob to 0.

- Do not let the appliance run unattended.

- Do not exceed the maximum operating time of
4 minutes under heavy load applications. Let the
appliance cool down to room temperature before
next operation.

- Do not use the r button with the plastic hopper.

- Noise level: Lc = 87 dB [A]

Safety system (Fig. 9)

This appliance is equipped with overheat protection. If the appliance overheats, it switches
off automatically. Unplug the appliance and let it cool down until room temperature. Then,
put the mains plug back into the power outlet and switch on the appliance again. Please
contact your Philips dealer or an authorized Philips service center if the overheat protection
is activated too often.

(HR2730, HR2731)

(HR2732, HR2733,
HR2734, HR2735)
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HR2732,HR2733 HR2734 and HR2735 only

The appliance is fitted with a safety feature which safeguards against overloading. In case the
appliance is overloaded, it automatically activates the overload protection and switches off.
If this occurs, set the switch knob to O , unplug the appliance and let it cool down for 15
minutes. Remove the residue inside the hopper and then press the overload reset button on
the bottom of the motor unit (Fig. 9).

Electromagnetic fields (EMF)

This Philips appliance complies with all standards regarding electromagnetic fields (EMF). If
handled properly and according to the instructions in this user manual, the appliance is safe
to use based on scientific evidence available today.

Recycling

Your product is designed and manufactured with high quality materials and
components, which can be recycled and reused.

When you see the crossed-out wheel bin symbol attached to a product, it means the
product is covered by the European Directive 2002/96/EC:

Never dispose of your product with other household waste. Please inform yourself
about the local rules on the separate collection of electrical and electronic products.
The correct disposal of your old product helps prevent potentially negative
consequences on the environment and human health.

I &b

2 Introduction

Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support
that Philips offers, register your product at www.philips.com.

With this meat mincer; you can

. mince meat

. make sausages

. make kebbe (HR2730 Middle East Asia, HR2732, HR2733 HR2734 and HR2735 only)
. cut vegetables (HR2731, HR2733 and HR2735 only)

Tip
* For more recipes, go to www.kitchen.philips.com.

3  What’s in the box (Fig. 1)

@ o’ Hopper release button
*  Press and hold it when you remove the hopper.

@ Motor unit
@ Switch knob for power and reverse modes O /1/R

+  Switch off (O) oron (1) the meat mincer.

Switch to R to reverse the motor:

@ Power cord
@ Pusher for the metal hopper
@ Metal hopper
@ Extra gear for the worm shaft (HR2730, HR2731, HR2733 and HR2735 only)
Worm shaft
@ Cutter/Knife

Hygienic stainless steel grinding discs

*  A:Coarse grinding disc (diameter of 8 mm)
B: Medium grinding disc (diameter of 5 mm)

*  C:Fine grinding disc (diameter of 3 mm) (HR2732, HR2733 HR2734 and HR2735
only)

Screw ring

Sausage horns
A: Large sausage horn (diameter of 22 mm)

*  B:Small sausage horn (diameter of 12 mm)

Sausage separator

Kebbe maker (HR2730 Middle East Asia, HR2732, HR2733 HR2734 and HR2735 only)
*  A:Kebbe separator
*  B:Kebbe shaper

Pusher for the plastic hopper (HR2731, HR2733 and HR2735 only)
Plastic hopper (HR2731, HR2733 and HR2735 only)
Shield (HR2731, HR2733 and HR2735 only)

Metal drums (HR2731, HR2733 and HR2735 only)
*  A:Coarse grater drum
e B:Slicer drum

Dust cover (HR2732, HR2733 HR2734 and HR2735 only)
Accessories tray (HR2732, HR2733 HR2734 and HR2735 only)

Metal meat tray

®@0e® ®@® GO
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Innovative cleaning tool
* A(HR2730 and HR2731 only)
* B (HR2732,HR2733 HR2734 and HR2735 only)

4 Mince meat

Before you start, make sure you assemble according to Fig. 2-1.
For disassembly, refer to Fig. 3-1.

Mince meat

E NOte

* Never grind bones, nuts, or other hard items.

* Never use frozen meat! Before you grind the meat, defrost it first.

* Do not overload the appliance by pushing too much meat into the hopper.

* Depending on the granularity of minced meat, select the proper grinding disc.You can also
grind for more than once for finer texture.

* Remove bones, gristle, and sinews out of the meat as much as possible.
* If the hopper is blocked, switch to R to reverse the motor and clear the leftover meat.

5 Make sausages

Before you start, make sure you assemble according to Fig. 2-2.
For disassembly, refer to Fig. 3-2.

Make sausages

E NOte

* Do not block the air outlet grooves of the sausage horn.
¢ Do not make the sausages too thick in case the sausage skin is overstretched.
* Keep the sausage skin wet to prevent it from sticking on the sausage horn.

Recipe

Sausages

Ingredients:

. 800 g pork belly

. 1.6 kg pork shoulder

. 4 m of pork sausage skin (wet)

. Seasoning such as Salt, pepper, spices and herbs of your choice

Directions:

1 Chop pork into pieces to fit the hopper of the meat mincer.

2 Grind the pork belly and shoulder together using the coarse screen.

3 Add seasoning and mix well (tip: fry a spoonful of the mixture to check the taste).
4

Apply the wet sausage skin to the sausage horn, and attach to the meat mincer (no
blade needed).
Leave adequate sausage skin at the beginning before turning on the meat mincer.

Make kebbe (HR2730 Middle East Asia,
HR2732,HR2733 HR2734 and HR2735

only)

Before you start, make sure you assemble according to Fig. 2-3.
For disassembly, refer to Fig. 3-3.

v
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Make kebbe

Recipe

Kebbe

Yield: 5-8 servings

Ingredients:

. Outer casing
e 500 g lamb or fat-free mutton, cut into strips
* 500 g bulgur wheat, washed and drained
* 1 small onion and cooked

. Filling

400 g lamb, cut into strips

15 ml oil

2 medium onions, finely chopped

5-10 ml ground allspice

15 ml plain flour

salt and pepper

Directions:

. Outer casing
1) Mince the meat, wheat, and onion together with the fine grinding disc.
2) Thoroughly mix the minced ingredients, and then mince the mixture twice again.
3) Use the kebbe maker to shape the mixture into kebbe casing.
. Filling
1) Mince the meat with the medium grinding disc.
2) Fry the onion chops until they turn golden brown.
3) Add the minced meat and other ingredients in, and then cook for 1-2 minutes.
4) Drain off excessive fat and cool the filling down.
. Cooking
1) Push some filling into the outer casing, and then pinch both ends to seal it.
2) Heat the oil for deep frying (190°C).
3) Deep fry the kebbe for 3-4 minutes, or until it turns golden brown.

7 Cut vegetables (HR2731, HR2733 and
HR2735 only)

Before you use the appliance for the first time, thoroughly clean the parts that come into
contact with food.

Before you start, make sure you assemble according to Fig. 2-4.

For disassembly, refer to Fig. 3-4.

Fig. 7 indicates the foods that each drum is applicable to and the cutting shapes.

E NOte

¢ Only use the plastic hopper in combination with the metal drums and the pusher for plastic
hopper.
* Do not press the R button during use of the plastic hopper.

Cut vegetables

Cut vegetables into pieces or strips that can be easily pushed into the hopper.
1 Switch on the appliance.

2 Push the vegetables into the hopper.

Tip
* You can also grate cheese. ‘

8 Cleaning and maintenance (Fig. 4, Fig. 5 and
Fig. 6)

E NOte

* Before you use the appliance for the first time, thoroughly clean the parts that come into
contact with food.

Before you remove accessories or clean the motor unit, switch off and unplug the appliance.
Do not immerse the motor unit in water nor rinse it under the tap.

Do not clean the metal parts in a dishwasher.

Clean the main unit with a moist cloth.

Pass pieces of bread through the cutter housing to remove any meat left.

Wash removable parts with a soft brush in soapy water, rinse them with clear water, and then
dry them with soft cloth or tissues immediately.

« Lightly brush the metal parts with fat or oil to prevent rusting.

* Store the appliance according to Fig. 6.

-

¢ Use the innovative cleaning tool to remove the remains stuck in the grinding discs. rinse them
with clear water;, and then dry them with soft cloth or tissues immediately.

9 Replace the gear (Fig. 8) (HR2730, HR2731,
HR2733 and HR2735 only)

When you mince sticky or fatty meat, use the supplied plastic coupling. For instructions on
how to replace the coupling, see fig 8.
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6bArapcku

1 BaxHo

HpeAM Ad U3MOA3BaTE ypeAd, NPOYETETE BHMMATEAHO TOBA PbKOBOACTBO 3a €KCrAoaTaumsa
M rO 3araseTe 3a Crpaska B 6bASLLLe.

OnacHocT

- B HuKakbB cAyYar He noTansmnTe 3aABMIKBALLMS
OAOK BbB BOAA M HE TO MU3MAAKBaMTe C Tevallla BOAA.

- He cBbp3BaiiTe ypeaa KbM TalMepPeH KAIOY.

MNpeaynpexxkaeHue

- [lpean Aa BKAIOUMTE Ypeaa B EAEKTPUYECKM
KOHTaKT, MPOBEPETE AAAW HAMPEXKEHNETO, MOKa3aHO
Ha ABHOTO Ha ypeAa, OTroBaps Ha HarnpexeH1eTo
Ha MEeCTHaTa eAEKTPUYECKa MPEeXKa.

- He n3nonssaiiTe ypeaa, ako 3axpaHBaLLMAT Kaben,
LIENCEABT MAM APYIM YaCTW Ca MOBPEAEHM.

- C oraea npeaOTBpaTABaHE Ha OMACHOCT MpK
MOoBPeAa B 3axpaHBalLms Kabea Ton Tpsbsa Aa bbae
cmeHeH oT Philips, oTopuanpan oT Philips cepsu3
VAV KBaAMOULIMPAH TEXHMK.

- To3u ypea He e NpeaHa3HaueH 3a NoA3BaHe OT
Xopa (BKAIOUMTEAHO Aelid) C HaMaAeHW PU3MYECKH
Bb3MPUATUS MAM YMCTBEHM HEAB3M MAM OE3 OnuT
1 MO3HaHMA, aKo ca OCTaBeHM be3 HabAloAEHME 1
HEe ca MHCTPYKTMPaHW OT CTpaHa Ha OTroBapslo
3a TAXHaTa 6€30MacHOCT AMLLE OTHOCHO HadMHa Ha
M3MOA3BaHE Ha YpeAa.

. 3a TaxHaTa 06e30MacHOCT He MO3BOAABAMTE Ha Aella
A CW UTPasAT C YPeAa.

- BbaeTe MHOro BHMMaTEAHM MpK paboTa C pexeLus
BAOK, OCOBEHO KOraTo ro M3BaXKAATE OT YepBsKa U
npu noumcTeaHe. OcTpreTaTa ca MHOro ocTpy!

- [lpean pasraobsiBaHe Ha MPUCTABKUTE M3KAIOUETE
ypeAa M M3BaAETE LernceAa OT KOHTaKTa.

- He HaTuckarTe cbcTaBkmTe BbB GyHMATA 3a
NOAABaHEe C MPbCTU MAW HAKAKBB MPeAMET
(HanpUMep LUNaTYA’), AOKaTO YPeAbT paboTu. 3a
Tasu LeA TpsbBa Aa CE M3MOA3BA CAMO TAACKAYLT.

- He 6bprarte ¢ NpbCTU B METAAHUS LIMAVHABP,
AOKATO YPeAbT paboTy.

BHumaHue

- VpeAbT e npeAHasHaveH caMmo 3a AOMallHa
ynoTpeba.

- YBepeTe Ce, Ye YPeAbT € CrA0beH NPaBMAHO, MPeAM
AQ FO BKAOYMTE B EAEKTPUYECKMS KOHTAKT.

- Hwukora He 13noA3BalTEe akcecoapy MAM YacTu OT
APYI MPOU3BOAMTEAM MAM TaKKMBa, KOUTO He ca
M3pruHO npenopbusaHk oT Philips. [1pn n3noAssaHe
Ha TaKMBa MPUHAAAEXKHOCTU MAM YacTM BallaTa
rapaHUMsi CTaBa HEBAAMAHA.

- BuHaru nskalouBanTe ypeaa, KaTo 3aBbpTUTE
KOMYETO 3a BKAIOYBAHE B MOAOXKEHME O .

- He ocTaesiite ypeaa aa paboTu 6e3 Haa30p.

- He npesuiwaBanTe MakcMMaAHOTO Bpeme 3a paboTa
OT 4 MUHYTK NMPpK rOASIMO HaToBapeaHe. OcTaBeTe
YPeAd A CE OXAAAM AO CTalHa TemnepaTypa,
NpeAn Aa ro M3MNoA3BaTE OTHOBO.

- He mn3nonssarTe 6yToHa R C MAaCTMacoBaTa GyHMs
3a noaasaHe.

- Hweo Ha wyma: Lc = 87 dB [A]

CucTema 3a 6e3onacHocT (¢pur. 9)

Tosu ypea e cHabAEH C YCTPOWCTBO 3a 3alumTa Cpelily nperpssaHe. [1pu nperpsisaHe ypeabT
Ce V3KAIOUBa aBTOMATUUHO. VI3KAIOUETE FO OT KOHTAKTa U ro OCTaBeTe Ad U3CTUHE AO
cTaiiHa TemnepaTypa. CAea TOBa OTHOBO BKAIOYETE LUEMNCeAA B KOHTAKTa W BKAIOYETE ypeAa.
ObbpHeTe ce KbM Ballmsa Tbprosell Ha ypeaw Philips nAn yribAHOMOLLEH cepBU3EeH LIEHTBP Ha
Philips, ako 3alumTaTa cpelly nperpsisaHe ce 3aAeNCTBa NPEKaAEHO YeCTo.

Camo HR2732,HR2733 HR2734 u HR2735

VYpeabT e cHabaeH ¢ nMpeanasHa GpyHKLMS, KOATO ro 3aluuTasa OT rnpeToBapsaHe. B cayvar
ue GbAE MPEeTOBapeH, TOBa aBTOMATUYHO BKAIOYBA 3alliMTaTa OT MPeTOBapBaHe U YPEAbT
ce V3KAI04Ba. AKO TOBA Ce CAYUM, 3aBbPTETE KOMUETO 32 Braiousare B noroxkere O
V3KAIOUETE YpeAa OT KOHTaKTa M ro ocTaBeTe Aa ce oxaaam 3a 15 muryTu. OTcTpaHeTe
OCTaTbLMTE OT PyHMATA 32 MOAABAHE U CACA TOBA HaTUCHETE OyTOHa 3a HyAMpaHe Ha
NPETOBapBaHETO Ha ABHOTO Ha 3aABMXKBaLLMA BAOK (dur. 9).

EaekTpomaruuTHu noaeta (EMF)

Tosu ypea Philips e B cboTBeTCTBME C BCUYKM CTAHAAPTU MO OTHOLLEHE Ha
enekTpomarHuTHKTe noaeTa (EMF). Ako ce ynoTpebsisa npasuaHO 1 CbobpasHo
HambTCTBMATA B PbKOBOACTBOTO, YPeAbT € be30omaceH 3a U3MoA3BaHe CrOPeA HaAUYHUTE
Aocera HayuHW dpaKTu.

PeunkampaHne

[MPOAYKTBT € pa3paboTeH 1 MPOM3BEAEH OT BUCOKOKaYECTBEHM MaTepUaAi u

KOMMOHEHTW, KOMTO MOraT Aa GbAAT PELIMKAVPAHM U 13MOA3BaHM MOBTOPHO.

KoraTo BuaAWTE CMMBOAA Ha 3auepKHaTaTa Kpbraa Koda 3a GOKAYK, MPUKpeneH Kbm

MPOAYKTa, TOBa O3Hauasa, Ye NPOAYKTBLT ce nokpusa oT AvpekTrea 2002/96/EO:

He 13xBbpASITE NPOAYKTA CU 3a€AHO C APYrvTE BUTOBK OTMaabLM. Mons,

ocBeAOMETE Ce OTHOCHO MEeCTHATa CMCTeMa 3a Pa3AEAHO CbOMpaHe Ha E
EAEKTPUYECKN U EAEKTPOHHM M3AEAUA. [TPaBUAHWAT HauMH Ha M3XBBbPASHE Ha

CTapuTe U3AGAVA LLE CMIOMOTHE 3a NMPEAOTBPaTABAHE Ha MOTEHUMAaAHN OTPULIaTeAH
NOCAEACTBMA 33 OKOAHATA CPEAA M UYOBELIKOTO 3ApaBe.

2 BwbBeaeHue

No3apaBAeHms 3a BalwaTa nokynka 1 Ao6pe aowan Bbe Philips! 3a aa ce Bb3nonssate
M3USAO OT npeanaraHata oT Philips noAApBXKa, perncTpupanTe NpoAyKTa Tt Ha WWW.
philips.com.

C Tasn Mecomenauka MoXeTe

A3 MEAUTE MECO

AR NpaBuTe HAAEHULN

Aa npasuTe kebe (camo 3a HR2730 Banzbk M3Tok, HR2732, HR2733 HR2734 1
HR2735)

Aa pexeTe 3eaeHuyum (camo 3a HR2731, HR2733 n HR2735)

Cobeet

* 3aouwe peuenTu oTnaeTe Ha www.kitchen.philips.com. ‘

KakBo uma B KyTtusaTta (Dur. 1)

o’ ByToH 3a ocBoGoXAaBaHeE Ha GyHMATA 32 NOAABaHe
*  HatncHeTe 1 3aapbxTe OGyTOHa, KOraTo cBaAsTe dyHMATa 3a NoaaBaHe.

3aaBukBalLL, GAOK

Konye 3a BKAIOUBaHE Ha ypeAa U 3a pexkuM "3aaeH xoa" O/1/R
+ Usraousare (O) uan sraousare () Ha MecomenaukaTa.
*  [lpeBkaioueTe Ha R 3a aa 3aaelicTeaTe MOTOpa Ha "3aaeH xo4".

3axpaHBaly, Kabea

TAackau 32 MeTaAHaTa GyHUs 32 NOAaBaHe

MetaaHa pyHUs 3a nopasaHe

AOMbAHUTEAHW MHCTPYMEHTH 3a YepBsika (camo 3a HR2730, HR2731, HR2733 u HR2735)
Yepssak

OcTtpue/Hox

SIOICICICICICEENCIONIOR &

XurneHnuxm AWNCKOBE 32 CMUAAHE OT HEpbXXAaeMa CTOMaHa

e A Anck 3a eApo cMmAaHe (anameTbp 8 Mm)

*  bB: Anck 3a cpepHO cmmaare (AMameTsp 5 Mm)

* B! Avck 3a puHO cMmnare (anameTsp 3 Mm) (camo 3a HR2732, HR2733 HR2734
n HR2735)

BuHTOB NpbCTEH

DyHUM 32 HAAEHULM

* A:Toaama dyHMa 3a HaaeHULM (AMaMeTbp 22 MM)

*  B:Maaka dyHus 3a HaaeHMLM (avameTbp 12 Mm)

Cenapatop 3a HaAeHMLM

MpucTaska 3a kebe (camo 3a HR2730 Baunzbk Matok, HR2732, HR2733 HR2734 u
HR2735)

* A CenapaTtop 3a kebe

*  B:®opma 3a kebe

@ 6

Taackau 3a naactmacoBaTa $yHus 3a noaasaHe (camo 3a HR2731, HR2733 u HR2735)
MAacTmacoBa ¢yHus 3a noaasaHe (camo 3a HR2731, HR2733 n HR2735)
Mpeanasutea (camo 3a HR2731, HR2733 n HR2735)

MeTaAHu umamHApHM (camo 3a HR2731, HR2733 u HR2735)
*  ALIMAMHABP 3a eAPO HacTbpraaHe
* B LnAnHABp 3a HapsizsaHe

Kanak 3a npax (camo 3a HR2732, HR2733 HR2734 u HR2735)
TaBuuka 3a npuHaaaexHocTH (camo 3a HR2732, HR2733 HR2734 u HR2735)

MeTaAHa TaBMuKa 3a Meco

®@R®®

®OR®E

MHOBaLlMOHeH UHCTPYMEHT 33 NOYUCTBaHE
*  Al(camo 3a HR2730 HR2731)
* b (camo 3a HR2732, HR2733 HR2734 n HR2735)

4 CMuAaHe Ha Meco

[Mpean Aa 3anouHeTe, ce yBepeTe, Ye CTe CrAOBMAM YpeAa, KakTo e rnokasaHo Ha dur. 2-1.
3a pasraobssare suxkTe dur. 3-1.

CMuAaHe Ha Meco

E 3abeaexka

Huikora He MeAeTe KOCTH, SIAKM MAM APYTU TBBPAW MPOAYKTU.

Huikora He K3noA3BaiiTe 3amMpaseHo meco! PasmpaseTe ro, Mpean Aa ro MeauTe,

He npeToBapgaiiTe ypeaa ¢ MpeKkareHO MHOMO MECO BbB GyHWATa 3a MoAaBaHe.

B 3aBMCMMOCT OT TOBa, AOKOAKO CUTHO XKEAGETE Ad CMEAUTE MECOTO, U3GEpETE MOAXOAALL
AVICK 33 CMUAaHE. MOXKETE ChLIO TaKa Aa MEAVTE MOBEYE OT BEAHBX 3a MO-GrHa TEKCTYpa.

° AOKO/\KOTO € Bb3MOXHO, OTCTPaHETE OT MECOTO KOCTUTE, XPYLUAAUTE N CyXOXKNAMATA.
¢ AKo BbB ¢yHM9Ta 3a NoAaBaHe 3aCeAHE MECO, NPEBKAIOHETE Ha R, 3a Ad BKAIOYMTE MOTOpPa Ha
33aAEH XOA U Ad U3BAAMTE 3aCEAHANOTO MECO.

5 TlpuroTesaHe Ha HapeHMUM

Mpean Aa 3anouHeTe, ce yBepeTe, Ue CTe CrA0bMAM YPeAa, KakTo e NokasaHo Ha ¢ur. 2-2.
3a pasraobsBaHe BukTe dur. 3-2.

lNpuroTesiHe Ha HaaeHMLM

E 3abeaexka

* He brokupaiiTe oTBOpHTE 3a Bb3AYX Ha $yHUATA 33 HAACHULIM.
*« He MPaBeTE HAAEHULMTE MNPEKANEHO Ae6e/\v1, aKO 4€pBOTO Ce pa3TAra NpexareHo MHOro.
* BrumaBaliTe YepBOTO Aa € MOKPO, 33 A He 3aAerBa 3a GpyHUATA 3a HAACHNLIW.

PeuenTta

HaaeHuum

MpoaykTH:

. 800 r cBUHCKYM MbpAM

. 1,6 Kr CBUHCKM ByT

. 4 M CBMHCKM YepBa (MOKpW)

. oANpaBKM KaTo COA, YepeH Mmnep 1 Apyrvt no 1usbop

MpuroTesHe:

1 HapexxeTe CBMHCKOTO Ha napyeTa, KOMTO Aa ce nobepaT Bbe GyHWATA 3a NoAaBaHe Ha
MecomenavkaTa.

2 CMmeneTe CBUHCKMTE MbpAM 1 BYTOBE 3a€AHO Ha €APO.

3 AobaseTe noanpaskuTe 1 pasbbpkalite A06pe (CbBET: OMMTaiiTe C AKMLA OT CMecTa,

3a Ad NPOBEPUTE BKYyCa).
4 [NocTaseTe MOKPOTO UEPBO Ha GyHWATA 33 HAAGHMLM 1 A NPUKPENETE KbM
Mecomenadkata (Hama Hy)Kaa OT OCTpue).

5 OcTasete AOCTaTb4YHA AbAXKMHA OT YEPBOTO B HAYaAOTO, MPEAN Ad BKAIOUMTE
MeCOMeAavKaTa.

(o)}

MpuroTtesaHe Ha kebe (camo 3a HR2730
BAnzbk N3tok, HR2732, HR2733 HR2734 un
HR2735)

[Mpean Aa 3anouHeTe, ce yBepeTe, Ye CTe CrAOBMAM YpeAa, KakTo e nokasaHo Ha dur. 2-3.
3a pasraobssaHe BukTe dur. 3-3.

MpuroTesHe Ha kebe

PeuenTa

Kebe
KoaunuecTso: 5-8 nopuym
MpoaykTu:
. 3a KopuyKaTta
* 500 r arHewKo 1AV HETABCTO OBHELLKO, HAPA3aHO Ha AEHTM
* 500 r 6yAryp, U3MUT 1 MOACYLIEH
* 1 ManKa raaBa AyK, neveH
. MaAbHKa
* 400 r arHeLwKo, HapA3aHO Ha AeHTU
* 15 maonno
e 2 CPeAHM MAaBU AYK, CUTHO Hapsi3aHi
e 5-10 MA (1-2 Ya€HU ABXKMUKM) CMASIH Gaxap
e 15 mA (1 cyneHa Abxuua) 6aA0 BpallHo
*  COA M MNep

MpuroTesHe:

. 3a KopuyKaTta
1) CmeneTe 3aeAHO MecoTO, ByArypa 1 AyKa C AMCKa 3a GUHO CMUAAHE.
2) Pa3meceTe AODPe CMAEHUTE MPOAYKTU 1 CAEA TOBA CMEAETE OTHOBO CMECTa.
3) M3noa3eariTe nprcTaskaTa 3a kebe, 3a Aa 0dopMUTE CMeCTa.
. MAbHKa
1) CMeAeTe MecoTo C AMCKa 33 CPEAHO CMUAAHE.
2) V3mbpkeTe Haps3aHWsa AyK AO 3AaTUCTO-KadsBo.
3) MpribaBeTe CMAAHOTO MECO W OCTaHAAUTE MPOAYKTU U MbpxeTe 1-2 MUHYTH.
4) OTueAeTe M3AMILIHATA Ma3HMHA 1 OXAGACTE MAbHKaTa.
. [oTBeHe
1) BsemeTe OT cMecTa 3a KOPUUKATa, CAOXKETE OT MAbHKATa U MPULLMNETE B ABaTa
Kpas, 3a Aa 3aTBOpUTE.
2) Harpeiite oanoTo 3a ababoko mbprere (190°C).
3) VisnbpxeTe kebeTo 3a 3-4 MUHYTU MAK AO 3AaTUCTO-KadsBO.

7 Ps3aHe Ha 3eAeHuyuLm (camo 3a HR2731,
HR2733 u HR2735)

[Mpean Aa 3roA3BaTe ypeaa 3a NpbB MbT, MOUMCTETE AOGPE YacTUTE, KOWTO BAM3AT B
KOHTaKT C xpaHaTa.

Mpeam Aa 3anouHeTe, ce yBepeTe, Ue CTe CrA0bMAM YPeAa, KakTo e NokasaHo Ha ¢ur. 2-4.
3a pasraobssaHe BukTe dur. 3-4.

@ur. 7 nokassa xpaH1Te, 3a KOWTO € MNOAXOASLL BCEKM LIMAMHADBD, 1 GOPMUTE Ha Hapsi3BaHe.

g 3abeaexka

* |/13noA3BanTe naacTMacosata (I))’HMH 3d NoAaBaHe Camo B KOM6MHaLLMH C METaAHUTE
UMAMHAPUM 1 TAQCKa4a 3a naacTMacoBata 4))4—”49.
¢ He HaTuckanTe 6)/TOHa R AOKaTO M3MOA3BaTe MAaCTMacoBaTa ¢)/HVIH 3a NoAaBaHe.

PasaHe Ha 3€AEHYYyLIMN
HapeskeTe 3eAeHuUyLIMTE Ha MapueTa AU AGHTH, KOUTO MOTaT AECHO A2 BAA3aT BbB dyHMATa
3a nopasare.
1 BraioueTe ypeaa.
HaTucHeTe 3eAeHuyLMTe BbB dyHIATa 3a NOAABaHE.

2
ﬁ CobeeT

* MoxeTte CblO Aad CTbpPXKETE CMPEHE.

8 T[louncteBaHe 1 noaapbxkKa (dur.4, dur. 5 un

¢ur. 6)

E 3abeaexkKa

* [lpeAn Aa M3MoA3BaTE ypeaa 3a MpbB MbT, MOUMCTETE AOBPE HacTUTe, KOUTO BAM3AT B
KOHTaKT C XpaHaTta.

*  BuHaru uskalouBaiiTe ypeaa OT KOHTaKTa MPeAM CBAAAHE Ha MPHMHAAAEKHOCTUTE U
MOYMCTBAHE Ha 3aABMIKBALLMA OAOK.

¢ B HuKkakbs C/\)/Ham He noTananTe 3aABMKBALLMA 6AOK BbB BOAa M HE TO M3MAaKBanTe Tevalla
BOAQ.

* He MuiiTe HUKOS OT METaAHUTE YacTu B CbAOMUAAHA MalllMHa.

[MouncTsaiTe rAaBHOTO yCTpOIZCTBO C BA@XXHa Kbpra.

[MocTaBaiTe KbcueTa XAR0 Ad MPEMUHABAT Mpe3 KOpryca Ha pexkelums 6AOK, 3a Ad

OTCTPaHUTE €BEHTYAAHO OCTaHaAM MapyeHLia Meco.

* Munte paBFAO6ﬂeMMTe 4acTu C MEKa YETKa B CaryHeHa BOAa, M3MAAKBaNTE M C YncTa BOAA U
CAeA TOBa HE3a6aBHO 1 MOACYLLIABANTE C MEKa Kbpria MAM CarGeTKM.

* /\EKO M3TBbPKBaTE METAAHWTE YacTW C MasHWHA MAM OAO, 33 Ad MPEAOTBPATUTE
prXKAACBaHE.

* CoxpaHsBaiiTe ypeAaa, KaKTo e MokasaHo Ha ¢ur. 6.

E CbBeT

* V13M0oA3BaiiTe MHOBALIMOHHMA MHCTPYMEHT 3a MOYMCTBaHE, 3a Aa NMPEMaxHETe 3aceaHaAnTe
OCTaTbLM B AVCKOBETE 3a CMUAAHE. [/I3nAaKBaiiTe ri C uMcTa BOAA M CAeA TOBa He3abaBHO
MOACyLIaBaiiTe C MeKa Kbpra MAI CaAGeTKM.

9 CwmsHa Ha uHcTpyMeHTa (dur. 8) (camo 32
HR2730, HR2731, HR2733 u HR2735)

KoraTo MeAmTe AenKaBo MAM Mas3HO MeCO, M3MOA3BANTE MAACTMACOBOTO CbeAMHEHME OT
KOMMAeKTa. 3a WHCTPYKUMM KaK Ad TO CMEHUTE BMHKTE (I)VII' 8.

Cestina

1 Ddlezité informace

Pred pouzitim pristroje si pozorné prectéte tento ndvod a uschovejte ho pro pripadné

pozdgjsi nahlédnuti.

Nebezpeci

- Motorovou jednotku nesmite nikdy ponorit
do vody ani myt pod tekouci vodou.

- Nepripojujte pfistroj k ¢asovému spinadi.

Varovani

- Nez pristroj pripojite do elektrické sité, presvédcte
se, zda napéti uvedené v dolni ¢asti pristroje
odpovidd napéti ve vasi elektrické siti.

- Pokud dojde k poskozeni napdjeciho kabelu, zdstrcky
nebo jiné Casti pristroje, prestarte pristroj pouzivat.

- Je-li poskozen napdjeci kabel, musf jeho vymeénu
provést spolecnost Philips, autorizovany servis
spole¢nosti Philips nebo obdobné kvalifikovany
pracovnik, aby se predeslo moznému nebezpedi.

- Osoby (vletné déti) s omezenymi fyzickymi,
smyslovymi nebo duSevnimi schopnostmi nebo
nedostatkem zkuSenosti a znalosti by nemély
s pristrojem manipulovat, pokud nebyly o pouzivanf
pristroje pfedem pouceny nebo nejsou pod
dohledem osoby zodpoveédné za jejich bezpecnost.

- Z dlvodu bezpecnosti nedovolte, aby si s pristrojem
hrély déti.

- Priprdci s nozovou jednotkou je tfeba dbdt zvySené
opatrnosti, predevsim pri vyjmuti ze Snekového
hridele a b€hem cisténi. Brity jsou velmi ostré!

- Pred sunddnim jakéhokoli prislusenstvi pristroj
vypnéte a vytdhnéte ze zdsuvky.

- Pokud je pfistroj v provozu, nikdy nestrkejte prsty
nebo néjaky jiny predmét (napr stérku) do ndsypky.
Pro vtlaceni ingredienc je trfeba pouZit vyhradné
péchovac.

- Kdyz je pfistroj v provozu, nestrkejte prsty do
kovového valce.

Upozornéni

- Pristroj je urcen vyhradné pro pouzitl v domdacnosti.

- Pred pripojenim pristroje do napdjeni zkontrolujte,
zda je spravné sestaven.

- Nikdy nepouzivejte Zadné prislusenstvi ani dily od
jinych vyrobcl nebo takové, které nebyly vyslovné
doporuceny spolecnosti Philips. Pokud pouzijete
takové dily ¢i prisluSenstvi, pozbyva zdruka platnosti.

- Pristroj vzdy vypinejte otocenim ovladace do polohy
o.

- Pristroj nenechavejte v provozu bez dozoru.

- Pri pouziti s vysokym zatiZzenim nepriekracujte
maximalni provozni dobu 4 minuty. Pred
zpracovanim dalsi ddvky nechte pfistroj vychladnout
na pokojovou teplotu.

- Nepouzivejte tlacitko R s plastovou ndsypkou
mlynku.

- Hladina hluku: Lc = 87 dB [A].

Bezpecnostni systém (obr. 9)

Tento prfstroj je vybaven ochranou proti prehridti. Pokud se pristroj prehrieje, automaticky se
vypne. Odpojte pifistroj ze zdsuvky a nechte jej vychladnout na pokojovou teplotu. Potom
pripojte zdstrcku opét do zdsuvky a zapnéte pristroj. Pokud se ochrana proti prehriti aktivuje
prilis casto, obrat'te se na prodejce vyrobkd Philips nebo na autorizované servisni stredisko
spolecnosti Philips.

Pouze modely HR2732, HR2733 HR2734 a HR2735

Pristroj je vybaven bezpecnostnim funkei, kterd brani pretizeni.V pripadé prilisného zatizent
pristroj automaticky aktivuje ochranu proti pretiZzeni a vypne se. Pokud k tomu dojde,
nastavte oto&ny ovlada¢ do polohy O, odpojte pifistroj ze sft& a nechte jej po dobu 15 minut
vychladnout. Odstrarite zbytky z ndsypky a poté stisknéte tlacitko resetovani po pretizeni na
dolnf &4sti motorové jednotky (obr. 9).

Elektromagneticka pole (EMP)

Tento pifstroj spolecnosti Philips odpovidad vsem normdm tykajicim se elektromagnetickych
poli (EMP). Pokud je sprdvné pouzivdn v souladu s pokyny uvedenymi v této uZivatelské
prirucce, je jeho pouziti podle dosud dostupnych védeckych poznatk( bezpecné.

Recyklace

Tento vyrobek je navrzen a vyroben z materidl( a komponentd nejvyssi kvality, které

je mozné recyklovat a opétovné pouzit.

Je-li vyrobek oznacen timto symbolem preskrtnuté popelnice, znamend to, Ze se na

néj vztahuje smérnice EU 2002/96/ES:

Vyrobek nikdy nevyhazujte do bézného komundiniho odpadu. Informujte se

o mistnich smérnicich tykajicich se sbéru baterif a elektrickych a elektronickych E
vyrobkd. Spravna likvidace starého vyrobku pomdze predchdzet pripadnym

nepriznivym Ucinkdm na Zivotnf prostredr a lidské zdravi. —

2 Uvod

Blahoprejeme vdm k ndkupu a vitdme vds ve spolecnosti Philips. Abyste mohli piné vyuZzit
podpory, kterou Philips poskytuje, zaregistrujte svij vyrobek na adrese www.philips.com.

Tento mlynek na maso umozriuje

mlit maso

pripravovat klobdsy

pripravovat kebbe (HR2730 Stfednf vychod, pouze modely HR2732, HR2733 HR2734
a HR2735)

nasekat zeleninu (pouze modely HR2731, HR2733 a HR2735)

Upozornéni

* Vice receptll naleznete na webu www.kitchen.philips.com. ‘

Obsah baleni (obr. 1)

o Tlagitko pro uvolnéni nasypky
»  Stisknéte a podrzte, pokud chcete vyjmout ndsypku mlynku.

Motorova jednotka

Chcete-li pfistroj zapnout nebo pouzit zpétny chod, prepnéte ovlada¢ O /1/R
+ Vypnuti (O) nebo zapnutf () miynku na maso.
+  Prepnutim do polohy R pitepnete motor na zpétny chod.

Napijeci kabel

Péchovac pro kovovou nasypku mlynku

Kovova nasypka mlynku

Vybaveni navic pro Snekovy hridel (pouze modely HR2730, HR2731, HR2733 a HR2735)
Snekovy hfidel

Nozova jednotka

@EUEOPLE OB O w g ot

Hygienické mleci kotouce z nerezové oceli

*  A:Hruby mleci kotou¢ (primér 8 mm)

¢ B:Stredné hruby mleci kotou¢ (primér 5 mm)

*  C:Jemny mleci kotou¢ (prdmér 3 mm) (pouze modely HR2732, HR2733 HR2734
a HR2735)

Zavitovy krouzek

Nastavec na pInéni klobas

»  A:Velky nastavec na klobésy (pramér 22 mm)

*  B:Maly nastavec na klobasy (pramér 12 mm)

Oddélovac klobas

Nastavec na kebbe (HR2730 Stredni vychod, pouze modely HR2732, HR2733 HR2734 a

HR2735)

* A Oddélovac kebbe

e B:Tvarovac kebbe

Péchovac pro plastovou nasypku (pouze modely HR2731, HR2733 a HR2735)

Plastova nasypka (pouze modely HR2731, HR2733 a HR2735)

Kryt (pouze modely HR2731, HR2733 a HR2735)

Kovové valce (pouze modely HR2731, HR2733 a HR2735)

*  ArHruby strouhaci vdlec

e BrKrdjeci vélec

Kryt proti prachu (pouze modely HR2732, HR2733 HR2734 a HR2735)

Schranka na prislusenstvi (pouze modely HR2732, HR2733 HR2734 a HR2735)

Kovova nadoba na maso

®@eE @ 6

OROE

Inovativni nastroj na Cisténi
* A (pouze modely HR2730 a HR2731)
*  B:(pouze modely HR2732, HR2733 HR2734 a HR2735)

4 Mileti masa

Pred pouzitim pifstroje zkontrolujte, zda je prfistroj sestaven podle obr. 2-1.
Chcete-li pfistroj rozebrat, postupujte podle obr: 3—1.

Mleti masa

g Poznamka

Nemelte kosti, ofechy ani jiné tvrdé ingredience.

Nikdy nepouzivejte zmrazené maso! Pried mletim jej vzdy nechte rozmrazit.

NepretéZujte pristroj tim, Ze byste do ndsypky mlynku tlacili prlis mnoho masa.

Vyberte vhodny mlecf kotou¢ podle toho, jak jemné nebo hrubé chcete maso namlit. Dalsf
moznosti, jak dosdhnout jemngjsi hrubosti, je vicendsobné mleti.

E Upozornéni

¢ Z masa co nejlépe odstrarite kosti, chrupavky a Slachy.
« Pokud se ndsypka miynku ucpe, pfepnutim do polohy R prepnéte motor na zpétny chod a
vycistéte priebytecné maso.

5 Priprava klobas

Pred pouzitim pristroje zkontrolujte, zda je pristroj sestaven podle obr. 2-2.
Chcete-li pristroj rozebrat, postupujte podle obr: 3-2.

Vyroba klobas

g Poznamka

* Neblokujte drdzky pro vystup vzduchu na ndstavci na klobdsy.
* Klobdsy nedélejte prilis tlusté, aby stiivko nebylo prili§ napjaté.
 Strivko udrzujte vihké, aby se nepfilepilo k ndstavci na klobdsy.

Recepty

Klobasy

Ingredience:

. 800 g bucku

. 1,6 kg veprového raminka

. 4 m stfivka na klobdsy (mokrd)

. Dochucenf jako sdl, pepr; korenf a bylinky podle chuti

Postup:

1 Nasekejte veprové na kousky, aby se veslo do ndsypky mlynku na maso.

2 Namelte spole¢n& bli¢ek s raminkem za pouziti hrubého sitka.

3 Okorerite a dobre promichejte smés (tip: osmahnéte Izici smési a vyzkousejte chut).
4 Nasadte mokré stifvko na plnicf ndstavec a pFipojte jej k mlynku na maso (bez noze).
5  Pred spusténim miynku na maso si ponechte adekvétni kus stifvka volny.

6 Priprava kebbe (HR2730 Stredni vychod,
pouze modely HR2732, HR2733 HR2734 a
HR2735)

Pred pouzitim pifstroje zkontrolujte, zda je prfistroj sestaven podle obr: 2-3.
Chcete-li pristroj rozebrat, postupujte podle obr: 3-3.

Priprava kebbe

Recepty

Kebbe
Pocet porci: 5-8
Ingredience:
. Obal
* 500 g jehnéciho nebo libového skopového, nakrdjeného na prouzky
* 500 g bulguru, propraného a osuseného
* 1 mald cibule a varend
. Napln
* 400 g jehnéciho, nakrdjeného na prouzky
*  15mloleje
* 2 stfedni cibule, najemno nasekané
e 5-10 ml mletého nového koreni
* 15 ml polohrubé mouky
e sulapepr
Postup:
. Obal
1) Namelte dohromady maso, bulgur a cibuli pomoci jemného mleciho kotouce.
2) Namleté ingredience dikladné promichejte a smés jesté dvakrat namelte.
3) Pomoci tvarovace kebbe vytvorte ze smési obal na kebbe.
. Napln
1) Namelte maso pomoci stiedné hrubého mleciho kotouce.
2) Nakrajenou cibuli osmahnéte dozlatova.
3) Pridejte mleté maso a ostatni ingredience a 1-2 minuty povarte.
4) Prebytecny tuk slijte a napli nechte vychladnout.
. Vareni
1) Do obalu vloZte trochu naplné a zmacknutim na obou koncich uzavrete.
2) Ohfejte olej na fritovani (190 °C).
3) Kebbe fritujte 3—4 minuty dozlatova.

7 Sekani zeleniny (pouze modely HR2731,
HR2733 a HR2735)

Pred prvnim pouzitim pristroje dikladné ocistéte ¢dsti, které prichazi do styku s jidlem.
Pred pouzitim pifstroje zkontrolujte, zda je pristroj sestaven podle obr. 2—4.

Chcete-li pristroj rozebrat, postupujte podle obr: 3-4.

Obr. 7 zobrazuje suroviny, na které je uréen kazdy z vdlcd, a tvary, které je mozné s nimi
pripravit.

E Poznamka

* Pouzivejte pouze plastovou ndsypku mlynku v kombinaci s kovovymi vélci a péchovac¢em pro
plastovou ndsypku mlynku.
* P¥ pouzivéani plastové ndsypky mlynku nemackejte tlagftko R.

Krajeni zeleniny

Zeleninu nakrdjejte na kousky nebo prouzky, které Ize snadno vlozit do ndsypky mlynku.
1 Zapnéte p¥istroj.

2 Zeleninu viozte do ndsypky mlynku.

E Upozornéni

¢ MuZzete také strouhat syr.

8 Cisténi a (drzba (obr.4,5 a 6)

E Poznamka

¢ Pred prvnim pouzitim pristroje dikladné ocistéte ¢asti, které prichdzi do styku s jidlem.

* Pred odejmutim prislusenstvi nebo ¢isténim motorové jednotky pristroj vypnéte a vytdhnéte
ze zasuvky.

Motorovou jednotku nesmite nikdy ponofit do vody ani myt pod tekouci vodou.

Kovové &asti nemyjte v mycce.

Hlavni jednotku Cistéte navihéenym hadrikem.

Nasypku mlynku vycistéte od zbytkd masa pomoci kouskd peciva.

Oddélitelné ¢asti umyjte pomoci jemného kartéce ve vodé s mycim prostriedkem, opldchnéte
je Cistou vodou a ihned je osuste mékkou utérkou nebo ubrousky.

* Kovové &isti lehce potrete tukem nebo olejem, abyste zabrénili rezavént.
* Pristroj skladujte podle obr: 6.

e e o o o

m Upozornéni

« Zbytky prichycené na mlecich kotoucich odstrarite pomocf inovativniho Cistictho ndstroje.
Mleci kotouce dlkladné opldchnéte cistou vodou a poté je okamzité osuste mékkym
hadrikem nebo kuchyriskymi utérkami.

9 Vymeéna ozubeného ustroji (obr. 8) (pouze
modely HR2730, HR2731, HR2733 a
HR2735)

Pokud budete milft tuhé nebo tu¢né maso, pouzijte dodanou plastovou spojku. Pokyny
k vymené spojky naleznete na obr. 8.




EANnvika
1 Znpavriko

AlafdoTe auTég TIG 0ONYIEG XPMONG TTPOCEKTIKA TIPLY X PNOLLOTIOOETE T OUCKEUT) Kal

GUAGETE TIG Yia peNoVTIKT avadopad.

Kivduvog

- Mnv BuBileTe TO HOTEP OE vEPO KAl PNV TO
EeTTAEVETE e vEPO Ppuonc.

- Mnv ouvdgeeTe TN CUOKEUN O XPOVOOLAKOTTTN.

MposidoTtoinon

- [lpoTou ouvdeoeTe TN cuokeur) oTnyv TIpiCa,
BeBalwbeite 611 N TAON TTOU AvaypdadeTaAL OTO
KATW MEPOC TNG OUCKEUNG AVTIOTOLXEL OTNV
TOTTIKT) TAOT) PEUMATOG,

- Mnv xpnolpotoleite TN cuokeur) av To KAAWAOLO
Tpododoaoiag, To LG 1} AAA PEPN TNG OUOKEUTIC
eival dBapueva.

- Av ¢Bapei To kaAhwdlo Tpododooiag, Ba TpeTTeL
va avtikaraorabei aro T Philips, armo éva kévtpo
emmokeuwy e€ouotodoTnuevo aro T Philips
aro karolo e&ioou eEELOIKEUNEVO ATOUO, TTIPOG
arroduyr) KvdUuvou.

+ AuTH 1 oUOKeUT gV TIPOOPICETAL YIa XPron arto
aroua (oupmepIAapBavopEvwy Twy TTadLwy)

HE TTEPIOPIOPEVEG OWHATIKEG, ALOBNTTOLEG

1) SlavonTIKEG 1KAVOTNTEG 1) Ao AToua
XWPIG EUTTEPIA KAL YVWOT), EKTOG KAl av TN
XPTNOLHOTTOLOUV UTTO ETTITT)PNON 1) £X0UV AdBEL
odnYIEG OXETIKA e TN XPENON TNG ATTO ATOHO
uTTEUBUVO Yia TNV AoGAAELd TOUC.

+ Ta My aodaleld Toug, pnv EMTPETETE OTa madla
va aiCouv e Tr) OUOKEUT).

- Na eioTe TTOAU TIpooekTIKOL OTAV YElpiCeoTe
Tov KOG, 1dlaiTepa oTav Tov adatpeite amo
Tov eAlkoeldn) afova kal kaTd Tn OlapKela Tou
kaBaplopou. Ta onueia kotmg eival oAU KodTepd!

- [lpwv adalpéoeTe ommolodnmoTe e£ApTnHa,
arreEVEPYOTTIOINOTE TN CUOKEUN Kal ByAATe TV arod
™y Tpila.

+ Mnv xpnoldoroleiTe Ta daxTUAAG 0ag 1y KAroLo
QVTIKEIUEVO (rr X- pia UrraTou)\a) yla va ommpweETe
UALKA OTN XOAvn €VW N OUCKEUT| BplokeTal o
AetToupyia. [1a va ommpwéeTe Ta UAIKA OTT) X0Aavn,
XENOLHOTIOLEITE OVO Ta €€apTruaTa whnong.

- Mnv TomroBeTeiTE TA BAXTUAA 0AC OTO HETAAAIKO
TUUTTAVO €V AELTOUPYEL | CUOKEUT.

Mpoocoxn
- AuTn 1 ouokeun TTpoopiCeTal yla OLKLaKM XPNon
HOVO.

- BePawwBeite 011 n cuokeur| £xel cuvappoAoynOei
OWOTA, TIPLV TNV OUVOECETE OTO PEUNA.

- Mnv xpnolportioleiTe TTOTE €€APTANATA 1) LEPN
ard aMoug KATaoKeuaoTeG 1) e§aptpara
mou 1 Philips katnyopnuarika dev ouviora. Av
XPMOLHOTIOINCETE TETOLA £6APTNUATA 1) HEQEN, T
gyyunor oag kabiotarat akupn.

- Na amevepyotioleite TTAvTa T CUOKEUN
yupvwvTag To dlakoTTm o Béon o.

- Mnv adrjvete T ouokeun va AelToupyel xwpig
emtifBAedn.

- Mnv uttepPalveTe TO PEYLOTO XPOVO AelToupyiag
TWV 4 AeTTTWV o€ €PAPUOYEG HEYAAWY
TTOCOTHTWV. APHOTE TN CUCKEUN VA KPUWOEL Kal
va emtaveldel oe Beppokpaocia dwpariou TpLy amo
My €ropevn Xpenaon mg.

- Mnv XPNOLUOTIOLEITE TO KOUMTTL R [LE TNV TTAQOTLKN
Xoavn.

- 271d6un BopuPou: Lc = 87dB [A]

Yuotnpa acdaleiag (Ew. 9)

H ouokeur) autr SiabeTel mpooTacia arméd utepBéppavon). Av urrepBeppavOei,
arevepyoTroleiTal autopara. AmoouvdeoTe Ty ard Ty Tpila kat aprioTe TN va KPUWOEL
woTe va emavéNbel oe Beppokpaocia dwpatiou. 2T cuveéxeld, ouvdEoTe TIAAL To dIg

omv Tpifa Kat evepyoTrolroTe £ava Tr ouckeun. Av n TipooTacia amno urnepbeppavon
EVEQYOTTOLELTAL TTOAU OUXVA, ETTIKOIVWVNOTE [E TOV avTimpoowTto TG Philips 1) e karroto
eEouotodotnuevo kevTpo cepPig g Philips.

Movo HR2732, HR2733 HR2734 kat HR2735

H ouokeur| d1abéTel pia Aettoupyia acpaleiag mou Ty TIpooTATEVEL ATTO TNV
UTTEPGOPTWON. Z€ TIEPITITWOT) UTTEPGOPTWONG TNG CUCKEUNG, EVEPYOTTOLEITAL QUTOHATA
TpooTacia aréd urep$pOPTWOT Kal 1 CUCKEUT arrevepyorToleital Av oupfel kATt TETOLO,
yupioTe To Siakémm oto O, BydhTe T cuokeur amd Ty Tipila Kat adroTe T va KpUWGOEL
yia 15 Aerrd. ATopakpUveTe Ta UTTOAElppATa aré m Xodvn Kat, oTn OUVEXELQ, TIECTE TO
KoupTT £Tavadopdg UttepGOPTWONG OTO KATW PEPOG TNG povadag poTep (Eik. 9).

HAektpopayvnTika media (EMF)
H ouykexpipévn ouokeur) Tg Philips cuppopduvetal pe dha Ta mpdTura mmou adpopoulv
Ta nAekTpopayvnTikd media (EMF). Av yivel owoTdg XELPLOPOG Kal oUpdwva HE TIG

odnYIeg Tou TTapoVTOG EYXELPIDIOU X PrONG, N CUOKEUT €ival acpairg otn xpron Pacel
TWV ETMOTNHOVIKWY armodeifewy TTou eival S1abeoipueg péypl oruepa.

AvakukAwon

To mpoidv oag €xel oXeOLAOTEL KAl KATAOKEUAOTEL e UALKA Kal
eEapTmuara uPnAng moldTTag, Ta omoia UImopouv va avakukAwbouv kat va

Eavaypnotoroinbouv.

Orav &eite To oUpPolro Tou dlaypappévou Kadou e pOOEG TTAVW O€ TTPOTOV, TOTE

auTd To TPOLdY kKaAurTeTal amd v Eupwrraikr) odnyyia 2002/96/EK:

Mnv amoppimTeTe TO TPOIdV 0ag padi pe Ta AAAa olKLaKd aroppippaTa.

EvnuepwBeiTe OXETIKA e TOUG TOTTIKOUG KAVOVEG YLa TNV EEXWPLOTT) CUAOYT E
NAEKTPLIKWV KAl NAEKTPOVIKWY TTPoldvTwy. H cwoTr| amoppupn Twv TaAlwy oag
TpoidvTwy Ba Bondrioel omn peiwon Twv TOAvWY apvnTIKWY ETTIITTWOoEWY yia To M
mepLBANov Kal Tnv avBpwrivn uyeia.

I
2 Ewoaywyn
>uyxaenTpla yia Tnv ayopd oag kai kaiwg rpbate ot Philips! MNa va emwdeAnBeite
TANPWG amo Tnv utootpLEn Tou Trapexet N Philips, kataywproTe To Tpoiov oag ot
dievBuvon www.philips.com.
XPNOIOTIOINOTE QUTY TN UNYavr Kigd yia
. TIAPAOKEUT) KLA
. TIAPAOKEUT) AOUKAVIKWY
. Tapaokeur) kepre (povo HR2730 Méon AvatoAn-Acia, HR2732, HR2733 HR2734
kat HR2735)
. Kot Aayavikwv (povo HR2731, HR2733 kat HR2735)

E Zuppoulr)

» [a meploodTepeg ouvTayeg, emokedTeite T dreuBuvon wwwikitchen.philips.com. ‘

3 T mepiexel n ouokeuaoia (Eik. 1)
(1) o Koupmi amacdahiong xoavng
* [amote autd To KouuTtl TapateTapéva otav adatpeite T xodvn.
@ Movada potép
@ Awakdmrng Aertoupyiag kat avrioTpodng kiviong O /1/R
+  Amevepyoroiote (O ) 1y evepyoromjoTe (1) T pnyavr kipd.
+  TupioTe o Biakorm o 6éon R yia avriotpodn kivnon Tou potép.
@ Kahwdio peupatog
@ EEapTnua whnong yia Tn petalikn xodvn
@ MeTal\ikr) xodvn
@ MpdobeTog e€omhiopnog yia Tov ehikoeldn agova (pévo HR2730, HR2731, HR2733 kat
HR2735)
EAikoeidnig akovag
(® Kédpmg/paxaipt

Aiokol akéopaTog amod avoeidwTo arcalt

*  A:Aiokog yia XxovTpo aleopa (diapetpog 8 IA.)

*  B:Aiokog yia pecaio aleopa (diapetpog 5 xiA.)

* T Alokog yia Aerto akeopa (Siapetpog 3 xIA) (ovo HR2732, HR2733,
HR2734 kat HR2735)

BidwTog SakTuAog

Kedahég mapaokeurig Aoukavikwy

*  A:Meydhn kepahr) mapaockeurig Aoukavikwy (StapeTpog 22 XiA.)

*  B:Mikpn kedpal) mapaokeung Aoukavikwy (Stapetpog 12 xi\.)

EZapTnua Siaxwptopol Aoukavikwv

MapackevaoTrig képte (uovo HR2730 Méomn Avatohn-Acia, HR2732, HR2733 HR2734

kat HR2735)

*  AEEdpmnua dlaxwplopol KEUTTE

*  B:EEapmua diapdpdwong Kképrte

EEapTnua wénong yia Tnv mhaoTikn xoavn (uévo HR2731, HR2733 kat HR2735)

MAaoTikn xoavn (pévo HR2731, HR2733 kar HR2735)

MepipAnpa (povo HR2731, HR2733 kar HR2735)

Metalika toptrava (pévo HR2731, HR2733 kait HR2735)

*  ATopmavo yla xovtpo Tpijipo

* B Tupmavo kormg o€ dpETeg

KaAuppa okoévng (povo HR2732, HR2733 HR2734 kat HR2735)

Aiokog e€aptnuatwv (pévo HR2732, HR2733 HR2734 kair HR2735)

@ 6

@G

®®

——

@ MeTalikog Siokog yla To Kpeag

@ MpwToTmoplakd epyaleio kabapiopou
*  A(uévo HR2730 kat HR2731)
e B (uovo HR2732,HR2733 HR2734 kat HR2735)

I I
4 Tlapaockeun Kipa
[Mptv EexvroeTe, BeBaiwbeiTe OTL £XETE KAVEL TN OUVAPHOAOYNoT oUpbwva pe Ty Eik. 2-1.
[a mv armoouvappohdynon, avatpegre oy Eik. 3-1.

Mapaokeur) kipa

E Inueiwon

* Mnv aAéDeTe TIOTE KOKKAAQ, KAPTTOUG HE KoukouTala 1) dAa okAnpad uAika.

* Mnv xpnotporoleiTe kpéag kateubeiav amod Ty katauén! AouyeTe To KpEAg TIPLV arrod
TO dAeopa.

Mnv UTTEPGOPTWVETE TI) CUCKEUT| TOTTOBETWVTAG HEYAAN TTOCOTNTA KPEATOG OTI XOAvN.
EmAéETe Tov kaTaMnho dioko aléopatog, avahoya pe TO TIAYOG TTou BEAETE va éxel o
KIPAG. 1 TTIO AETTTOKOPUEVO KLU, HTTOPEITE Va AAECETE TO KPEAG TTEPLOCOTEPEG aTTo Hia

doptc,

E ZupPouln

* AdalpgoTe Ta KOKKaAQ, TOUG XOVOPOUG Kal Ta veupa aréd To Kpeag 600 To duvatov
KaAUTePA.

*+ Av urhokdpel 1) xodvn, yupioTe o Siakémm ot 6éon R yia va avriorpédete Ty kivnon
TOU HOTEP Kal va kaBapioeTe TA UTTOAEIIHATA KPEATOG,

5 TMapaockeur) Aoukavikwv

Mpwv EexvroeTe, PeBatwdeite OTL €xeTe KAVEL TN ouvappodynon oupdwva pe Ty Eik.
2-2.
[a ™mv aroouvappohoynon, avatpe€te oty Eik. 3-2.

Mapaockeur) Aoukavikwy

g Inpeiwon

* Mnv eumodileTe TIG aUAaKWOELG £E6B0U aépa oty KEPAAT) TTAPACKEUTIG AOUKAVIKWV.

* Mnv mapaokeudleTte Aoukavika oAU HeYAAou TTIAX0uUG, Yla va armodUyYETE TO UTTEPBOALKO
TEVTWHA TNG HEMPPAVNG TOU AOUKAVIKOU.

e Alampeite uypr) ™ HePBPAVN, WOTE va pnv KOAA oTny Kepalr) TTapackeung Twv
ANOUKAVIKWV.

Yuvtayn

Noukavika

YAuea:

. 800 yp. xotpivr) KolAla

. 1,6 KINA YoLpLvr) wioTAAT

. 4 pETpa xolplvou Oépuatog Aoukavikou (uypod)

. Kapuketpara omweg alaty, mirmepL, drmaxapikd kat Botava g emioyng oag

Odnyieg:

1 Koye To yo1p1vd O KOPHATIA WOTE Va XWPAEL OTN XOAvn TG HNXAavrg Tou Kipd.

2 AléoTe pali T Xolpvr KON Kal TV WHOTIAATN XPNOLOTIOLMVTAG TO TAéYHA
XOVTPOU aAéOUaToq.

3 TMpooBéoTe kapukeUpaTa kal avakaréyre Kakhd (oUpBoUN: TNYavioTe pia Koutahid
armé To Helypa yia va SokIUAoETE T YeUuo).

4 TomoBemioTe To UYPd Béppa oV KePaAT) TIAPACKEURG AOUKAVIKWY Kal
TOTTOBETHOTE TNV OTN OUCKEUT) KOTMG KIWA (Bev ypetaleTal Aetrida).

5  AdroTe wia emapkn Tood™Ta SépUatog otV apxr) TIPoToU BECETe Ge AelToupyia
™ HNXavr) Tou Kipd.

6 [Mapaokeun keptme (povo HR2730 Mo
AvatoAn-Acia, HR2732, HR2733 HR2734
kar HR2735)

[Mpwv EexvroeTe, BeBaiwbeiTe OTL €XETE KAVEL TN OUVAPHOAOYNON oUHbwva e Ty Eik. 2-3.
[a mv aroouvappohdynon, avatpe€te oy Eik. 3-3.

Mapaockeur) kepte

uvTtayn

Keprmre
Amodoon: 5-8 pepideg
Yhika:

. MepifAnpa
* 500 yp. apvi 1} arayo mpoPeLo KpEag, KOPUEVO ot Awpideg
* 500 yp. oTapevio TIALyoUpL, TTAULEVO KAl OTPAYYLOHEVO
e 1 kpd KpePpUdL (ayelpeEVO)

. Mépon
* 400 yp. apvi, Koppevo oe Awpideg
* 15 mlAadt

* 2 peoaia kpeppudia Pilokoppéva
*  5-10 ml akeopévo prmaxapt
* 15 ml akelpt yia OAeg TIG XPNOELG
*  a\dTL KAl TTUTEPL
Odnyieg:
. MepifAnpa
1) ANéoTe pali To kpéag, To oITapt Kat To Kpeppudt pe To Sioko yia Aemrtod
aleopa.
2) Avakatéte oAU kaAd Ta alecpéva uNKA Kal KaToTy aéoTe To peiypa duo
dopeg akoun.
3) XpnolpomonoTe To e£apTNHa TApackeung KEUTTE Yia va SWOETE OTO peiypa
TO OXNHa Tou TEPIBAHATOG TWV KENTTE.
. lepon
1) ANéoTe To kpéag pe To Sioko yla pecaio akeopa.
2) Xotapete Ta Prhokoppéva kpeppudia pexpL va podicouv.
3) MpocBeoTe Tov Kipa Kat Ta aAa ulika kat payelpete yia 1-2 Aemrra.
4) ZtpayyioTe To urepBolikd AiTrog Kat aprioTe TN YEWIOT) VA KPUWOEL
. Mayeipepa
1) TomobetnoTe )\lyr] Yépion oTo eEwTepikd mepifAnpa kal ToummoTe Ta duo
AKpPa Yia va To EVWOETE.
2) ZeoTavete To Aadt yia Tnyaviopa (190°C).
3) TnyavioTe Ta kéue yia 3-4 AeTTA 1) HEXPL VA TTAPOUV XPUCOKACTAVO XPWHA.

7 Kot Aayavikwv (pévo HR2731, HR2733
kar HR2735)

[Mptv XPNOLUOTIOINOETE T CUOKEUT) Yid TTpWTN dopd , kaBapioTe kKakd oAa Ta pépn TTou
gpyxovTal o€ emradn) pe Ta TpodLua.

Mpiv EexvroeTe, PeBatwbdeite OTL €xeTe KAVEL TN ouvappodynon oupdwva pe v Eik.
a ™mv aroouvappohoynon, avatpe€te oy Eik. 3-4.

H Eik. 7 umodeikviel Ta Tpodiua mou eival kataAnAa yia kdbe TUumavo kat Ta oxfiparta
KOTTNG.

Inueiwon

* Na xpnolloTToLEiTeE TNV TTAQOTIKT) XOAvN HOVO O OUVOUAOUO HE Ta PETANIKA TUPTIAVa
Kat 7o e€apTua WOnong yla Ty TAQOTIKT) XOavn.
* Mnv marare o koupri R evd xprotporoleite Ty mAaoTikr xodavn.

Komm Aayavikwv

Koyte Ta Aayavika oe Koppdria 1) Awpideg TTou PImopeite va oTipwéeTe eUKoAa (Eéoa ot
Xoavr.

1 Evepyoroiore T ouokeun.

2 SrpwETe Ta Aayavikd péca oTn Xodvn.

E ZupBoulr)

* Mnopeite emiong va TpijeTe TUpL.

8 Kabapiopog kar ouvtipnon (Eik. 4, Ewk. 5
kat Ewk. 6)

E Znpeiwon

* [pv XPNOLUOTTIOIOETE TI) CUCKEUT| YLa TTPWTN $opd , kabapioTe Kahd dAa Ta pépn mou
€pxovtal ot emadn Ye Ta TpOdIUA.

* [pw adaipéoete Ta eEapmmara 1) kabapioceTe T povdada Tou POTEP, ATTEVEPYOTTOIT|OTE TN

ouokeur) Kat Byakte Ty amé Ty Tpita.

Mnv BubileTe TO LOTEP OF VEPO Kal LNV TO EETTAEVETE e VEPO PpUonG.

Mnv TIAEVETE Ta PHETAAMIKA PEPT) OE TIAUVTIPLO TTLATWV.

KaBapioTe TV kUpta povada pe €va uypo Tavi.

[MepdoTe KoppdTia Pwiiou péoa amod To TepiBAnua Tou kKo™ yia va apalp€oeTe TuXOV

UTTOAEippaTa KpEaTog.

* [A\UveTe Ta apaipoUpeva pépn He Hahakr) BoupToa o€ VEPO He oamouvl, EEMAUVETE Ta
e kKabapod vePo Kal, OTn OUVEXELD, OTEYVWOTE TA APEOWG HE HAAako Udaopa 1 XapTi
kouCivag.

o Aheite ehadplog Ta peTaMIka pépn e Aimog 1) Aadt yia va aropuyeTe T dnuioupyia
oKoupLAG.

* AmobnkeuoTe TN ouokeur| oUpdwva pe Ty Eik. 6.

E ZupBouhr

*  XpnoluoTTolnoTe TO TIPWTOTTOPIAKS pyaleio kaBapiopoU yia va apalpeoeTe Ta
UTTOAEIHATA TTOU £X0UV KOAOEL 0TOoUG SioKOUG AAECHATOG. ZETTAUVETE TOUG DIOKOUG e
kabapd vepd Kal, OTn CUVEKELD, OTEYVWOTE TOUG AHEOWG e HaAaKo TTavi 1) XapTOpAvTIA.

9 AvTtikatraoTaon Tou e€omAicpou (Eik. 8)
(novo HR2730, HR2731, HR2733 kau
HR2735)

Otav aAéBeTe KOMWOEG 1) ATTApO KPEAG, XPNOLHOTIOLEITE TNV TTAAQCTIKT) cUvEDT) TToU
TapéxeTal [la odnyieg OXETIKA e TOV TPOTIO AVTIKATACTAONG TNG oUvOeoNg, PA. €1k 8.

1. Tahtis

Enne seadme kasutamist lugege kasutusjuhend hoolikalt 1dbi ja hoidke alles edaspidiseks.

Oht

. Arge kunagi kastke mootorit vette ega loputage
seda kraani all.

- Arge Uhendage seadet taimerlilitiga.

Hoiatus

- Enne seadme elektrivorku Uhendamist veenduge,
et seadme pohjal margitud pinge vastab kohaliku
elektrivorgu pingele.

- Kui toitejuhe, pistik voi muud osad on kahjustunud,
drge seadet kasutage.

- Kui toitejuhe on rikutud, siis ohtlike olukordade
valtimiseks tuleb lasta see vahetada Philipsis,
Philipsi volitatud hoolduskeskuses voi samavaarset
kvalifikatsiooni omaval isikul.

- Seda seadet ei tohi kasutada fUusilise, meele- voi
vaimse hdirega isikud ega ka ebapiisavate kogemuste
vOi teadmistega isikud (kaasa arvatud lapsed), vdlja
arvatud juhul, kui nende ohutuse eest vastutav isik
neid seadme kasutamise juures valvab voi on neid
selleks juhendanud.

- Laste ohutuse tagamiseks drge laske neil seadmega
mangida.

- Olge eriti hoolikad I8ikuri kasitsemisel, eriti
aga tiguvolli eemaldamisel ja puhastamise ajal.
Loikeservad on vadga teravad.

- Enne mis tahes tarviku eemaldamist lUlitage seade
vdlja ja eemaldage vooluvorgust.

- Arge lUkake toiduaineid sdrmede ega esemete
(ndit spaatli) abil taitekolusse seadme toGtamise ajal.
Selleks voib kasutada ainult toukureid.

- Arge sisestage oma sormi metalltrumlisse, kui seade
tootab.

Ettevaatust

- Seade on mdeldud kasutamiseks ainult koduses
majapidamises.

- Enne seadme Uhendamist vooluvdrguga veenduge,
et seade on digesti kokku pandud.

- Arge kunagl kasutage teiste tootjate poolt tehtud
tarvikuid voi osi, mida firma Philips ei ole eriliselt
soovitanud. Kui kasutate selliseid tarvikuid voi osi, siis
kaotab te seadme garantii kehtivuse.

- Ldulitage seade alati vdlja, keerates llitusnupp
asendisse o.

- Arge jitke seadet jdrelevalveta toole.

- Arge Uletage suure koormusega todtamisel
neljaminutilist maksimaalset kasutusaega.

Enne jargmist kasutuskorda laske seadmel
toatemperatuurini jahtuda.

- Arge kasutage nuppu R plastist tditekolu puhul.

- Muratase: Lc = 87 dB (A).

Ohutussiisteem (joonis 9)

Seade on varustatud tlekuumenemiskaitsega. Ulekuumenemise korral ltlitub seade
automaatselt vdlja. Eemaldage pistik vooluvorgust ja laske seadmel toatemperatuurini
jahtuda. Seejérel sisestage toitepistik seinakontakti ja lulitage seade uuesti sisse. Kui
Ulekuumenemiskaitse rakendub liiga sageli, votke thendust Philipsi edasimidja voi Philipsi
volitatud hoolduskeskusega.

Uksnes mudelitel HR2732, HR2733 HR2734 ja HR2735

Seadmel on ohutusfunktsioon, mis kaitseb seda Ulekoormuse eest. Seadme Ulekoormuse
korral aktiveerub automaatselt tlekoormuskaitse ja seade Illitub vdlja. Sellisel juhul seadke
nupp asendisse O , eemaldage pistik vooluvargust ning laske seadmel 15 minutit jahtuda.
Eemaldage tditekolus olevad jddgid ja seejdrel vajutage mootorisektsiooni alumises osas olevat
llekoormuskaitse ldhtestamisnuppu (joonis 9).

Elektromagnetviljad (EMF)

See Philipsi seade vastab kdikidele elektromagnetilisi vélju (EMF) kdsitlevatele standarditele.
Kui seadet kisitsetakse Sigesti ja kdesolevale kasutusjuhendile vastavalt, on seadet
tdnapdevaste teaduslike tdendite alusel ohutu kasutada.

Ringlussevott

Teie toode on kavandatud ja toodetud kvaliteetsetest materjalidest ning detailidest,

mida saab Umber t&6tada ja taaskasutada.

Kui ndete toote kiilge kinnitatud maha tdmmatud prigikasti simbolit, siis kehtib

tootele Euroopa direktiiv 2002/96/EU:

Arge visake kasutatud tooteid tavaliste majapidamisjddtmete hulka. Palun viige ennast

kurssi elektriliste ja elektrooniliste toodete eraldi kogumist reguleerivate kohalike E
eeskirjadega. Kasutatud toodete Sigel viisil kasutusest kdrvaldamine aitab dra hoida

voimalikke kahjulikke tagajdrgi keskkonnale ja inimeste tervisele. —

2. Sissejuhatus

Onnitleme ostu puhul ja tere tulemast kasutama Philipsit! Philipsi tootetoe paremaks
kasutamiseks registreerige oma toode saidil www.philips.com/welcome.

Selle hakklihamasinaga saate
hakkida liha;
teha vorste;
teha kebbe lihapalle (tiksnes mudelitel HR2730 Lahis-Ida ja Aasia, HR2732, HR2733
HR2734 ja HR2735);
tukeldada kédgivilju (Uksnes mudelitel HR2731, HR2733 ja HR2735)

E Napunaide

 Lisaretsepte leiate aadressilt www.kitchen.philips.com. ‘

w

. Pakendi sisu (joonis 1)

o Tiitekolu vabastusnupp
»  Taitekolu eemaldamiseks vajutage ja hoidke seda all.

Mootor

Lilitusnupp toite- ja podrdreziimi jaoks O /1/R

+  Lulitage hakklihamasin vélja (O ) vai sisse ().

+  Lulitage mootori tagurpidi kiitamiseks asendisse R.

Toitejuhe

Toukur metallist tditekolu jaoks

Metallist tiitekolu

Lisahammasratas tiguvolli jaoks (iiksnes mudelitel HR2730, HR2731, HR2733 ja HR2735)
Tiguvoll

Laikur/nuga

PEEEPO® OB O

Hiigieenilised roostevabast terasest hakkimiskettad

e A:jame hakkimisketas (libiméot 8 mm)

*  B:keskmine hakkimisketas (labiméot 5 mm)

*  C:peen hakkimisketas (Iabimddt 3 mm) (Uksnes mudelitel HR2732, HR2733,
HR2734 ja HR2735)

Keermega rongas

Vorstisarved

*  A:suur vorstisarv (libimot 22 mm)

*  B:viike vorstisarv (libim&6t 12 mm)

Vorstieraldaja

Kebbe lihapallide tegija (iiksnes mudelitel HR2730 (Lahis-Ida ja Aasia), HR2732, HR2733

HR2734 ja HR2735)

*  Akebbe lihapallide eraldaja

*  B:kebbe lihapallide vormija

@ 6

@ Toukur plastist tiitekolu jaoks (liksnes mudelitel HR2731, HR2733 ja HR2735)
Plastist taitekolu (liksnes mudelitel HR2731, HR2733 ja HR2735)
@ Kaitse (liksnes mudelitel HR2731, HR2733 ja HR2735)
Metalltrumlid (iiksnes mudelitel HR2731, HR2733 ja HR2735)
*  Arjdme riivimistrummel
e Buviilutustrummel
Tolmukate (liksnes mudelitel HR2732, HR2733 HR2734 ja HR2735)
Tarvikute alus (iiksnes mudelitel HR2732, HR2733 HR2734 ja HR2735)
@ Metallist lihaalus
@ Uuenduslik puhastusseade

* A (Uksnes mudelitel HR2730 ja HR2731)
*  B:(Uksnes mudelitel HR2732, HR2733 HR2734 ja HR2735)

o

4. Hakkliha

Enne alustamist pange seade kokku, tuginedes joonisele 2-1.
Seadme lahti v&tmisel tuginege joonisele 3-1.

Hakkliha valmistamine

E Markus

Arge hakkige konte, pihkleid ega muud k&va materjali.

Arge hakkige kilmutatud liha! Enne liha hakkimist sulatage see Gles.

Arge laadige seadet Ule tiitekolusse liiga palju liha lukates.

Olenevalt hakkliha teralisusest valige sobiv hakkimisketas. Peenema tekstuuri saamiseks v&ite
hakkida ka rohkem kui tks kord.

o o o o

E Napunaide

» Eemaldage lihast nii palju konte, krdmpsluud ja k&dluseid kui vaimalik.
* Kui téitekolu on blokeeritud, Itlitage nupp mootori tagurpidi kditamiseks asendisse Rja
eemaldage lihajadnused.

5. Vorstide valmistamine

Enne alustamist pange seade kokku, tuginedes joonisele 2-2.
Seadme lahti v&tmisel tuginege joonisele 3-2.

Vorstide valmistamine

E Markus

. Arge blokeerige vorstisarve dhuviljutussooni.
* Arge tehke liiga pakse vorste, kui nahk on liiga pingul.
* Hoidke vorstinahk marg, et viltida selle kleepumist vorstisarvele.

Retsept

Vorstid

Koostisained:

. 800 g sea kohuttikki

. 1,6 kg sea abattikki

. 4 m vorstinahka (mérga)

. Meelepérased maitseained, nt sool pipar, viirtsid ja maitsetaimed

Valmistamine

1 Téitekolusse mahtumiseks hakkige sealiha tikkideks.

2 Peenestage sea kdhu- ja abatiikki koos, kasutades jimedat sdela.

3 Lisage maitseained ja segage hoolikalt (nuanne: maitse proovimiseks praadige lusikatéis
segu).

4 Paigaldage mirg vorstinahk vorstisarve kiilge ja kinnitage see hakklihamasina kiilge (tera
pole vaja).

5 Enne hakklihamasina kdivitamist jatke algusesse piisavalt vorstinahka.

6. Kebbe lihapallide tegemine (iiksnes mudelitel
HR2730 (Lahis-lda ja Aasia), HR2732,
HR2733 HR2734 ja HR2735)

Enne alustamist pange seade kokku, tuginedes joonisele 2-3.
Seadme lahti votmisel tuginege joonisele 3-3.

Kebbe lihapallide tegemine

Retsept

Kebbe lihapallid
Portsjoneid: 5-8
Koostisained:
. Kate
* 500 g rasvata v&i tavalist lambaliha, Iigatuna ribadeks

* 500 g pestud ja nérutatud bulgur-nisu
e 1 vdike sibul, kiipsetatuna

. Taidis
* 400 g lambaliha, IGigatuna ribadeks
e 15 mlali

e 2 keskmist sibulat, peeneks hakitud
e 5-10 ml jahvatatud nelkpipart
e 15 ml tavalist jahu
*  soola ja pipart
Valmistamine

. Kate
1) Hakkige liha, nisu ja sibul korraga peene hakkimisketta abil.
2) Segage hakitud koostisained korralikult l3bi ja seejirel hakkige segu veel kaks
korda.
3) Segu vormimiseks kebbe katteks kasutage kebbe-vormijat.
e Taidis
1) Hakkige liha keskmise hakkimisketta abil.
2) Praadige sibulatiikid kuldpruuniks.
3) Lisage hakitud liha ja muud koostisained, seejirel kiipsetage 1-2 minutit.
4) Nérutage vilja liigne rasv ja jahutage segu maha.
. Toiduvalmistamine
1) Pange veidi tiidist kattele ja pigistage molemad otsad kinni.
2) Kuumutage frittimiseks &li (190 °C).
3) Frittige kebbe lihapalle 3—4 minutit véi kuni need on muutunud kuldpruuniks.

7. Koogiviljade tukeldamine (liksnes mudelitel
HR2731, HR2733 ja HR2735)

Enne seadme esmakordset kasutuselevattu peske kdik toiduainetega kokkupuutuvad osad
hoolikalt puhtaks.

Enne alustamist pange seade kokku, tuginedes joonisele 2-4.

Seadme lahti votmisel tuginege joonisele 3-4.

Joonisel 7 on dra toodud toidud, mille jaoks iga trummel sobib, samuti IGikevormid.

E Markus

« Kasutage plastist tditekolu ainult koos metalltrumlite ja plastikust tditekolu jaoks mdeldud
toukuriga.
* Arge vajutage plastist tiitekolu kasutamise ajal nuppu R.

Koogiviljade tikeldamine

Léigake koogiviljad tikkideks vai ribadeks, mida saab holpsasti téitekolusse ltkata.
Lilitage seade sisse.

Pange kéogiviljad taitekolusse.

Napundide

mw

* V&ite riivida ka juustu.

8. Puhastamine ja hooldus (joonised 4,5 ja 6)

E Markus

* Enne seadme esmakordset kasutuselevSttu peske kdik toiduainetega kokkupuutuvad osad
hoolikalt puhtaks.
¢ Enne tarvikute eemaldamist voi mootorisektsiooni puhastamist Illitage seade vdlja ja
eemaldage vooluvorgust.
Arge kunagi kastke mootorit vette ega loputage seda kraani all.
Arge peske metallosi ndudepesumasinas.
Puhastage pohiseadet niiske lapiga.
Lihajddnuste eemaldamiseks laske I3ikuri korpusest ldbi paar saiaviilu.
Peske eemaldatavaid osi seebivees pehme harjaga, loputage puhta veega ja kuivatage kohe
pehme lapi voi salvréttidega.
. Harjake metallosi roostetamise valtimiseks kergelt rasva voi dliga.
Hoidke seadet vastavalt joonisele 6.

e o o o o

E Napunaide

* Kasutage uuenduslikku puhastusseadet hakkimisketaste vahele kinni jadnud jadnuste
eemaldamiseks, loputage kettaid puhta veega ja kuivatage kohe pehme lapi voi salvréttidega.

9. Hammasratta asendamine (joonis 8) (luksnes
mudelitel HR2730, HR2731, HR2733 ja
HR2735)

Kleepuva vGi rasvase liha hakkimisel kasutage kaasasolevat plastist liitmikku. Liitmiku
asendamise juhised leiate jooniselt 8.
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1 Vazno

Prije uporabe aparata pazljivo procitajte ove upute za uporabu i spremite ih za buduce
potrebe.

Opasnost

- Jedinicu motora nemojte uranjati u vodu niti ispirati
pod mlazom vode.

- Aparat nemojte spajati na prekidac kojim upravlja
mjerac vremena.

Upozorenje

- Prije prikljucivanja aparata na napajanje provjerite
odgovara li napon naznacen na donjem dijelu
aparata naponu lokalne elektri¢cne mreze.

- Ako se osteti kabel za napajanje, utikac ili neki drugi
dio, nemoijte koristiti aparat.

. Ako se kabel za napajanje oSteti, mora ga zamijeniti
tvrtka Philips, ovlasteni Philips servisni centar ili neka
druga kvalificirana osoba kako bi se izbjegle opasne
situacije.

- Ovaj aparat nije namijenjen osobama (ukljucujudi
djecu) sa smanjenim fizickim ili mentalnim
sposobnostima niti osobama koje nemaju dovoljno
iskustva i znanja, osim ako im je osoba odgovorna
za njihovu sigurnost dala dopustenje ili ih uputila u
uporabu aparata.

- Djeci, radi njihove sigurnosti, nemojte dopustati da
se igraju s aparatom.

- Budite vrlo oprezni dok rukujete rezacem, narocito
dok ga vadite iz spiralne osovine i tijekom cis¢enja.
Rubovi su vrio ostril

- Prije odvajanja nekog od nastavaka iskljucite aparat i
iskoplajte ga iz napajanja.

- Nemojte prstima ili predmetima (primjerice
lopaticom) gurati sastojke u cijev dok aparat radi. Za
tu namjenu koristite samo potiskivac.

- Nemojte umetati prste u metalni bubanj dok aparat
radi.

Oprez

- Aparat je namijenjen iskljucivo uporabi u kucanstvu.

- Prije prikljucivanja aparata na napajanje provjerite je
i ispravno sastavljen.

- Nikada nemojte koristiti dodatke ili dijelove drugih
proizvodaca ili proizvodaca koje tvrtka Philips nije
izri¢ito preporucila. Ako koristite takve dodatke ili
dijelove, vase jamstvo prestaje vrijediti.

- Aparat uvijek iskljucite okretanjem regulatora u
polozaj o.

- Ne ostavljajte aparat da radi bez nadzora.

- Nemojte prekoraciti maksimalno vrijeme rada od 4
minute kada obradujete velike kolic¢ine. Prije sliedece
obrade aparat ostavite da se ohladi do sobne
temperature.

- Nemojte koristiti gumb r u kombinaciji s plasticnom
cijevi.

- Razina buke: Lc = 87 dB [A]

Sigurnosni sustav (slika 9)

Ovaj aparat ima zastitu od pregrijavanja. Ako se aparat pregrije, automatski ¢e se iskljuciti.
Iskopcajte aparat i ostavite ga da se ohladi do sobne temperature. Zatim utikac vratite u
strujnu uticnicu i ponovo ukljucite aparat. Ako se zastita od pregrijavanja precesto ukljucuje,
obratite se distributeru proizvoda tvrtke Philips ili ovlastenom Philips servisnom centru.

Samo HR2732, HR2733 HR2734 i HR2735

Ovaj aparat ima sigurnosnu znacajku koja stiti od pregrijavanja uslijed prevelikog opterecenja.
U slucaju prevelikog opterecenja, automatski se aktivira zastita i aparat se iskljucuje. Ako

se to dogodi, postavite regulator na O, iskop&ajte aparat i ostavite ga da se hladi 15

minuta. Uklonite ostatke iz cijevi, a zatim pritisnite gumb za ponovno postavijanje u slucaju
preopterecenja koji se nalazi na donjoj strani motorne jedinice (slika 9).

Elektromagnetska polja (EMF)

Ovaj proizvod tvrtke Philips sukladan je svim standardima koji se ti¢u elektromagnetskih
polja (EMF). Ako aparatom rukujete pravilno i u skladu s ovim uputama, prema dostupnim
znanstvenim dokazima on ¢e biti siguran za uporabu.

Recikliranje

Proizvod je proizveden od vrlo kvalitetnih materijala i komponenti, pogodnih za

recikliranje i ponovnu uporabu.

Kada na proizvodu vidite simbol prekrizene kante za otpad, to znaci da je uredaj

obuhvacen direktivom EU-a 2002/96/EC:

Proizvod nikada nemojte odlagati s drugim kuc¢anskim otpadom. Slijedite lokalne

propise o zasebnom prikupljanju elektricnih i elektronickih proizvoda. Pravilno E
odlaganje starih proizvoda pridonosi sprjecavanju potencijalno negativnih posljedica

po okoli§ i ljudsko zdravije.

2 Uvod

Cestitamo na kupnji i dobro dogli u Philips! Kako biste u potpunosti iskoristili podréku koju
nudi tvrtka Philips, registrirajte svoj proizvod na: www.philips.com.

Pomocu ovog aparata za mljevenje mesa mozete

. mljeti meso

. praviti kobasice

. praviti kebbeh (samo HR2730 za Srednju i Isto¢nu Aziju, HR2732, HR2733 HR2734 i
HR2735)

. rezati povrée (samo HR2731, HR2733 i HR2735)

E Savjet

* Vise recepata pronadite na web-stranici www.kitchen.philips.com.

Sadrzaj pakiranja (slika 1)
o’ Gumb za otpustanje cijevi
*  Pritisnite i zadrzite prilikom odvajanja cijevi.
Jedinica motora
Regulator za napajanje i obrnute nacine rada O /|/R
+  Iskljucivanje (O) ili uklju¢ivanje () aparata za mljevenje mesa.
+  Postavite ga na R kako bi se motor okretao u obrnutom smjeru.
Kabel za napajanje
Potiskiva¢ za metalnu cijev
Metalna cijev
Dodatni zupcanik za spiralnu osovinu (samo HR2730, HR2731, HR2733 i HR2735)
Spiralna osovina
Rezac¢/noz
Higijenski diskovi za mljevenje od nehrdajuceg celika
*  A:Disk za krupno mljevenje (promjer 8 mm)
*  B:Disk za srednje mljevenje (promjer 5 mm)
*  C:Disk za sitno mljevenje (promjer 3 mm) (samo HR2732, HR2733 HR2734 i
HR2735)

Prsten s navojem

SIOIOICICICICEENCIONION &

Cijevi za kobasice

*  A:Velika cijev za kobasice (promjer od 22 mm)
*  B:Mala cijev za kobasice (promjer od 12 mm)
Razdjelnik za kobasice

Nastavak za kebbeh (samo HR2730 za Srednju i Istoénu Aziju, HR2732, HR2733 HR2734 i
HR2735)

*  A'Razdjelnik za kebbeh

»  B:Nastavak za oblikovanje za kebbeh

Potiskivac za plasti¢nu cijev (samo HR2731, HR2733 i HR2735)
Plasticna cijev (samo HR2731, HR2733 i HR2735)
Stitnik (samo HR2731, HR2733 i HR2735)

Metalni bubnjevi (samo HR2731, HR2733 i HR2735)
*  A:Bubanj za krupno ribanje
*  B:Bubanj za rezanje

Poklopac za zastitu od prasine (samo HR2732, HR2733 HR2734 i HR2735)
Podlozak za nastavke (samo HR2732, HR2733 HR2734 i HR2735)

Metalni podloZak za meso

@R @ 6
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Inovativni alat za ¢is¢enje
*  Al(samo HR2730 i HR2731)
*  Bi(samo HR2732,HR2733 HR2734 i HR2735)

4 Mljevenje mesa

Prije pocetka provjerite jeste li sastavili dijelove sukladno slici 2-1.
llustraciju rastavljanja potrazite na slici 3-1.

Mljevenje mesa

E Napomena

Nikada nemojte mljeti kosti, orasaste plodove niti druge tvrde sastojke.

Nikada ne koristite smrznuto meso! Prije mljevenja mesa najprije ga odmrznite.

Nemojte previse opteredivati aparat tako da gurate previse mesa u cijev.

Ovisno o Zeljenoj granuliranosti mljevenog mesa, odaberite odgovarajuci disk za mljevenje.
Mozete i mijeti vide puta kako biste dobili gladu teksturu.

* |z mesa uklonite $to je moguce vise kostiju, hrskavice i Zilica.
+ Ako se cijev zatepi, okrenite regulator u poloZaj R kako bi se motor okretao u suprotnom
smjeru i uklonite ostatke mesa.

5 Priprema kobasica

Prije pocetka provjerite jeste li sastavili dijelove sukladno slici 2-2.
llustraciju rastavljanja potraZite na slici 3-2.

Priprema kobasica

E Napomena

* Nemojte blokirati otvore za zrak na cijevi za kobasice.
* Pazite da kobasice ne budu previse debele u slucaju da je crijevo previse rastegnuto.
* Pazite da crijevo bude vlazno kako se ne bi zalijepilo na cijev za kobasice.

Recept

Kobasice

Sastojci:

. 800 g carskog mesa

. 1,6 kg svinjske lopatice

. 4 m svinjskog crijeva za kobasice (vlaznog)

. Sol, papar; razni zacini i zacinsko bilje

Upute:

1 Svinjetinu nareZite na komade koji mogu stati u cijev aparata za mljevenje mesa.

2 Zajedno sameljite carsko meso i lopaticu koristeci resetku sa $irim prorezima.

3 Dodajte zacine i dobro promijesajte (savjet: jednu Zlicu smjese isprzite kako biste
provjerili okus).

4 Navucite vlazno crijevo na cijev za kobasice i pri¢vrstite za aparat za mljevenje mesa
(rezac nije potreban).

5  Na pocetku ostavite dovolino crijeva prije uklju¢ivanja aparata.

Priprema kebbeha (samo HR2730 za Srednju
i Istoénu Aziju, HR2732, HR2733, HR2734 i
HR2735)

Prije pocetka provjerite jeste li sastavili dijelove sukladno slici 2-3.
llustraciju rastavljanja potrazite na slici 3-3.

(e)

Priprema kebbeha

Recept

Kebbeh

Kolicina: 5 — 8 porcija
Sastojci:

. Vanijski dio

* 500 g janjetine ili nemasne ovcetine, narezane na trake
* 500 g bulgura, opranog i iscijedenog
* 1 mali luk, kuhan
. Nadjev
* 400 g janjetine, narezane na trake
e 15 mlulja
* 2 srednja luka, sitno nasjeckana
* 5-10 ml mlievenog pimenta
* 15 ml obi¢nog brasna
*  solipapar
Upute:
. Vanijski dio
1) Sameljite meso, bulgur i luk zajedno pomocu diska za sitno mljevenje.
2) Temeljito izmijesajte mljevene sastojke i zatim smjesu jos dva puta sameljite.
3) Pomocu nastavka za kebbeh oblikujte smjesu u kebbeh.
. Nadjev
1) Sameljite meso pomocu diska za srednje mljevenje.
2) Przite nasjeckani luk dok ne postane zlatno-smede boje.
3) Dodajte mljeveno meso i ostale sastojke, a zatim kuhajte 1 - 2 minute.
4) Iscijedite suviSnu masnocu i ostavite nadjev da se ohladi.
. Kuhanje
1) Jedan dio nadjeva umetnite u vanjski dio, a zatim spojite oba kraja kako biste ih
zatvorili.
2) Zagrijte ulje za duboko przenje (190°C).
3) Duboko przite kebbeh 3 - 4 minute ili dok ne postane zlatno-smede boje.

7 Rezanje povréa (samo HR2731, HR2733 i
HR2735)

Prije prvog koristenja aparata temeljito ocistite njegove dijelove koji dolaze u kontakt s
hranom.

Prije pocetka provjerite jeste li sastavili dijelove sukladno slici 2-4.

llustraciju rastavijanja potraZite na slici 3-4.

Slika 7 naznacuje vrste hrane za koje se upotrebljava svaki bubanj i oblike izrezivanja.

Napomena

¢ Plasti¢nu cijev koristite samo u kombinaciji s metalnim bubnjevima i potiskivatem za plasti¢nu
cijev.
* Nemojte pritiskati gumb R dok koristite plasti¢nu cijev.

Rezanje povrca

Povrce rezite na dijelove ili trake koje se lako mogu gurnuti u cijev.
1 Ukljucite aparat.

2 Gurnite povrée u cijev.

E Savjet

¢ Mozete i ribati sir

8 Ciscenje i odrzavanije (slike 4,5 i 6)

E Napomena

* Prije prve uporabe aparata temeljito ocistite njegove dijelove koji dolaze u kontakt s hranom.
¢ Prije odvajanja nastavaka ili ¢is¢enja jedinice motora iskljucite i iskopcajte aparat.

¢ Jedinicu motora nemojte uranjati u vodu niti ispirati pod mlazom vode.

* Metalne dijelove aparata nemojte prati u stroju za pranje posuda.

» Odistite glavnu jedinicu viaznom krpom.

* Protisnite komade kruha kroz rezac kako biste uklonili ostatke mesa.

* Dijelove koji se mogu prati operite mekom ¢etkom u vodi sa sredstvom za pranje posuda,
temeljito ih isperite ¢istom vodom i odmah obrisite mekom krpom ili kuhinjskim ruénicima.
Metalne dijelove lagano premazite mascu ili uljem kako biste sprijecili hrdanje.

* Spremite aparat sukladno uputama na slici 6.

E Savjet

* Inovativni alat za cis¢enje koristite za uklanjanje ostataka koji su zapeli u diskovima za mljevenje.
Isperite ih ¢istom vodom i odmah ih osusite mekanom krpom ili ubrusima.

9 Zamjena zupcanika (slika 8) (samo HR2730,
HR2731,HR2733 i HR2735)

Kada meljete ljepljivo ili masno meso, koristite isporucenu plasticnu spojnicu. Upute o zamjeni
spojnice potrazite na slici 8.

Magyar

1. Fontos tudnivalok

A késziilék elsé hasznélata el6tt figyelmesen olvassa el a hasznalati Utmutatét. Orizze meg az
Utmutatét késébbi haszndlatra.

Vigyazat!

- Ne meritse a motoregységet vizbe, €s ne &blitse le
folyd viz alatt.

- Ne csatlakoztassa a késziléket idézitékapcsoldhoz.

Figyelmeztetés

- Miel&tt csatlakoztatnd a késziléket az dramforrdshoz,
ellendrizze, hogy a készllék aljan feltlintetett
feszlltségérték azonos-e a helyi fesziltséggel.

- Ne haszndlja a késziléket, ha a kdbel, a csatlakozd
vagy egyéb alkatrész megsérult.

- Ha a tdpkdbel meghibdsodott, a kockdzatok
elkertlése érdekében cseréltesse ki azt egy Philips
szakszervizben, egy hivatalos mdrkaszervizben, vagy
egy villanyszerel& szakemberrel.

- A készllék haszndlatdt nem javasoljuk csokkent
fizikal, érzékelési, szellemi képességekkel rendelkezd,
tapasztalatlan vagy kell§ ismerettel nem rendelkezd
személyeknek (beleértve a gyermekeket is), csak a
biztonsdgukért felel6s személy felvildgositdsa utdn,
fellgyelet mellett.

- A biztonsdg érdekében ne engedje, hogy gyermekek
a készllekkel jatsszanak.

- Avdgdrészt mindig dvatosan kezelje, kiilondsen
akkor, amikor eltavolitja azt a csigatengelyrdl, valamint
amikor megtisztitja. A vdgdkések nagyon élesek!

- Atartozékok eltdvolitdsa elétt mindig kapcsolja ki
a késziiléket, és huzza ki a csatlakozddugdt a fali
aljzatbdl.

- Ha mUkddésben van a készllék, ne nydljon kézzel
vagy mas targgyal (példdul kendlapdttal) a vdgdhdzba
azért, hogy belenyomja az alapanyagokat. Erre a
célra kizardlag a nyomdrudakat haszndlja.

- A készllék mUkodése kdzben ne nydljon be a
fémdobba.

Figyelmeztetés!

- A késziiléket kizdrdlag hdztartdsi haszndlatra
tervezték.

- Miel&tt csatlakoztatja a készUléket a hdldzathoz,
ellendrizze, hogy a készllék megfeleléen van-e
Osszeszerelve.

- Ne haszndljon mas gyartdtdl szarmazd tartozékot
vagy alkatrészt, illetve olyat, amelyet a Philips nem
hagyott jov4, ellenkezd esetben a garancia érvényét
veszti.

- A késziiléket mindig a kapcsoldgomb o pozicidba
vald elforditdsdval kapcsolja ki.

- Ne hagyja felugyelet nélkdl a mikodsé késziléket.

- Nehezebben feldolgozhatd anyagok esetében ne
Uzemeltesse a késziléket megdllds nélkdl 4 percnél
hosszabb ideig. Uj mivelet megkezdése elétt hagyja
lehdini a késziléket szobahémérsékletlire.

- A mlanyag vagdohdz esetében ne haszndlja ar
gombot.

- Zajszint: Lc = 87 dB [A]

4 Hdasdaralas

Miel&tt hozzdfogna, gyéz8djon meg rdla, hogy a késziléket a 2-1. dbra szerint rakja &ssze.
A szétszerelésnél vegye figyelembe a 3-1. dbrdt.

Husdaralas

E Megjegyzés

* Soha ne dardljon csontot, didféléket vagy egyéb kemény tdrgyakat.

¢ Soha ne haszndljon fagyasztott hist! Dardlds el&tt olvassza ki.

* Ne terhelje tdl a késziléket Ugy, hogy tul sok hist présel a vdgdhdzba.

* A daridlt his kivant szemcseméretétdl fliggben valassza a megfelel6 dardldtdrcsat. Ha finomabb
textdrdt szeretne, tobbszor is dtdardlhatja a hust.

* Amennyire csak lehetséges, tévolitsa el a hisbdl a csontokat, porcokat és inakat.
* Ha a vdgdhdz eltomadstt, dllitsa a kapcsolégombot R pozicidba, igy a motor ellentétes irdnyba
fog forogni és el lehet tdvolitani a maradék hust.

5 Kolbaszkészités

Miel&tt hozzdfogna, gyéz8djon meg rdla, hogy a készlléket a 2-2. dbra szerint rakja &ssze.
A szétszerelésnél vegye figyelembe a 3-2. dbrdt.

Kolbaszkészités

E Megjegyzés

« Ugyelien arra, hogy ne zérja el a kolbdsztolté ratét légkiengedd nyflasait.

¢ Ne tdltse a kolbdszokat tul vastagra, hogy a kolbdsztoltéshez hasznélt bél ne feszlljon meg
tdlsdgosan.

* Tartsa nedvesen a belet, hogy az ne tapadjon hozzd a kolbdsztolté rdtéthez.

Recept

Kolbasz

Hozzavalok:

. 80 dkg hasaalja szalonna

. 1,6 kg sertéstarja

. 4 méter kolbdszbél (nedves)

. flszerek: s6, bors, egyéb fliszerek és zoldfliszerek izlés szerint

Elkészités:

1 Viga fel a sertéshlist kis darabokra, hogy beleférien a hisdardld vagéhazaba.

2 Adurva tdrcsa haszndlatéval dardlja meg a hasaalja szalonndt és a tarjat.

3 Fliszerezze és keverje jdl Gssze (tipp: pirftson meg egy kandlnyi keveréket, hogy
ellendrizze az izét).

4 lllessze a kolbaszbelet a kolbdsztolté rététre, és csatlakoztassa a hisdardldhoz (nincs
szlikség vagdpengére).

5  Miel&tt bekapcsolnd a husdardlét, a kezdésnél hagyjon elegendd kolbdszbelet.

6 Kebbekészités (kizarolag a HR2730 Kozel-
Kelet, HR2732, HR2733 HR2734 és HR2735
modellek esetében)

Miel&tt hozzdfogna, gyéz8djon meg rdla, hogy a készlléket a 2-3.dbra szerint rakja &ssze.
A szétszerelésnél vegye figyelembe a 3-3. dbrdt.

Kebbekészités

Biztonsagi rendszer (9. abra)

A késziilék tilmelegedés elleni védelemmel van elldtva. Tdimelegedés esetén a készilék
automatikusan kikapcsol. Huzza ki a késziléket a konnektorbdl, és hagyja lehdini
szobahémérsékletlire. Ezutdn ismét csatlakoztassa ismét a csatlakozddugdt a fali aljzathoz,
és kapcsolja be a készliléket. Ha a tilmelegedés elleni védelem tul gyakran 1ép mikodésbe,
forduljon Philips mdrkakereskedéhoz vagy Philips szakszervizhez.

Kizarolag a HR2732, HR2733 HR2734 és HR2735 modellek esetében

A késziilék biztonsagi funkcidval van elldtva, mely védelmet nydjt a tdlterhelés ellen.
Tulterhelés esetén a tulterhelés-védelem funkcié automatikusan aktivalédik, és a késziilék
kikapcsol. Ebben az esetben dllitsa a kezelégombot O helyzetbe, hizza ki a készilék
csatlakozddugdjat a fali aljzatbdl, és hagyja hiilni 15 percig. Tavolitsa el a vdgdhdzban maradt
maradékot, majd nyomja meg a tulterhelés-visszadllitd gombot a motoregység aljan (9. dbra).

Elektromagneses mezdék (EMF)

Ez a Philips késziilék megfelel az elektromdgneses mezdkre (EMF) vonatkozd szabvanyoknak.
Amennyiben a haszndlati Gtmutatdban foglaltaknak megfeleléen tzemeltetik, a tudomany mai
dlldsa szerint a készllék biztonsdgos.

Ujrahasznositas

Ez a termék kivdlé min8ségli anyagok és alkatrészek felhaszndldsdval készilt, amelyek
Ujrahasznosithatdk és Ujra felhaszndlhatdk. @
A terméken taldlhaté dthizott kerekes kuka szimbdlum azt jelenti, hogy a termék

megfelel a 2002/96/EK eurdpai irdnyelvnek.

Ne kezelje a késziiléket hdztartdsi hulladékként. Tdjékozddjon az elektromos

és elektronikus késztilékek hulladékkezelésére vonatkozd helyi torvényekrdl. A E
feleslegessé valt készilék helyes kiselejtezésével segit megelézni a kornyezet és az

emberi egészség karosoddsat. _—

2 Bevezetés

K&szonjik, hogy Philips terméket vésdrolt! A Philips dltal biztosftott teljes kord tdimogatdshoz
regisztrdlja termékét a www.philips.com oldalon.

A huisdardléval a kovetkezdket teheti:

. husdardlds

. kolbdszkészités

. kebbekészités (kizdrdlag a HR2730 Kozel-Kelet, HR2732, HR2733 HR2734 és HR2735
modellek esetében)

. z6ldségek apritdsa (kizardlag a HR2731, HR2733 és HR2735 modellek esetében)

Otlet
» Tovdbbi recepteket a www.kitchen.philips.com weboldalon talal. ‘

3 A doboz tartalma (1.4abra)

(D o' Vagohiz kioldogombja

*  Nyomja be és tartsa benyomva a vdgohdz eltdvolitdsakor.
Motoregység

©E

Kapcsolégomb a be- és kikapcsolashoz, valamint a forditott iizemmod bekapcesolasahoz: O
/1R

* AhUsdardlé kikapcsoldsa (O ) és bekapcsoldsa (1).

+  Akapcsold R pozicidba dllitéséval a motor ellentétes irdnyba forog.

Halozati tapkabel

Nyomoérid a fém vagohazhoz

Fém vagohaz

Tartalék fogaskerék a csigatengelyhez (kizarélag a HR2730, HR2731, HR2733 és HR2735
modellek esetében)

Csigatengely

Vagoegység/Kés

@O QOO

Higiénikus, rozsdamentes acél daralétarcsak

*  A:Durva dardlétarcsa (8 mm-es atmérd)

e B:Kodzepesen durva daralotarcsa (5 mm-es atmérd)

*  C:Finom dardlétdrcsa (3 mm-es dtmérd) (kizdrdlag a HR2732, HR2733 HR2734
és HR2735 modellek esetében)

Leszoritd gydird

Kolbasztoltd ratétek

*  A:Nagy kolbasztoltd ratét (22 mm-es atmérd)

*  B:Kis kolbasztoltd ratét (12 mm-es atmérd)

Kolbaszelvalaszto

Kebbekészité (kizarolag a HR2730 Kozel-Kelet, HR2732, HR2733 HR2734 és HR2735

modellek esetében)

*  AKebbe-elvdlasztd

*  B:Kebbeformazé

Nyomérid a mianyag vagohazhoz (kizardlag a HR2731, HR2733 és HR2735 modellek

esetében)

Manyag vagohaz (kizardlag a HR2731,HR2733 és HR2735 modellek esetében)

Védéburkolat (kizarolag a HR2731, HR2733 és HR2735 modellek esetében)

Fémdobok (kizarélag a HR2731, HR2733 és HR2735 modellek esetében)

*  A:Durva reszelédob

*  B:Szeletelédob

Porvédsé fedél (kizardlag a HR2732, HR2733 HR2734 és HR2735 modellek esetében)

Tartozéktarolé talca (kizardlag a HR2732, HR2733 HR2734 és HR2735 modellek

esetében)

®@0® G @ 6

®®

Fém hustélca

Innovativ tisztitdeszkoz

e A:(kizérdlag a HR2730 és HR2731 modellek esetében)

*  Bkizdrdlag a HR2732, HR2733 HR2734 és HR2735 modellek esetében)

®®

Recept

Kebbe
Mennyiség: 5-8 személyre
Hozzavaldk:
. Kiilsé burok
e 50 dkg bdrany- vagy sovdny birkahus, csikokra vdgva
* 50 dkg bulgur biza, megmosva és lecsopogtetve
e 1 kis hagyma, megf6zve
e Toltelék
* 40 dkg bdrdnyhus, csikokra végva
15 mlolaj
* 2 db kdzepes méretli véréshagyma, apréra vagva
e 5-10 ml érolt szegfiibors
e 15 mlliszt
e séésbors
Elkészités:
. Kiilsé burok
1) Daralja meg egyiitt a hds, a bizat és a voréshagymat a finom daralotarcsaval.
2) Alaposan keverje ossze a ledaralt hozzavalokat, majd Gjra daralja at a keveréket.
3) A kebbekészitd segitségével formazza a keveréket kebbeburok forméjura.
e Toltelék
1) Darilja le a hust a kozepesen durva daralétarcsaval.
2) Piritsa aranybarnara a felkockazott voréshagymat.
3) Adja hozza a daralt hust és az egyéb hozzavalokat, majd parolja 1-2 percig.
4) Tavolitsa el a felesleges zsiradékot, majd hiitse le a tolteléket.
. Suités-fézés
1) Helyezzen tolteléket a kiilsé burokba, majd kézzel 6sszenyomogatva zarja le a két
végét.
Z)gHevitse fel az olajat a siitéshez (190 °C-ra).
3) Siisse a kebbét 3-4 percig, vagy addig, amig aranybarna nem lesz.

7 Zoldségek apritasa (kizarolag a HR2731,
HR2733 és HR2735 modellek esetében)

A késziilék elsé hasznalata el6tt alaposan tisztitsa meg az élelmiszerrel érintkezésbe kertld
részeket.

Miel&tt hozzdfogna, gyéz8djon meg rdla, hogy a késziléket a 2-4. dbra szerint rakja &ssze.
A szétszerelésnél vegye figyelembe a 3-4. dbrdt.

A 7.dbra az egyes ételekhez hasznalhaté dobokat és a vagdsi alakzatokat tlnteti fel.

g Megjegyzés

* A mlanyag vdgéhdzat csak a fém dobokkal egy(itt és a mianyag vagéhdzhoz vald
nyomadruddal haszndlja.
* A mUanyag vdgdhdz haszndlata kézben ne nyomja meg a R gombot.

Zoldségek apritasa

Végja fel a zoldségeket olyan darabokra vagy csikokra, amelyek kénnyen benyomhatdk a
vagdhdzba.

1 Kapcsolja be a késziiléket.

2 Tolja be a zéldségeket a vagshazba.

E Otlet

* Sajtot is reszelhet.

8 Tisztitas és karbantartas (4., 5. és 6.abra)

E Megjegyzés

o A késziilék elsé haszndlata el&tt alaposan tisztitsa meg az élelmiszerrel érintkezésbe kerlil®
részeket.

¢ Atartozékok eltdvolitdsa vagy a motoregység tisztitdsa el6tt, kapcsolja ki a késziléket, és hizza

ki annak hdlézati csatlakozddugdjdt.

Ne meritse a motoregységet vizbe, és ne 6blitse le folyd viz alatt.

A fém részeket ne tisztitsa mosogatégépben.

A féegységet nedves ruhdval tisztitsa.

A késziilékben maradt hus eltédvolitdsihoz engedjen &t kenyérdarabokat a vagéhazon.

A levehet6 alkatrészeket puha kefével, mosogatdszeres vizben mossa el, dblitse le tiszta vizzel,

majd azonnal t6rolje &ket szdrazra puha ronggyal vagy papirtoriével.

* A rozsddsodds megel6zése érdekében kenje be vékonyan a fém részeket zsirral vagy olajjal.

e Térolja a késziléket a 6. dbrdnak megfeleléen.

e o o o o

Ea Otlet

¢ Haszndlja az innovativ tisztftéeszkozt a dardldtdresdkba ragadt maradvanyok eltdvolftdsdhoz.
Oblitse le a tarcsdkat tiszta vizzel, majd azonnal térolje Sket szdrazra puha ronggyal vagy
papirtériével.

9 A fogaskerék cseréje (8. 4abra) (kizarolag
a HR2730, HR2731, HR2733 és HR2735
modellek esetében)

Ha ragadds vagy zsiros hust dardl, haszndlja a tartozék mlanyag csatlakozdelemet. A
csatlakozdelem cseréjének lépéseivel kapcsolatban tanulmanyozza a 8. dbrat.




1 MaHpbi3abl aknapat

KyPbIAFbIHBEI KOAAGHAP AAABIHAG, OChI HYCKAYAb! bIKbIAACMIEH OKbIM WbIFbIHBI3, 9Pi DoAalaKTa
KOAA@HY YLUIH CaKTan KOMbIHbI3.

KayinTi
- MoTop BeAiriH cyFa caAyra HeMece OHbl afFbiH Cy

aACTbIHAQ LWaMioFa BOAMaMADI.

- Kypaaabl TaiMepre KocnaHpbi3.

Eckepty

- Kypaaabl po3eTKara »aAFfamac OypbiH, KypaAAbiH
acTblHAQ KOPCETIArEH KEPHEYAIH XePriAIKTI
PO3eTKaHbIH KepHeyiHe CoMKeC KeAETIHIH TeKcepiHi3.

- Kyat cbiMbl, WiTENceAb Hemece backa beAlleKkTep
3aKbIMAaHFaH BOACa, Kypaaabl KOAAAHOaHbI3.

- Kyat cbIMbl 3aKbIMAaHFaH BOACa, KayinTi aFAan
OPbIH aAMaybl YLWiH, OHbl Tek Philips KoMnaHWACbIHAR,
Philips MakyAaaFaH KbI3MET OpTaAblfbiHAQ HEMece
BIAIKTI MamMaHAAp aybICTbIpy KEpeK.

- byA Kypan dusmKanbiK, Ce3IMTaAAbIK HEMECE aKblA-
oW KabineTTepl TOMEH aaaMAapAbIH, (OHbIH ILIHAE
6ananap), ToXIpMbeci xaHe BIAIMI OK aAaMAAPAbIH
KOAAGHYbIHA apHAaAMaFaH, OAAPAbIH Kayinci3airiHe
Xayan 6epeTiH aAaM OAapFa XKETEKLLIAIK eTin,
KYPaAAbBI Kaaalt KOAAAHY KEPEKTIriH TYCIHAIPYI TwiC.

- Kayincizaik MakcaTbiHAa 6aranapAbIH KypaAMeH
OMHayblHa *KOA BepMeHi3.

- TyparbllneH »yMbIC »Kacan »aTKaHAa eTe aban
BOABIHBI3 (SCipece OHbl WMbIPLLBIK ©3eKTeH
LWblFapbiN HEMeCe Ta3aAan »aTKaHAR). | ypanTbiH
DOAWEKTIH »MeKTepi eTe oTKIp!

- Kes keAreH KocaaKbl Kypaaab! Lellnec bypbiH,
KYPaAAbl OLIpIM, PO3eTKaAaH aXblPaTblHbI3.

- Kypan »yMbic acan TypFaHAQ, UHIPEANEHTTEPAI
TYTIKKE CaAy yLWiH caycarbiHbi3beH Hemece backa
3aTneH (MbICaAbl, KYpeKLIEMEH) TbiFyFa OOAMaMADI.
VIHrpeAMEHTTEPAI CaAy VLLIH UTEPTILLTI KOAAAHBIHbI3.

- Kypan Kocblabin TypraHaa, Temip bapabaHra
caycaKkTapblHbI3Abl CaAMaHbI3.

AbanAaHbI3

- Kypaa Tek yi iliHAE KOAAGHYFA apHAAFaH.

- PoseTtkara kocnac 6ypbiH, KypaAAbIH AypbIC
KYPaCTbIpblAFaHbIH TEKCEePIHI3.

- backa eHaipywirepaiH beAwekTepiH Hemece
KOCbIMLLA KOHABIPFbIAapbIH, Hemece Philips apHaribl
KeHeC peTiHAE yCbiHOaraH beAleKTepAl KOAAAHYFa
boAmanabl. Erep cis conaan benlekTepal Hemece
KOCbIMLLA KOHABIPFBIAAPABI KOAAAHFaH BOACaHBI3,
OHAQ CI3AIH KEMIAAIMHI3 ©3 KYLLIH XXOFaATaAb!.

- KypblAFbIHbI SpKallaH KOCKbILW TYTKaCblH O
NO3MUMACbIHA Oypay apKblAbl OLWIPIHI3.

- Kypanabl Kapararaycbi3 icTen TypraH Kynae
KaAaabIpyFa BOAManAbI.

- 4 MUHYTTaH apTbIK TOAbIK KyaTmeH »yMbIC
icTemeH3. Keaeci KoAaaHap arAbIHAR KYPaAAb!
beAMe TemnepaTypachiHa AEMiIH CybITbIM aAbIHbI3.

- [lAacTuKanblk TyTiKNeH bipre R TYMMECIH
namaaraHobaHpI3.

- LUy aeHreni:Lc = 87 Ab [A]

Kayincisaik >xy#reci (9-cyper)

ByA Kypanaa Kbi3bin KeTyAeH CakTalTbiH KOPFay MexaHu3mi 6ap. KaTTbl Kbi3bin KeTce, Kypaa
aBTOMaTTbl TypAe eleal. Kypanasl po3eTkaaaH axbipaTbir, 6eAme TemnepaTypachiHa AeiiH
CybIThIN aAbiHbI3. COAAH COH, KyaT CbIMbIH PO3ETKaFa YKaAFan, Kypaaabl KaiTa KocbiHbi3. Erep
Kbi3biM KETYAEH CaKTalTblH KOPFaybl ThiM »MUi icke KOCbIAaTbIH 6oAca, Philips avaepiHe Hemece
Philips KbI3MeT kepceTy opTaAbiFbiHa XabapAachiHbi3.

Texk HR2732,HR2733 HR2734 xaHe HR2735

Kyparaa TbiM Kem asblK CaAblHFaHAA KYPaAABI Kbi3biM KETYAEH CaKTalTbiH Kayinci3aik
MYMKIHAIM 6ap. KypaaAb! LWamMaaaH ThiC XYKTEreHAE, acbipa >KYKTEYAEH KOPFay MyMKIHAIM
aBTOMATTbl TYPAE KOChIABIM, KypaA ©3i eleai. MyHAal xaFAainAa KOCKbILL TyYTKaChiH
MSHIHE OPHATbIM, KYPbIAFbIHBI TOKTaH CybIPbIHbI3 XoHe OHbl 15 MUHYTTall CybITbIM aAbIHbI3.
TyTIK iWIHAET KAAABIKTAPAbBI aAbIM, MOTOP BOAIFIHIH aCTbIHFbI YKaFbIHAAFbI AChPa XYKTEYA|
KaiTa opHaTy TyrmeciH 6acbiHbi3 (Fig. 9).

DAEKTPOMarHuTTiK epictep (AMO)

Ocsl Philips Kypaabl DAekTpomarHUTTik epicke (M) GalaaHbICTbl GapAbIK CTaHAAPTTapFa
calikec Keneal. Erep ocbl Kypanabl KOCbIMLLA BEPIATeH HYCKayAaFblAai YKbIMThI KOAAAHFaH
60Aca, OHAQ BYA Kypaa, OyriHri TaHAaFbl BEATIAI FEIAbIMI 3epTTEYAEP GOWMbIHLLIA, KOAAAHYFA

Kayincis 6oAbIM KeAea.
|

Kaiita eHaey

OHIM KalTa eHAEYre »aHe KaiiTa naiaaraHyFa 60AATbIH XKOFapbl canaAb
MaTep1arAaPAAH XKaHE BOALIEKTEPACH XacaFaH.

OHiIMAE YCTi Chi3bIAFaH AGHIEAEKTI KOKbIC XaLWiriHiH beArici 6oAca, eHiM Eyponansik
2002/96/EC ampeKkTMBacbIHA KIPETIHIH GIAAIPEAI.

OHIMAI €Ll yaKbITTa TYPMbICTBIK KaAABIKMEH Bipre TacTamaHbi3. DASKTP xoHe
IAEKTPOHABIK OHIMAEBPAI BOAEK MMHay Typabl xabapaap GOAY YLIH KepriAiKTi
epexenepAi KapaHbi3. EcKipreH eHiMHIH AypbIC TacTaAybl KOpLUaFaH OpTa MeH aAaM
ACHCAYAbIFbIHA TVIOI MYMKIH KePi 9CEPAEPAIH aAAbIH aAyFa KOMEKTECEA].

2 Kipicne
Ocbl 3aTTbl CaTbIN aAybIHBIZOEH KYTTbIKTaMbI3 XaHe Philipska Kow keaaiHis! Philips

VCbIHATBIH KOAARYAbI TOABIFBIMEH KOAAGHY YLLIH, ©3iHI3AIH eHiMiHI3Al www.philips.com/
welcome calTbiHAQ TipKeyre OTbIPFbi3biHbI3.

ByA eT TapTKbILNeH KeAeci SpeKeTTi opbiHAaYFa 6oAaAbl:

*  eTTapTy;

. LIYKBIK JKacay;

. Kkebbe xacay (HR2730 OpTanbik Lbirbic Asus, Tek HR2732, HR2733 HR2734 »ore
HR2735);

. KekeHicTepai Typay (Tek HR2731, HR2733 »oare HR2735)

Kenec
» Kebipek peuenTirepai aay yuwiH, www.kitchen.philips.com TopabbiHa eTiHi3. ‘

3 Kopan iwiHaeri 3aTtTap (1-cypeT)
@ o’ TyTiKTi wewy TyiMmeci

*  TyTiKTi wewkeHae 6acbin TypbIHbI3.

MoTop 6eniri

KyaT xaHe ayaapy pexumaepi ywwin kockbiw Tytkacet O /1/R

+  ET TapTkbiwTsl ewipiHiz (O ) Hemece kocbiHbi3 ().

+ MoTopabl ayaapy yuwiH R peximine aybicoiHbi3.

Tok cbiMbl

TeMip TYTIKTiH TbIFbIHAQFbILLbI

Temip TyTiK

LLnbipwbik e3ekTiH, KocbiMiua TeTiri (Tek HR2730, HR2731, HR2733 »xene HR2735)
LLnbipwbik e3ek

Typarbiw/nbiwak,

SICIOICIOICICNNNCIC;

Tasa TaT 6acnaiTbiH GOAATTAH YKaCaAFaH YCaKTaFbill AUCKIACP

*  A:lpi ycakTay Auckici (anametpi: 8 mm)

*  B:Maiaa ycakray amckici (AMameTpi: 5 Mm)

*  C:Maiaa ycakray amnckici (amameTpi: 3 mm) (Tek HR2732, HR2733 HR2734 xoHe
HR2735)

BypaHAaAbl cakuHa

LLy>xbiK canTamaAapbl

* ArYAKeH LWyXbIK canTamackl (AnameTpi: 22 mm)

e B:Kiwi wyxblk cantamacsbl (AMameTpi: 12 Mm)

LLy>kbiK GeAriw

Ke66e »acay (HR2730 OpTaabik LUbirbic Asus, Tek HR2732, HR2733 HR2734 xaHe

HR2735)

*  AKebbe benriw

*  B:Keb66e niwiH 6epy kypanbl

@ @6

MAacTUKaAbIK TYTIKTiH, ThiFbiHAAFbIWbI (Tek HR2731, HR2733 aHe HR2735)
Maactukaabik TyTiK (Tek HR2731, HR2733 skaHe HR2735)

Kaakah (tek HR2731, HR2733 ane HR2735)

Temip 6apabaHaap (Tek HR2731, HR2733 »aHe HR2735)

*  Allpi yKKiwTeH eTki3y bapabaHbl

* B TianiMaeriw 6apabaH

LLlaHHaH KopFaitTbiH Xankbiw (Tek HR2732, HR2733 HR2734 »xaHe HR2735)
Kocaakpl Kypaaaap Hayacbl (Tek HR2732, HR2733 HR2734 sxaHe HR2735)

MeTaAaAaH KacaaraH et Hayacbl

@G

OROE

MHHOBALMSAABI Ta3aAay KYPaAb
e Al(tex HR2730 »xoHe HR2731)
* Bi(texk HR2732, HR2733 HR2734 sxore HR2735)
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ET TapTy

BacTamacTaH GypbiH, Keneci 2-1 cypeTiHe cait KuHarFaHbIHbI3AbI TEKCEPIHI3.
BenwekTeyai 3-1 cypeTiHeH KapaHbi3.

ET TapTy

g Ecte cakTaHbI3

CylieKTepAl, >KaHFaKTapAbl Hemece backa KaTTbl 3aTTapAbl yCaKTaylibl 60AMaHbI3.
My3AaTbIAFaH €TTi elKallaH KoaaaHbaHbi3! ETTi ycakTan Typamac 6ypbiH, OHbl aAAbIMEH epiTin
AAbIHBI3.

TyTiKKe TbiM KOn eT ThiFbIHAAM KYPaAAbI LIAMAAAH ThIC XKYKTEMEHI3.

ETTiH TapTbiAy yCaKTbiFbIHA GaiAaHBICTbI TUICTI yYcaKTay AMCKICiH TaHAaHbi3, CoHAait-aK,
yCaFblpaK eTy yLWiH bipHelle peT Typayra Aa 60AaAbI.

ETTeH cyitexTepal, WeMipleKTepAl xaHe CiHIPAEPAI MYMKIHAIMHLLE aAbin TacTaHbI3.
TyTik GiTeAin Kaaca, MOTOPABI ayAapbir, KaAFar eTTi Tasaray yiin R pexiimine aybicoiHbi3.
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LLly»bIK »kacay

BacTamacTaH BypbiH, KeAeci 2-2 cypeTiHe cait »KU1HaFaHbIHbI3Abl TEKCEPIHI3.
BenwekTeyai 3-2 cypeTiHeH KapaHbi3.

LLy>kbIK >kacay

g Ecte cakTaHbI3

LLyKbIK canTamachbiHAAFbl aya WbiFapaTbiH CaHbIAAYAAPABI XKarnaHbi3.
LLyxbIK KabblFbl KaTTbl CO3bIAFAH MaF AAMAR, LUYKbIKTaPABI ThiM KaAblH XacaMaHbi3.
LLyxbiK canTamackiHa »abblCraybl YLLiH, LUY>KbIK KaObIFbIH CyAar TypbIHbI3.

Peuenttep

LLy>bIKTap

KOCbIAaTbI H 3aTTap:

800 r 6ekoH

1,6 Kr WOLWKa *ayblpblHbl

4 M LOLWA W)KbIFbIHA aPHAAFaH MAEHKa (bIAFaA)

TanFaMblHbI3Fa Cait Ty3, GypbiLl, ASMAEYILITEP MeH LOMTep KOCbIHbI3

Hyckayaap:

1 ET TapTKbIWTbIH TYTiriHE CbIMABIPY YLLIH WOWKA ETiH TypaHbI3.

2 YAKeH KE3AICIH NaliAanaHbin 6EKOH MeH LWOLIKA KaybIpbiHbIH Gipre TypaHbi3.

3 AsMaeyill KOchiM, KaKcbiAam apaAaCTbIpbHbI3 (KEHEC: ASMIH Kepy YLiH KocraHblH 6ip
KacblFblH TaTbin KOpiHi3).

4 LL\yKbIK iWeriH LysKblK canTamachiHa KUri3in, €T TapTKbILKA KUMi3iHi3 (MbILaKTbIH, KakeTi
HKOK).

5 ET TapTKbIWTbI Oypamac GypbiH KaXKeTIHLE WYXKbIK ileriH KaAABIPbIHbI3.

o

Ke66e »acay (HR2730 OpTaabik LbiFbic
Asuns, Tek HR2732, HR2733 HR2734 xsHe
HR2735);

BacTamacTaH OypbiH, Keaeci 2-3 cypeTiHe cait »MHaFaHbIHbI3Abl TEKCEPIH3.
BenwekTeyai 3-3 cypeTiHeH KapaHbi3.

Keb6e »acay

PeuenTTep

Keb66e

Kenemi: 5-8 Kiciaik

KocblAaTbIH 3aTTap:

ChbipTbl

* 500 r TiAiMaen TypaaFaH GaFAaH €Ti HEMece Maiicbi3 KoM eTi
* 500 rKyblAFaH »KeHe KenTipiAreH OyAryp 6uaaiibl
e T KiWi eAwemMAl M1s3 XaHe MicipiAreH

Caama

* 400 r TiAiMAEN TypaAFaH GaFaaH eTi

e 15 MA cyibik Mait

* 2 OpTa eAWeMAl N1A3, MaiAaAan TypaFaH

* 5-10 MA yHTaKTaAFaH Karamnbip OypbiLubl

* 15 MA KoCnachi3 yH

* Ty3 aHe bypbil

Hyckayaap:
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ChipTbl

1) ETTi, 61uAaiAbl KoHe MUA3AbI MaitAd yCaKTay AUCKIMEH TapTbiHbI3.

2) TapTbIAFaHABI MYKMSIT apaAacTbIpbiHbI3, COAAH KeMiH KOCMaHbl Tafbl €Ki peT
TapThbiHbI3.

3) Keb6e »acay KypaAbiMeH KocraFra Ke66e milwiHiH 6epiHis.

Caama

1) ETTi opTawa ycakTay AMCKIMEH TapTbiHbI3.

2) Musz GeAiKTepiH Kbi3apFaHLLa KyblpblHbI3.

3) TapTbiaFaH eTTi aHe 6acKa asbIKTapAbl KOCbIM, 1-2 MUHYT MiCipiH;3.
4) APTbIK MaitAbl TeriM, CAAMaHbl CybITbIHbI3.

Micipy

1) CbIpTKbI KabblkKa 6ipa3 caAMa CaAblir, €Ki KafblHAQ CayCaKMeH KbiCbin
abbICTbIPbIHbI3.

2) KaTTbl KybIpy yLiH Maitabl KbizabipbiHbiz (190°C).

3) Ke66eHi 3-4 MUHYT 60ibl HEMeCe Kbi3apFaHLLa KaTTbl KybIpblHbI3.

KekeHicTepai Typay (Tek HR2731, HR2733
*aHe HR2735)

KypbiAFbIHBI BIPiHLLI peT NafaaAaHy aAAbIHAR, TaFaMFa TUreH BOAIKTEPAT MYKUSAT Ta3aAaHbi3.
bacTamacTaH BypbiH, Keaeci 2-4 cypeTiHe cait »uHaFaHbIHbI3Abl TEKCEPIHI3.

BenwwekTeyai 3-4 cypeTiHeH KapaHbi3.

7-cypeTTe op 6apabaH KOAAAHBIAATbIH a3bK-TYAIKTEP MeH Kecy MilliHAEPi KOpCeTIAreH.

E Ecte cakTaHbi3

AACTVKaABIK TYTIKTI Tek Temip 6apabaHAaPMEH YKaHE MAACTUKaABIK TYTIKTIH
TbIfFbIHAGFbILUbIMEH 6\[)!'6 !'Ial;lAa./\aHb\HbB,
IMAacTUKaAbIK TYTIKTI NaraanaHFaq kesae, R Tyimecin 6acnampis.

KekeHicTepai Typay
KekeHicTepai TyTikke oHal canyra 6oAaTbiH BEAIKTepre Hemece TIAIMAEPre TypaHbi3.

1
2

Kypanas! KOCbIHBI3.
KekeHicTepal TyTikKe CaAbIHbI3.

Kenec
*  IpiMWIKTI A€ YKKILUTEH ©TKi3yre 6oAaApl.
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Tasaray >koHe TEeXHUKAABIK KbI3MET KepceTy
(4, 5 >xoHe 6-cypeT)

E Ecte cakTaHbi3

KypbiAFbIHbI GIPiHLLI peT NaiaaAaHy aAAbIHAQ, TaFamFa TUreH GOAIKTEPAI MYKMAT Ta3aAaHbI3.
Kocaakbl KyparaapAbl LLeLNec Hemece MOTOPAbI Ta3aAaMac BypbiH, KypaAAbl eLWipir,
PO3eTKaAaH aXbIPaTbiHbI3.,

MoTop GeAiriH CyFa caAyra Hemece OHbl afblH Cy acTbiHAA LWaiioFra 6oAMalAbI.

TeMip GOAIKTEPAI bIABIC XKYFbILUTA XKyyFa GOAMANAbI.

KoprycTbl AbIMKbIA Ly6epeKneH CypTiHi3.

KaAFaH eTTi WeiFapy yLuiH, TyparbiliTaH HaH TIAIMAEPIH ©TKI3IHi3.

AnbIHOaABI GOAIKTEPA] MYMCaK LLETKaMEH CabblHABI CYAd Xybir, Ta3a CyMEH LWANbIHBI3 Ad,
MYMCaK LybepeKneH Hemece MaiAbIKTapMEH AePey KypFaTbiHbI3.

ToT 6acnay yuiH, TeMip GeAiKTepre a3aan Mai »arbir, LWEeTKaMeH bICKbIAAHbI3.

Kypanapl 6-CypeTke cait cakTaHbi3.

E3 o

Y¥caKTarbill AUCKIAePre XabbiCkaH KaAAbIKTaPAbI KETIPY YLLIH MHHOBALWAALI Ta3aAdy KypaAblH
naiaanaHbiHbi3. OAapAbl Tasa CyMeH LWaibin, )yMcaK wybepekneH Hemece Karas CyAriAepMeH
6ipAEH KypFaTbiHbI3.
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TeTikTi aybicTbIpy (8-cypeT) (Tek HR2730,
HR2731, HR2733 »oaHe HR2735)

Kabbickak HeMece MaiiAbl eTTi TyparaHA], *KUHaKNeH GepIAreH NAaCTMAcca MaAFaFbILLTbl
KOAAGHBIHBI3. KaAFafbILLIThl AAMACTbIPY TYPaAbl HyCKayAapAbl 8-CypeTTeH KapaHbi3.

Lietuviy

1 Svarbu

Pries pradédami naudotis prietaisu, atidziai perskaitykite 3ig instrukcijg ir saugokite ja, nes jos
gali prireikti ateityje.

Pavojus

- Niekada nemerkite variklio | vandenj ir neplaukite jo
IS Claupo tekanciu vandeniu.

- Nejunkite prietaiso prie jungiklio su laikmaciu.

Ispéjimas

- Pries prijungdami prietaisa prie maitinimo Saltinio
jsitikinkite, kad prietaiso apacioje nurodyta jtampa
sutampa su vietine maitinimo jtampa.

- Jei paZeistas maitinimo laidas, kiStukas arba kitos
dalys, prietaiso nenaudokite.

- Jel pazeistas maitinimo laidas, kad iSvengtuméte
pavojaus, Jj privalo pakeisti ,,Philips’ darbuotojas,
,Philips" jgaliotasis paslaugy centras arba kitas
panasios kvalifikacijos specialistas.

- Sis prietaisas neskirtas naudoti asmenims (jskaitant
vaikus) su ribotomis fizinémis, sensorinémis
ar psichinémis galimybémis arba asmenims,
neturintiems pakankamai patirties ir ziniy, nebent
juos prizilri arba naudotis prietaisu apmoko uz jy
sauga atsakingas asmuo.

- Saugumo sumetimais neleiskite vaikams Zaisti
prietaisu.

- Bukite labai atsargUs su peiliuku, ypac nuimdami jj
nuo sraigto asies ir valydami. Pjovimo asmenys labai
astras!

- Prie$ nuimdami bet kokius priedus, iSjunkite prietaisa
Ir iStraukite i$ maitinimo lizdo jo kiStuka.

- Nestumkite maisto | piltuva pirstais ar kitu daiktu
(pvz., mentele) prietaisui veikiant. Tam galima naudoti
tik stGmiklj.

- Veikiant prietaisui, nekiskite pirSty | metalinj bugna.

Démesio

- Prietaisas skirtas naudoti tik buityje.

- Prie$ jungdami prietaisa | elektros tinkla, jsitikinkite,
kad prietaisas yra tinkamai surinktas.

- Niekada nenaudokite jokiy kity gamintojy arba
,Philips* specialiai nerekomenduojamy priedy
arba daliy. Jei naudosite tokius priedus arba dalis,
nebegalios jUsy garantija.

- Prietaisa visada i$junkite pasukdami valdymo
rankenéle | o padét;.

- Nepalikite prietaiso veikti be prieZitros.

- Esant didelei apkrovai nevirsykite maksimalaus
naudojimo laiko — 4 min. Leiskite prietaisui atvesti
ki kambario temperatdros pries atlikdami kita
operacija.

- Nenaudokite mygtuko R su plastmasiniu piltuvu.

- TriukSmo lygis: Lc = 87 dB [A]

Saugos sistema (9 pav.)

Siame prietaise yra apsauga nuo perkaitimo. Kai prietaisas perkaista, jis automatiskai idsijungia.
I$junkite prietaisg i§ elektros lizdo ir palikite, kad atvésty iki kambario temperatiros. Tada vél
jkiskite kistuka | elektros lizdg ir jjunkite prietaisa. Kreipkités j ,Philips" prekybos atstova ar
jgaliotajj ,,Philips” techninés prieZiliros centra, jei apsauga nuo perkaitimo per daznai jsijungia.

Tik HR2732, HR2733 HR2734 ir HR2735

Prietaise yra saugos funkcija, kuri saugo prietaisa nuo per didelés apkrovos. Jei prietaisas

per daug apkrautas, automatiskai jjungiama apsauga nuo per didelés apkrovos ir prietaisas
i§jungiamas. Jei taip nutikty, nustatykite valdymo rankenéle | O , igjunkite prietaisa ir palikite 15
minuciy, kad atvésty. Pasalinkite maisto likucius i$ piltuvo, tada paspauskite apkrovos atkdrimo
mygtuka variklio apacioje (9 pav.).

Elektromagnetiniai laukai (EML)

Sis ,Philips” prietaisas atitinka visus elektromagnetiniy lauky (EML) standartus. Remiantis
dabartine moksline informacija, prietaisa naudojant tinkamai ir pagal Siame vartotojo vadove
pateiktus nurodymus, jj naudoti saugu.

Perdirbimas

Gaminys sukurtas ir pagamintas naudojant aukstos kokybés medziagas ir

komponentus, kuriuos galima perdirbti ir naudoti pakartotinai.

Jei matote perbrauktos Siuksliy dézés su ratukais simbolj, pritvirtinta prie produkto, tai

reiskia, kad produktui galioja Europos Sajungos direktyva 2002/96/EB:

Niekada neidmeskite Sio prietaiso su buitinémis atliekomis. SusipaZinkite su vietiniais
reikalavimais dél atskiro elektros ir elektroniniy produkty surinkimo. Tinkamai iSmetus E
seng produkta padedama apsisaugoti nuo galimy neigiamy pasekmiy aplinkai ir

Zmogaus sveikatai. —

2 vadas

Sveikiname Jus jsigijus masy gaminj ir sveiki atvyke j ,,Philips*! Kad galétuméte pasinaudoti visa
,,Philips** sililoma parama, uzregistruokite produkta adresu www.philips.com/welcome.

Sia mesmale galite

. malti mésa

. gaminti desras

. gaminti maltinius (tik HR2730 Vidurio Azija, HR2732, HR2733 HR2734 ir HR2735)
. pjaustyti darzoves (tik HR2731, HR2733 ir HR2735)

Patarimas

¢ Daugiau recepty rasite www.kitchen.philips.com. ‘

Dézutéje pateikiama (1 pav.)

o’ Piltuvo atleidimo mygtukas

*  Paspauskite ir palaikykite nuspaude, nuimdami piltuva.
Variklio jtaisas
Valdymo rankenélé maitinimo ir atvirkitiniam rezimams O /1/R
* ungti (O) arba jlungti (1) mésmale.

+  Jjunkite R , kad variklis pradéty veikti atbuline eiga.
Maitinimo laidas
Sttimiklis metaliniam piltuvui
Metalinis piltuvas
Papildomas krumpliaratis sraigto asiai (tik HR2730, HR2731, HR2733 ir HR2735)
Sraigto asis

Malimo peiliukai

PEPERIPO® OB O W

Higieniski nertdijancio plieno malimo diskai

*  A:rupaus malimo diskas (8 mm skersmens)

*  B:vidutinio smulkumo malimo diskas (5 mm skersmens)

*  C:smulkaus malimo diskas (3 mm skersmens) (tik HR2732, HR2733 HR2734 ir
HR2735)

Sukamasis Ziedas

Desry kimsimo vamzdeliai

*  A:story desry kimsimo vamzdelis (22 mm skersmens)

*  B:plony desry kimsimo vamzdelis (12 mm skersmens)

Desry atskyrimo jrankis

Maltiniy gaminimo jrankis (tik HR2730 Vidurio Azija, HR2732, HR2733 HR2734 ir HR2735)

*  Armaltiniy atskyrimo jrankis

e Brmaltiniy formavimo jrankis

Stumiklis plastikiniam piltuvui (tik HR2731, HR2733 ir HR2735)

Plastikinis piltuvas (tik HR2731, HR2733 ir HR2735)

Skydelis (tik HR2731, HR2733 ir HR2735)

Metaliniai bgnai (tik HR2731, HR2733 ir HR2735)

*  A:stambaus trynimo blgnas

*  B:pjaustymo blgnas

Dangtelis nuo dulkiy (tik HR2732, HR2733 HR2734 ir HR2735)

Priedy padéklas (tik HR2732, HR2733 HR2734 ir HR2735)

Metalinis mésos déklas

@0Pe ® 6

OR®®

Naujoviskas valymo jrankis
*  A(tik HR2730 ir HR2731)
e Bi(tik HR2732, HR2733 HR2734 ir HR2735)

4 Meésos malimas

Prie$ pradedami surinkite prietaisa pagal 2—1 pav.
Norédami iSardyti prietaisg vadovaukités 3—1 pav.

Sumalkite mésa

Pastaba

* Niekada nemalkite kauly, rie3uty ar kity kiety produkty.

* Nenaudokite 3aldytos mésos! Pries maldami mésa atitirpinkite.

* Negriskite per daug mésos | prietaisa, kad jo neperkrautuméte.

* Pagal sumaltos mésos gridétuma pasirinkite tinkama malimo diska. Jei norite, kad mésa bty
dar smulkiau sumalta, malkite ja keletg karty.

E Patarimas

Kiek jmanoma i§ mésos pasalinkite kaulus, kremzles ir sausgysles.
Jei piltuvas uzsikimgo, jjunkite R , kad variklis pradéty veikti atbuline eiga ir isivalyty mésos
likucial.
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Desreliy gaminimas

Pries pradédami surinkite prietaisa pagal 2-2 pav.
Norédami iSardyti prietaisg vadovaukités 32 pav.

Gaminkite desreles

E Pastaba

Neuzdenkite ant desry kimsimo vamzdelio esanciy oro isleidimo grioveliy.
Nekimskite desry per stipriai, jei dedry odelé yra per daug jtempta.
PriziGrékite, kad desry odelé bty Slapia, antraip ji gali prilipti prie desry kimsimo vamzdelio.

Receptas

Desrelés

Sudétis:

800 g kiaulienos 3oninés

1,6 kg kiaulienos mentés

4 m kiauliy Zarny (Slapios)

Prieskoniai pagal skonj: druska, pipirai, Zalumynai ir kiti prieskoniai

Gaminimas:

1 Supjaustykite kiauliena gabaléliais, kad tilpty | mésmalés piltuva.

2 Sumalkite kiaulienos $onine ir mente kartu naudodami stambaus malimo diska.

3 Pagardinkite prieskoniais ir gerai sumai$ykite (patarimas: pakepkite viena $aukita miinio
ir paragaukite).

4 Uzmaukite 3lapia kiaulés Zarna ant desry kimsimo vamzdelio ir prijunkite prie mésmalés
(peiliuky nereikia).

5  Pries jjungdami meésmale vamzdelio pradzioje palikite pakankamai kiaulés Zarnos.
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Maltiniy gaminimas (tik HR2730 Vidurio Azija,
HR2732, HR2733 HR2734 ir HR2735)

Prie$ pradédami surinkite prietaisa pagal 2-3 pav.
Norédami iSardyti prietaisa vadovaukités 3-3 pav.

Gaminkite maltinius

Receptas

Maltiniai
ISeiga: 5-8 porcijos

Sudétis:

Pagrindas

* 500 g érienos arba avienos be tauky, supjaustytos juostelémis
* 500 g, Bulgur milty, praplauty ir nuvarvinty
* 1 keptas mazas svogtinas

|daras

* 400 g érienos, supjaustytos juostelémis

e 15 ml aliejaus

e 2 vidutinio dydzio svoglnai, smulkiai sukapoti
e 5-10 ml malty kvapiyjy pipiry

e 15 ml paprasty milty

e druska ir pipirai

Gaminimas:

Pagrindas

1) Kartu sumalkite mésa, kviecius ir svogtnus smulkaus malimo disku.

2) Kruopsciai iSmaiSykite sumaltus produktus ir dar du kartus permalkite misinj.
3) Naudokite maltiniy gaminimo jrankj pagrindui suformuoti.

|daras

1) Sumalkite mésa vidutinio smulkumo malimo disku.

2) Pakepinkite sukapota svogting, kol jis jgys aukso rudumo spalva.

3) Suberkite sumalta mésa ir kitas sudedamasias dalis ir pakepkite 1-2 minutes.
4) Nupilkite riebaly pertekliy ir atvésinkite jdara.

Gaminimas

1) Ispauskite Siek tiek jdaro j pagrinda ir suspauskite abi dalis, kad sandariai
uzdarytuméte jdara viduje.

2) |kaitinkite aliejy gilioje keptuvéje (190 °C).

3) 3—4 minutes kepkite maltinius gilioje keptuvéje, kol jie taps geltonai rudi.

7 Darzoviy pjaustymas (tik HR2731, HR2733 ir

HR2735)

Prie$ pirmajj prietaiso naudojima kruopsciai nuvalykite dalis, kurios liesis su maistu.
Pries pradédami surinkite prietaisa pagal 2—4 pav.
Norédami iSardyti prietaisg vadovaukités 3—4 pav.
7 pav. rodomi maisto produktai, tinkami kiekvienam bagnui, ir pjaustymo formelés.

E Pastaba

Naudokite tik plastmasinj piltuva su metaliniais blignais ir stimiklj plastmasiniam piltuvui.
Naudodami plastmasinj piltuva, nespauskite mygtuko R.

Pjaustyti darzoves
Supjaustykite darzoves gabalais ar juostomis, kad galétuméte jas lengvai jstumti j piltuva.

1
2

Jjunkite prietaisa.
Stumkite darZoves | piltuva.

E Patarimas

Galite sutarkuoti ir sarj.

8 Valymas ir prieziura (4,5 ir 6 pav.)

E Pastaba

.

e o o o o

.

Pries pirmajj prietaiso naudojima kruopsciai nuvalykite dalis, kurios liesis su maistu.

Pries nuimdami priedus ar valydami variklio jtaisa, isjunkite prietaisq ir iStraukite jo kistuka i$
maitinimo lizdo.

Niekada nemerkite variklio j vandenj ir neplaukite jo i$ Ciaupo tekanciu vandeniu.

Metaliniy daliy neplaukite indy plovykléje.

Pagrindinj jtaisa nuvalykite drégna 3luoste.

Praleiskite duonos gabaliukus per pjaustyklés korpusa, kad pasalintuméte bet kokig likusia mésa.
Plaukite nuimamas dalis minkstu $epeciu muiliname vandenyje, praskalaukite Svariame
vandenyje ir nedelsiant is8luostykite minkstu audiniu arba servetélémis.

Siek tiek sutepkite metalines detales riebalais arba aliejumi, kad nerddyty.

Prietaisa laikykite, kaip parodyta 6 pav.

.

E Patarimas

Naudokite naujoviska valymo jrankj malimo diskuose jstrigusiems likuciams 3alinti. I$skalaukite
juos $variu vandeniu ir i$ karto idZiovinkite nuvalydami sausa $luoste arba servetélémis.
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Krumpliaracio keitimas (8 pav.) (tik HR2730,
HR2731, HR2733 ir HR2735)

Maldami lipnig ar riebig mésa, naudokite pridedama plastikine mova. Jei norite suzinoti, kaip
pakeisti mova, 7r. 8 pav.

3140 035 35652 [CI&]




Latviesu

1

Svariga informacija

Pirms ierices lietoSanas uzmanigi izlasiet So lietoSanas pamacibu un saglabajiet to, lai vajadzibas
gadijuma varétu ieskatities taja art turpmak.

Briesmas

Nekada gadijuma nemérciet motora bloku Udent, un
neskalojiet to zem krana.
Nepievienojiet So ierici taimera slédzim.

Bridinajums!

Pirms ierices pievienosanas elektrotiklam

parliecinieties, vai spriegums, kas noradits uz ierices

apaksdalas, atbilst viet€jam stravas spriegumam.

Ja stravas vads, kontaktdaksa vai citas dalas ir bojatas,

neizmantojiet ierici.

Ja stravas vads ir bojats, lai izvairitos no bistamam

situacijam, tas janomaina Philips darbiniekiem, Philips

pilnvarota servisa centra vai citam [idzigi kvalificétam
ersonam.

So ierici nedrikst izmantot personas (tai skaita bérni)

ar fiziskiem, manu vai garigiem traucéjumiem vai ar

nepietiekamu pieredzi un zinaSanam, kamér par vinu

drosdibu atbildiga persona nav vinus Tpasi apmacijusi

So ierici izmantot.

Drosibas noltka nelaujiet bérniem rotalaties ar ierici.

Rikojoties ar griezni, esiet |oti uzmanigs, jo Tpasi,

nonemot to no gliemezvarpstas un tirisanas laika.

Griezémalas ir |oti asas!

Pirms piederumu nonemsanas izslédziet ierici un

atvienojiet to no elektrotikla.

Nekad nebidiet produktus piltuvé ar pirkstiem vai

priekSmetiem (pieméram, lapstinu) ierices darbibas

laika. Sim noltkam izmantojiet tikai biditaju.

lerices darbibas laika nebaziet pirkstus metala

tvertne.

>
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leveribai

lerice ir paredzéta tikai lietosanai majsaimnieciba.
Pirms ierices pievieno3anas elektrotiklam
parliecinieties, ka ta ir salikta pareizi.

Nekad neizmantojiet citu razotaju aksesuarus

vai detalas, vai kuras 1pasi nav ieteicis Philips. Ja
izmantojat Sadus piederumus vai detalas, garantija
vairs nav speka esosa.

Vienmeér izslédziet ierici, pagrieZzot pogu pozicija o .
Neatstajiet ieslégtu ierici bez uzraudzibas.
Neparsniedziet maksimalo darbibas laiku 4 minUtes,
ja izmantojat ierici lielas noslodzes apstaklos. Laujiet
lericei atdzist idz telpas temperatdral, pirms veikt
nakamo darbibu.

Nelietojiet pogu R, izmantojot plastmasas piltuvi.
Troksna limenis: Lc = 87 dB [A]

Drosibas sistema (9. att.)

Siierice ir aprikota ar aizsardzibu pret parkar$anu. Ja ierice parkarst, ta automatiski izslédzas.
Atvienojiet ierici no elektrotikla un laujiet tai atdzist [idz istabas temperatdrai. Péc tam
pievienojiet stravas kontaktdaksu sienas kontaktligzdai un ieslédziet ierici. Ja aizsardziba pret
parkarSanu tiek aktivizéta parak biezi, [tdzu, sazinieties ar Philips izplatitaju vai Philips pilnvarotu
servisa centru.

Tikai modeliem HR2732, HR2733, HR2734 un HR2735

lerice ir aprikota ar drosibas lidzekli, kas aizsarga pret parslodzi. ja ierice tiek parslogota, ta
automatiski aktivizé aizsardzibu pret parslodzi un izslédzas. Ja ta notiek, iestatiet grozamslédzi
pozicija O, atvienojiet ierici no stravas un laujiet tai atdzist 15 mindtes. lznemiet atliekas no
piltuves un péc tam nospiediet parslodzes atiestatisanas pogu motora bloka apaksa (9. att.).

Elektromagnetiskie lauki (EML)

Si Philips ierice atbilst visiem standartiem saistiba ar elektromagnétiskiem laukiem (EML). Ja
rikojaties atbilstosi un saskana ar instrukcijam 3aja rokasgramata, ierice ir drosi izmantojama
saskana ar musdienas pieejamajiem zinatniskiem datiem.

Otrreizeja parstrade

Siierice ir konstruéta un izgatavota no augstas kvalitates materialiem un sastavdalam,
ko var parstradat un izmantot atkartoti.

Ja redzat parsvitrotu atkritumu urnas simbolu uz produkta, tas nozZimé, ka uz o
produktu attiecas ES direktiva 2002/96/EK:

Nekada gadijuma nenododiet So produktu kopa ar sadzives atkritumiem. Ladzu,
ievérojiet vietgjos noteikumus par nolietoto elektrisko un elektronisko iericu atsevisku
savaksanu. Pareiza nolietoto produktu likvidésana palidz novérst iesp&jami negativo
ietekmi uz vidi un cilvéku veselibu.

2

&
i

levads

Apsveicam ar pirkumu un laipni [ddzam Philips! Lai pilniba izbauditu Philips piedavata atbalsta
priekdrocibas, registréjiet savu produktu vietné www.philips.com/welcome.

Ar 30 galasmasinu varat

malt galu;

gatavot desas;

gatavot galas bumbinas (tikai modeliem HR2730 Vidusaustrumu Azija, HR2732, HR2733,
HR2734 un HR2735)

sagriezt darzenus (tikai modeliem HR2731, HR2733 un HR2735)

Padoms

* Vairak recepdu meklgjiet vietné www.kitchen.philips.com. ‘
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Kas ieklauts komplekta (1. att.)

o’ Piltuves atvieno$anas poga
*  Nospiediet un turiet to, kad atvienojat piftuvi.

Motora bloks

Stravas un reversa rezima slédzis O /1/R

s Izslédziet (O) vai ieslédziet (1) galasmasinu.

leslédziet R, lai motors darbotos reversa.

Stravas vads

Metala piltuves bidnis

Metala piltuve

Papildu zobrats gliemezvarpstai (tikai modeliem HR2730, HR2731, HR2733 un HR2735)

Gliemezvarpsta

Griezgjs/nazis

Higieniski nerlisgjosa térauda diski malsanai

*  A:disks rupjai maldanai (diametrs 8 mm)

*  B:disks vidgji rupjai malsanai (diametrs 5 mm)

*  C:disks smalkai mal$anai (diametrs 3 mm) (tikai modeliem HR2732, HR2733,
HR2734 un HR2735)

Uzskriiveéjams gredzens

Desu veido$anas radzini

*  Alielais uzgalis desu gatavosanai (diametrs: 22 mm)

*  B:mazais uzgalis desu gatavosanai (diametrs: 12 mm)

Desu atdalitajs

Galas bumbinu gatavotajs (tikai modeliem HR2730 Vidusaustrumu Azija, HR2732, HR2733,
HR2734 un HR2735)

*  A:galas bumbinu atdalitajs

*  B:galas bumbinu veidotajs

Plastmasas piltuves bidnis (tikai modeliem HR2731, HR2733 un HR2735)
Plastmasas piltuve (tikai modeliem HR2731, HR2733 un HR2735)
Aizsargs (tikai modeliem HR2731, HR2733 un HR2735)

Metala cilindri (tikai modeliem HR2731, HR2733 un HR2735)

*  Audilindrs rupjai rivésanai

e B:skélésanas cilindrs

Putek]u aizsargs (tikai modeliem HR2732, HR2733, HR2734 un HR2735)
Piederumu palikenis (tikai modeliem HR2732, HR2733, HR2734 un HR2735)
Metala galas paliktnis

Novatorisks tiri§anas riks

* A (tikai modeliem HR2730 un HR2731)

* B (tikai modeliem HR2732, HR2733, HR2734 un HR2735)

Galas malsana

Pirms darba saksanas samontéjiet ierici atbilstosi 2-1. att.
Lai izjauktu ierici, skatiet 3-1. att.

Galas malsana

E Piezime

Nekad nesmalciniet kaulus, riekstus un citus cietus produktus.

Nekad neizmantojiet sasaldétu galu! Pirms galas mal3anas vispirms to atkauséjiet.
Nestumiet piltuvé parak daudz galas, lai neparslogotu ierici.

Atkariba no maltas galas rupjuma izvélieties atbilstoso mal3anas disku.Varat ari malt vairakas
reizes, lai ieglitu smalkaku malumu.

E Padoms

Péc iespéjas rupigak izgrieziet no galas kaulus, skrimsjus un cipslas.

« Ja piltuve ir nosprostota, parsliédziet uz R, lai reversétu motoru un iztiritu galas parpalikumus.
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Desu gatavosana

Pirms darba saksanas parliecinieties, vai esat salicis ierici atbilstosi 2-2. att&lam.
Lai izjauktu ierici, skatiet 3-2. att.

Desu gatavosana

g Piezime

Neaizsprostojiet desu uzgala gaisa izejas rievas.
Netaisiet desas parak resnas, ja apvalks ir parak izstiepts.
Desu apvalkam jabat mitram, lai tas neliptu pie desu uzgala.

Recepte

Desas

Sastavdalas:

800 g clkgalas liemena

1,6 kg clkgalas pleca

4 m cikgalas desu adas (mitras)

Garvielas, pieméram, sals, pipari un garSaugi péc jusu izvéles

Pagatavosana:

1 Sagrieziet ctikgalu gabalos, lai tie ietilptu galasmasinas piltuve.

2 Maliet ciikgalas liemeni un plecu kopa, izmantojot rupjo sietu.

3 Pievienojiet gardvielas un rlpigi sajauciet (padoms: uzsildiet karoti maisijuma, lai
parbauditu garsu).

4 Uzkajiet mitro desu adu uz desu caurules un piestipriniet pie galasmaginas (nav
nepiecieSams asmens).

5  Atstijiet pietiekami daudz desu ddas pa%a sakuma, pirms ieslégt galasmasinu.

o

Galas bumbinu gatavosana (tikai modeliem
HR2730 Vidusaustrumu Azija, HR2732,
HR2733, HR2734 un HR2735)

Pirms darba saksanas samontgjiet ierici atbilstosi 2-3. att.
Lai izjauktu ierici, skatiet 3-3. att.

Galas bumbinu gatavosana

Recepte

Galas bumbinas

Daudzums: 5-8 porcijas

Sastavdalas:

Apvalks

* 500 g jéra vai taukus nesaturosas galas, kas sagriezta strémelés
* 500 g noskalota un nozavéta bulgura

* 1 mazs apcepts sipols

Pildijums

* 400 g strémelés sagrieztas jéra galas

*  15mlellas

* 2 vid&ja izméra sipoli, smalki sasmalcinati
e 5-10 ml samaltu smarZzigo piparu

e 15 ml smalku miltu

*  sals un pipari

Pagatavosana:
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Apvalks

1) Samaliet galu, graudus un sipolus, izmantojot disku smalkai mal3anai.

2) Ripigi samaisiet samaltas sastavdalas un tad vél divas reizes izmaliet masu.
3) Izmantojiet uzgali galas bumbinu gatavosanai, lai masai pieskirtu galas bumbinu formu.
Pildijums

1) Samaliet galu, izmantojot disku vidéji rupjai malSanai.

2) Apcepiet sasmalcinato sipolu lidz tas k|Tst zeltaini brans.

3) Pievienojiet samalto galu un citas sastavdalas un cepiet 1-2 min.

4) Izlejiet liekos taukus un atdzeséjiet pildijumu.

Grili, taukvares katli un tvaicetaji

1) lestumiet pildijumu apvalka un aizspiediet abus galus.

2) Uzkarsegjiet ellu cepsanai (190 °C).

3) 3—4 min. variet galas bumbinas ella vai lidz tas k|st zeltaini brinas.

Darzenu griesana (tikai modeliem HR2731,
HR2733 un HR2735)

Pirms ierices pirmas lietosanas rlipigi noftiriet dalas, kas saskarsies ar partikas produktiem.
Pirms darba sak3anas samontgjiet ierici atbilstosi 2-4. att.

Lai izjauktu ierici, skatiet 3-4. att.

7.att.: noradits, kadiem édieniem piemérots katrs cilindrs un grieSanas formas.

E Piezime

lzmantojiet plastmasas piltuvi tikai kopa ar metala cilindriem un plastmasas piltuvei paredzéto
bidni.
Plastmasas piltuves izmanto3anas laika nespiediet pogu R.

Darzenu griesana
Sagrieziet darzenus gabalinos vai strémelés, ko érti ievietot piltuve.

1

N

leslédziet ierici.
levietojiet darzenus piltuvé.

Padoms

e Varat rivét ar sieru.
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Tirisana un kopsana (4., 5. un 6. att.)

Piezime

Pirms ierices pirmas lietosanas ripigi notiriet dalas, kas saskarsies ar partikas produktiem.
Pirms piederumu nonemsanas vai motora bloka tirisanas, izslédziet ierici un atvienojiet to no
elektrotikla.

Nekada gadijuma nemérciet motora bloku tdent, un neskalojiet to zem krana.

Nemazgdjiet ierices metala dalas trauku mazgajamaja masina.

Noslaukiet ierices galveno bloku ar mitru dranu.

Izlaidiet caur griezé&ja korpusu maizes gabalinus, lai no ta iztiritu atlikuso galu.

Mazgajiet nonemamas dalas, izmantojot mikstu suku un ziepjtdeni, noskalojiet tira tdent un
nekavéjoties noslaukiet ar mikstu draninu vai salvetém.

» Parklajiet metala dalas ar planu tauku vai ellas kartinu, lai aizsargatu tas pret rlsu.

Uzglab3jiet ierici atbilstosi 6. att.

E Padoms

lzmantojiet novatorisko tirisanas riku, lai iztiritu malSanas diskos iestrégusas atliekas. Noskalojiet
tos tira GdenT un péc tam nekavéjoties noslaukiet ar mikstu dranu vai audumu.
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Zobrata nomaina (8. att.) (tikai modeliem
HR2730, HR2731, HR2733 un HR2735)

Malot lipigu vai treknu galu, izmantojiet piegadato plastmasas savienojumu. Noradijumus par
savienojuma nomainu skatiet 8. att.

Polski
1 Woazne

Przed pierwszym uzyciem urzadzenia zapoznaj si¢ dokfadnie z jego instrukcja obstugi i
zachowaj ja na wypadek koniecznosci uzycia w przysztosci.

Niebezpieczenstwo

- Nie zanurzaj czesci silnikowej w wodzie ani nie
optukuj pod biezaca woda.

- Nie podtaczaj urzadzenia do wiacznika czasowego.

Ostrzezenie

- Przed podfaczeniem urzadzenia do zasilania
sprawdz, czy napigcie podane na spodzie urzadzenia
jest zgodne z napigciem w domowej instalacji
elektryczne;.

- Nie uzywaj urzadzenia, jesli przewdd sieciowy,
wtyczka lub inne czesci sa uszkodzone.

- Ze wzgledow bezpieczehstwa wymiane
uszkodzonego przewodu sieciowego zlec
autoryzowanemu centrum serwisowemu firmy
Philips lub odpowiednio wykwalifikowanej osobie.

- Urzadzenie nie jest przeznaczone do uzytku przez
osoby (w tym dzieci) o ograniczonych zdolnosciach
fizycznych, sensorycznych lub umystowych, a
takze nieposiadajace wiedzy lub doswiadczenia w
uzytkowaniu tego typu urzadzen, chyba ze beda one
nadzorowane lub zostana poinstruowane na temat
korzystania z tego urzadzenia przez opiekuna.

- W trosce o bezpieczenstwo dzieci nie nalezy
pozwala¢ im na zabawe urzadzeniem.

- Zachowaj szczegdlng ostrozno$¢ przy dotykaniu
elementu tnacego, zwtaszcza w czasie zdejmowania
g0 z watu $limakowego i podczas czyszczenia. Ostrza
s3 bardzo ostre!

- Przed zdjeciem jakichkolwiek akcesoridw
wyfacz urzadzenie | wyjmij wtyczke z gniazdka
elektrycznego.

- Gdy urzadzenie jest wiaczone, nie wpychaj
produktéw do komory mielenia palcami lub innymi
przedmiotami (np.topatka). W tym celu uzywaj
wyfacznie popychaczy.

- Nie wkfadaj palcow do metalowego bebna podczas
pracy urzadzenia.

Uwaga

- To urzadzenie jest przeznaczone wytacznie do
uzytku domowego.

- Przed podfaczeniem urzadzenia do sieci elektrycznej
upewnij sig, ze jest ono poprawnie ztozone.

- Nigdy nie uzywaj akcesoridw ani czgsci zamiennych
innych producentdw ani takich, ktdre nie sa zalecane
przez firme Philips.W przypadku uzycia takich
akcesoriow lub czgsci gwarancja traci waznosc.

- Zawsze wytaczaj urzadzenie, ustawiajac pokretto w
pozycji o.

- Nie zostawiaj wiaczonego urzadzenia bez nadzoru.

- W przypadku przetwarzania duzej ilosci skiadnikdw
nie przekraczaj maksymalnego czasu pracy
urzadzenia (4 minuty). Przed przetworzeniem
kolejnej porcji sktadnikdw odczekaj, az urzadzenie
ostygnie do temperatury pokojowe;j.

- Nie uzywaj przycisku r w przypadku korzystania z
plastikowej komory mielenia.

. Poziom hatasu: Lc = 87 dB [A]

System bezpieczenstwa (rys. 9)

To urzadzenie jest wyposazone w ochrong przed przegrzaniem.W przypadku przegrzania
urzadzenie wytacza sie automatycznie. Nalezy wdwczas wyja¢ wtyczke urzadzenia z gniazdka
elektrycznego i poczekad, az urzadzenie ostygnie do temperatury pokojowej. Nastepnie
mozna wiozy¢ wtyczke przewodu sieciowego z powrotem do gniazdka elektrycznego i
ponownie wiaczy¢ urzadzenie. Jesli ochrona przed przegrzaniem wiacza sie zbyt czesto,
skontaktuj sie ze sprzedawca produktéw firmy Philips lub autoryzowanym centrum
serwisowym firmy Philips.

Tylko modele HR2732, HR2733, HR2734 i HR2735

Urzadzenie jest wyposazone w funkcje zabezpieczajaca, chroniaca je przed nadmiernymi
obciazeniami.W przypadku nadmiernego obciazenia automatycznie wiacza sie funkcja
ochrony przed przecigzeniem i urzadzenie wylacza sie. Nalezy wdwczas ustawi¢ pokretto
w pozydji O, wyja¢ wtyczke urzadzenia z gniazdka elektrycznego i poczeka, az urzadzenie
ostygnie (15 minut). Nalezy usuna¢ pozostatosci z wnetrza komory mielenia i nacisnaé
przycisk zerowania u dotu czesci silnikowej (rys. 9).

Pola elektromagnetyczne (EMF)

Niniejsze urzadzenie firmy Philips spefnia wszystkie normy dotyczace pdl
elektromagnetycznych. Jesli uzytkownik odpowiednio sie z nim obchodzi i uzywa go zgodnie
z zaleceniami zawartymi w instrukcji obstugi, urzadzenie jest bezpieczne w uzytkowaniu, co

potwierdzaja wyniki aktualnych badar naukowych.

i

Recykling

Ten produkt zostat wykonany z wysokiej jakosci materiatéw i elementdw, ktdre
nadaja sie do ponownego wykorzystania.

Jesli produkt zostat opatrzony symbolem przekreslonego pojemnika na odpady,
oznacza to, ze podlega on postanowieniom Dyrektywy Europejskiej 2002/96/WE.
Nigdy nie nalezy wyrzuca¢ tego produktu wraz z innymi odpadami pochodzacymi z
gospodarstwa domowego. Nalezy zapoznac sie z lokalnymi przepisami dotyczacymi
selektywnej zbidrki urzadzen elektrycznych i elektronicznych. Prawidtowa utylizacja
zuzytych produktéw pomaga chroni¢ Srodowisko naturalne i ludzkie zdrowie.

2 Wprowadzenie

Gratulujemy zakupu i witamy wéréd uzytkownikéw produktéw Philips! Aby w pefni skorzysta¢
z oferowanej przez firme Philips pomocy, zarejestruj swdéj produkt na stronie www.philips.
com.

Za pomoca tej maszynki do miesa mozna:

mieli¢ migso

robi¢ kietbasy

robi¢ kebbe (tylko modele: HR2730 — kraje Bliskiego Wschodu, HR2732, HR2733,
HR2734 i HR2735)

kroi¢ warzywa (tylko modele HR2731, HR2733 i HR2735)

Wskazéwka

* Wiecej przepisdw mozna znalez¢ na stronie www.kitchen.philips.com. ‘

Zawartos¢ opakowania (rys. 1)

o’ Przycisk zwalniajacy komore mielenia

*  Naciénij i przytrzymaj ten przycisk podczas zdejmowania komory mielenia.
Czes¢ silnikowa

Pokretfo trybu zasilania i trybu odwrotnego O /1/R

* Whytaczanie (O) lub wiaczanie (I) maszynki do miesa.

+  Ustaw pokretto w pozycji R, aby wiaczy¢ tryb odwrotny silnika.

Przewod zasilajacy

Popychacz do metalowej komory mielenia

Metalowa komora mielenia

Dodatkowe koto zebate dla watu slimakowego (tylko modele HR2730, HR2731, HR2733 i
HR2735)

Wat §limakowy
Element tnacy/nozyk

PO QPO OB O W

Higieniczne tarcze mielace ze stali szlachetnej

*  A:Tarcza grubo mielaca (Srednica 8 mm)

*  B:Tarcza $rednio mielaca (Srednica 5 mm)

*  CiTarcza drobno mielaca (Srednica 3 mm) (tylko modele HR2732, HR2733,
HR2734 i HR2735)

Pierscien mocujacy

Nasadki masarskie

*  A:Duza nasadka masarska (Srednica 22 mm)

e B:Mata nasadka masarska ($rednica 12 mm)

Separator kietbas

Przyrzad do robienia kebbe (tylko modele: HR2730 — kraje Bliskiego Wschodu, HR2732,

HR2733, HR2734 i HR2735)

*  A:Separator do kebbe

*  B:Nasadka do formowania kebbe

Popychacz do plastikowej komory mielenia (tylko modele HR2731, HR2733 i HR2735)

Plastikowa komora mielenia (tylko modele HR2731, HR2733 i HR2735)

Ostona (tylko modele HR2731, HR2733 i HR2735)

Metalowe bebny (tylko modele HR2731, HR2733 i HR2735)

*  A:Beben do tarcia na grubo

*  B:Beben do krojenia

Pokrywka chroniaca przed kurzem (tylko modele HR2732, HR2733, HR2734 i HR2735)

Tacka na akcesoria (tylko modele HR2732, HR2733, HR2734 i HR2735)

Metalowa tacka do migsa
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Innowacyjny sposéb czyszczenia
¢ A (tylko modele HR2730 i HR2731)
*  Bi(tylko modele HR2732, HR2733, HR2734 i HR2735)

4 Mielenie migsa

Przed rozpoczeciem korzystania z urzadzenia zmontuj je zgodnie z rys. 2-1.
Demontaz przedstawiono na rys. 3-1.

Mielenie miesa

E Uwaga

o o o o

Nigdy nie rozdrabniaj kosci, orzechéw ani innych twardych sktadnikéw.

Nigdy nie uzywaj zamrozonego migsal Przed rozpoczeciem mielenia migsa rozmroz je.

Nie przefaduj urzadzenia przez wpychanie zbyt duzej iloéci migsa do komory mielenia.

Aby zmieli¢ migso na zadang grubo$¢, wybierz odpowiednia tarcze mielaca. Mozesz réwniez
zmieli¢ migso wiecej niz jeden raz, aby byto bardziej delikatne.

* W miare mozliwosci usun z migsa wszystkie kosci, kawatki chrzastek i $ciegna.
* Jesli komora mielenia jest zablokowana, ustaw pokretto w pozycji R aby whaczy¢ tryb

odwrotny silnika i usunaé¢ pozostate mieso.

5 Robienie kietbasy

Przed rozpoczeciem korzystania z urzadzenia zmontuj je zgodnie z rys. 2-2.
Demontaz przedstawiono na rys. 3-2.

Robienie kietbasy

E Uwaga

.

Nie blokuj rowkéw odpowietrzajacych znajdujacych sie na nasadce masarskiej.

Nie réb zbyt grubych kietbas, aby ostonka nie byta nadmiernie naciggnieta.

Ostonka na kietbasy powinna by¢ przez caty czas wilgotna, aby nie przywierata do nasadki
masarskiej.

Przepis

Kietbaski
Sktadniki:

800 g boczku

1,6 kg topatki wieprzowej

4 m ostonki wieprzowej (wilgotnej)
Przyprawy, takie jak sél, pieprz i ziofa

Wskazowki:

1 Posiekaj wieprzowine na kawatki, ktére zmieszcza sie do komory mielenia maszynki do
miesa.

2 Zmiel razem boczek i topatke, korzystajac z sitka do mielenia na grubo.

3 Dodaj przyprawy i dobrze wymieszaj (wskazdwhka: usmaz tyzke masy, aby sprawdzi¢ jej
smak).

4 Naléz wilgotna ostonke na nasadke masarska, a nastepnie zaléz nasadke na maszynke
do migsa (nie jest wymagane zadne ostrze).

5  Przed wiaczeniem maszynki do miesa pozostaw na poczatku odpowiedni odcinek

ostonki.

6 Robienie kebbe (tylko modele: HR2730 —

kraje Bliskiego Wschodu, HR2732, HR2733,
HR2734 i HR2735)

Przed rozpoczeciem korzystania z urzadzenia zmontuj je zgodnie z rys. 2-3.
Demontaz przedstawiono na rys. 3-3.

Robienie kebbe

Przepis

Kebbe
Liczba porcji: 5-8
Sktadniki:

Zewnetrzna ostonka

* 500 g jagnieciny lub chudej baraniny, pokrojonej w paski
* 500 g kaszy z ziarna pszennego, umytej i wysuszonej
* 1 mafa cebula, ugotowana

Nadzienie

e 400 g jagnieciny pocietej w paski

15 mloleju

* 2 drednie cebule, drobno posiekane

e 5-10 ml zmielonego ziela angielskiego

e 15 ml zwyktej maki

e Sélipieprz

Wskazowki:

Zewnetrzna ostonka

1) Zmiel razem migso, kasze i cebule za pomoca tarczy drobno mielace.

2) Dokfadnie wymieszaj zmielone skfadniki, a nastepnie zmiel cata mase jeszcze dwa
razy.

3) Za pomoca przyrzadu do robienia kebbe uformuj mase w ostonke kebbe.
Nadzienie

1) Zmiel mieso przy uzyciu tarczy Srednio mielacej.

2) Usmaz posiekang cebule, az sie przyrumieni.

3) Dodaj mielone migso oraz pozostate skfadniki i smaz przez 1-2 minuty.

4) Odsacz nadmiar thuszczu i poczekaj, az nadzienie ostygnie.

Gotowanie

1) WASz troche nadzienia do ostonki, a nastepnie $cisnij oba jej konce, aby ja zamknac.
2) Rozgrzej olej do smazenia w gtebokim tuszczu (do 190°C).

3) Smaz kebbe w gtebokim tuszczu przez 3—4 minuty lub do czasu, az stanie si¢
ztocistobrazowe.

7 Krojenie warzyw (tylko modele HR2731,

HR2733 i HR2735)

Przed pierwszym uzyciem urzadzenia doktadnie umyj wszystkie czesci, ktdre stykaja sie z
Zywnoscia.

Przed rozpoczeciem korzystania z urzadzenia zmontuj je zgodnie z rys. 2-4.

Demontaz przedstawiono na rys. 3-4.

Rys. 7 pokazuje, jakie sktadniki moga by¢ przetwarzane przy uzyciu poszczegdlnych bebndw, i
informuje o uzyskiwanych ksztattach.

E Uwaga

.

Z metalowymi bebnami uzywaj wyfacznie plastikowej komory mielenia oraz popychacza do
plastikowej komory mielenia.
Nie naciskaj przycisku R w przypadku korzystania z plastikowej komory mielenia.

Krojenie warzyw
Pokrdj warzywa na kawatki lub paski, ktére mozna z tatwoscia wtozy¢ do komory mielenia.

1
2

Wihacz urzadzenie.
W16z warzywa do komory mielenia.

Wskazéwka

¢ Mozna takze trzec ser

8

E Uwaga

.

o o o o o

Czyszczenie i konserwacja (rys.4,5 i 6)

Przed pierwszym uzyciem urzadzenia doktadnie umyj wszystkie czesci, ktdre stykaja sie z
Zywnoscia.

Przed zdejmowaniem akcesoridw i czyszczeniem czesci silnikowej wyfacz urzadzenie i wyjmij
jego wtyczke z gniazdka elektrycznego.

Nie zanurzaj czedci silnikowej w wodzie ani nie optukuj pod biezaca woda.

Nie myj metalowych czesci urzadzenia w zmywarce.

Czys¢ jednostke gtéwna wilgotng szmatka.

Przepusé¢ kawatki chleba przez modut tnacy, aby usuna¢ pozostate w nim migso.

Myj odtaczane czedci migkka szczotka w wodzie z ptynem do mycia naczyn, ptucz je w czystej
wodzie, a nastepnie natychmiast wycieraj miekka szmatka lub papierowym recznikiem.
Lekko przetrzy] metalowe czgdci tluszczem lub olejem, aby zapobiec ich rdzewieniu.
Przechowuj urzadzenie zgodnie z rys. 6.

E Wskazéwka

Skorzystaj z innowacyjnego sposobu czyszczenia, aby usunac resztki, ktére utknety w tarczach
mielacych. Optucz tarcze czysta woda, a nastgpnie osusz je natychmiast migkka szmatka lub
papierowym recznikiem.

9 Woymiana kota zebatego (rys. 8) (tylko

modele HR2730, HR2731, HR2733 i
HR2735)

Do mielenia klejacego sie lub thustego miesa uzyj dofaczonego plastikowego elementu
faczacego. Instrukcje dotyczace wymiany elementu faczacego znajduja sig na rys. 8.




Romana

1 Important

Cititi aceste instructiuni de utilizare cu atentie Tnainte de a folosi aparatul si pastrati-le pentru
consultare ulterioard.

Pericol

- Nu introduceti unitatea motor n apa si nici nu o
clatiti la robinet.

- Nu conectati aparatul la un intrerupator comandat
de un ceas electronic.

Avertisment

. Inainte de a conecta aparatul la alimentare, asigurati-
va cd tensiunea indicata in partea inferioara a
aparatului corespunde tensiunii de alimentare locale.

. In cazul in care cablul de alimentare, stecherul
sau alte componente sunt deteriorate, nu utilizati
aparatul.

. In cazul n care cablul de alimentare este deteriorat,
acesta trebuie inlocuit Intotdeauna de Philips,
un centru de service autorizat de Philips sau o
persoana cu calificare similara, pentru a evita orice
pericol.

- Acest aparat nu trebuie utilizat de cdtre persoane
(inclusiv copii) care au capacitati fizice, mentale sau
senzoriale reduse sau sunt lipsite de experientd
si cunostinte, cu exceptia cazului Tn care sunt
supravegheati sau instruiti cu privire la utilizarea
aparatului de catre o persoana responsabild pentru
siguranta lor.

- Pentru siguranta lor, nu le permiteti copiilor sd se
joace cu aparatul.

- Aveti mare grija cand manuiti dispozitivul de tdiere,
mai ales cand 1l scoateti de pe axul melcului si
n timpul curdtdrii. Marginile tdioase sunt foarte
ascutite!

. Inainte de a indepirta orice accesoriu, opriti aparatul
si scoateti-I din priza.

- Nuimpingeti ingredientele in recipient cu degetele
sau cu un obiect (cum ar fi o spatuld) In timp ce
aparatul functioneazi. In acest scop se utilizeazi
numai impingdtoarele.

- Nu vd introduceti degetele in tamburul din metal in
timp ce aparatul functioneaza.

Precautie

- Acest aparat este destinat exclusiv uzului casnic.

. Inainte de a conecta aparatul la alimentare, asigurati-
va cd aparatul este asamblat corect.

- Nu utilizati niciodata accesorii sau componente de
la alti producatori sau care nu au fost recomandate
special de Philips. Dacd utilizati astfel de accesorii sau
componente, garantia dvs. devine nula.

- Opriti Intotdeauna aparatul rotind butonul rotativ la
o.

- Nu lasati aparatul sa functioneze nesupravegheat.

- Nu depdsiti durata maximd de functionare de 4

minute pentru aplicatiile foarte solicitante. Lasati

aparatul sa se raceasca la temperatura camerei

Tnainte de urmdtoare utilizare.

Nu utilizati butonul r cu recipientul din plastic.

- Nivel de zgomot: Lc = 87 dB [A]

Sistem de siguranta (Fig. 9)

Acest aparat este dotat cu un dispozitiv de protectie la supraincalzire. Daca aparatul se
supraincdlzeste, se va opri automat. Scoateti aparatul din prizd si lasati-l sd se rdceasca la
temperatura camerei. Apoi introduceti cablul de alimentare in prizd si reporniti aparatul.Va
rugam sd contactati furnizorul dvs. Philips sau un centru de service Philips autorizat daca
protectia la supraincilzire se activeaza prea des.

numai HR2732, HR2733 HR2734 si HR2735

Aparatul este previzut cu o functie de siguranta care protejeaza impotriva supraincarcirii. In
cazul In care aparatul este supraincarcat, acesta activeaza automat protectia la supraincdrcare
si se opreste. Daci se ntdmpld acest lucry, setati butonul rotativ la O , scoateti aparatul

din prizd si ldsati-| sa se rdceascd timp de 15 minute. Scoateti reziduurile din interiorul
recipientului si apoi apasati butonul de resetare la supraincarcare din partea inferioard a
blocului motor (Fig. 9).

Campuri electromagnetice (EMF)

Acest aparat Philips respecta toate standardele referitoare la cdmpuri electromagnetice
(EMF). Dacd este manevrat corespunzator si in conformitate cu instructiunile din acest
manual de utilizare, aparatul este sigur conform dovezilor stiintifice disponibile in prezent.

Reciclare

Produsul dvs. este proiectat si fabricat din materiale si componente de inalta calitate,

care pot fi reciclate si reutilizate.

Cand vedeti simbolul unei pubele cu un X peste ea, aceasta fnseamnd ca produsul

face obiectul Directivei europene CEE 2002/96/EC:

Nu eliminati niciodata acest produs Impreund cu gunoiul menajer:Va rugam sa va

informati despre regulamentele locale referitoare la colectarea separatd a produselor E
electrice si electronice. Scoaterea din uz corectd a produsului dvs. vechi ajuta la

prevenirea consecintelor potential negative asupra mediului si sandtatii omului. —

2 Introducere

Felicitari pentru achizitie si bun venit la Philips! Pentru a beneficia pe deplin de asistenta
oferitd de Philips, inregistrati-va produsul la www.philips.com.

Cu aceasta masina de tocat, puteti

. sa tocati carne

. sd preparati carnati

. sd preparati kebbe (numai HR2730 Orientul Mijlociu, HR2732, HR2733 HR2734 si
HR2735)

. sd tdiati legume (numai HR2731, HR2733 si HR2735)

E Sugestie

* Pentru mai multe retete, accesati www.kitchen.philips.com. ‘

Ce se afla in cutie (Fig. 1)

o’ Buton de eliberare a recipientului

*  Tineti-l apdsat atunci cand indepartati recipientul.

Bloc motor

Buton rotativ pentru modurile de alimentare si functionare inversa O/l/R
+ Opriti ((©) sau porniti ( (1) masina de tocat carne.

+  Comutati laR pentru a inversa motorul.

Cablu de alimentare

Element de impingere pentru recipientul din metal

Recipient din metal

Mecanism suplimentar pentru axul melcului (numai HR2730, HR2731, HR2733 si HR2735)
Ax al melcului

Element de tdiere/Cutit

SIOIOICICICICEENCIONION &

Discuri pentru tocat igienice din otel inoxidabil

*  A:Disc pentru tocare mare (diametru de 8 mm)

*  B:Disc pentru tocare medie (diametru de 5 mm)

*  C:Disc pentru tocare marunta (diametru de 3 mm) (numai HR2732, HR2733
HR2734 si HR2735)

Inel filetat

Pélnii pentru carnati

*  A:Palnie mare pentru carnati (diametru de 22 mm)

*  B:Palnie micd pentru carnati (diametru de 12 mm)

Separator carnati

Aparat pentru Kebbe (numai HR2730 Orientul Mijlociu, HR2732, HR2733 HR2734 si

HR2735)

*  A:Separator Kebbe

*  B:Dispozitiv de modelare Kebbe

@ 6

impingitor pentru recipientul din plastic (numai HR2731, HR2733 si HR2735)
Recipient din plastic (numai HR2731, HR2733 si HR2735)
Disc (numai HR2731, HR2733 si HR2735)

Tamburi metalici (nhumai HR2731, HR2733 si HR2735)
*  ATambur pentru radere mare
*  B:Tambur de feliere

Capac de protectie impotriva prafului (numai HR2732, HR2733 HR2734 si HR2735)
Tava pentru accesorii (numai HR2732, HR2733 HR2734 si HR2735)

Tava din metal pentru carne

@G

OR®E

Accesoriu pentru curatare inovator
*  Ar(numai HR2730 si HR2731)
*  Bi(numai HR2732, HR2733 HR2734 si HR2735)

4 Tocarea carnii

Tnainte de a incepe, asigurati-va ca asamblati n conformitate cu Fig. 2-1.
Pentru a dezasambla, consultati Fig. 3-1.

Tocare carne

E NOti

* Nu macinati niciodata oase, nuci sau alte alimente dure.

¢ Nu utilizati niciodatd carne congelatd! Decongelati carnea Tnainte de a o toca.

* Nu supraincarcati aparatul impingand prea multd carne in recipient.

I functie de granulatia cdrnii tocate, selectati discul pentru tocare adecvat. De asemenea,
puteti toca de mai multe ori pentru o textura mai fina.

E Sugestie

* Indepartati pe cat posibil casele, cartilagiile si zgarciurile din carne.
* Daca recipientul este blocat, comutati la R pentru a inversa motorul si a curdta carnea ramasa.

5 Prepararea carnatilor

Tnainte de a incepe, asigurati-vi ci asamblati in conformitate cu Fig. 2-2.
Pentru a dezasambla, consultati Fig. 3-2.

Prepararea carnatilor

5 NOté

* Nu blocati canelurile de iesire a aerului din palnia pentru carnati.

* Nu faceti carnatii prea grosi in cazul in care membrana pentru carnati este intinsa prea mult.

¢ Mentineti umeda membrana pentru carnati pentru a impiedica lipirea acesteia de palnia
pentru carnati.

Reteta

Carnati

Ingrediente:

. 800 g burta de porc

. 1,6 kg ceafd de porc

. 4 m de intestin de porc pentru carnati (ud)

. Condimente precum sare, piper, condimente picante si plante aromatice dupa gust

Indicatii:

1 Tocati carnea de porc Tn bucati pentru a intra n recipientul masinii de tocat carne.

2 Tocati burta si ceafa de porc la un loc, folosind fata de radere mare.

3 Adaugati condimente si amestecati bine (sfat: préjiti o lingurd de amestec pentru a
gusta).

4 Puneti intestinul ud al carnatului la palnie si atasati la masina de tocat carne (nu este
nevoie de lama).

5 Lasati o cantitate adecvatd de intestin pentru carnati la inceput, inainte de a porni
aparatul.

Prepararea kebbe (HR2730 Orientul
Mijlociu, numai HR2732, HR2733 HR2734 si
HR2735)

Tnainte de a incepe, asigurati-va ca asamblati n conformitate cu Fig. 2-3.
Pentru a dezasambla, consultati Fig. 3-3.

(e)

Prepararea Kebbe

Reteta

Kebbe
Rezultd: 5-8 portii
Ingrediente:
. Carcasa exterioara
* 500 g carne de miel sau de oaie, tdiata In fasii
* 500 g grau bulgur, spélat si scurs
* 1 ceapd mica, gdtitd
. Umplutura
* 400 g carne de miel, tdiata in fasii
15 mlulei
* 2 cepe medii, tocate fin
*  5-10 ml cuisoare englezesti macinate
e 15 ml faind simpla
*  saresi piper
Indicatii:
. Carcasa exterioara
1) Tocati impreuna carnea, graul si ceapa cu discul pentru tocare marunta.

2) Omogenizati bine ingredientele tocate si apoi tocati din nou compozitia de doua ori.

3) Utilizati aparatul pentru Kebbe pentru a da formd compozitiei in carcasa Kebbe.
. Umplutura
1) Tocati carnea cu discul pentru tocare medie.
2) Prdjiti ceapa tdiata pand cand capatd o culoare brun-aurie.
3) Addugati carnea tocatd si alte ingrediente si apoi tineti pe foc timp de 1-2 minute.
4) Scurgeti excesul de grasime si rdciti umplutura.
. Gitire
1) Introduceti niste umpluturd in carcasa exterioard si apoi prindeti ambele capete
pentru a o Inchide etans.
2) Incingeti uleiul pentru préjire n baie de ulei (190°C).
3) Pridjiti Kebbe in baie de ulei timp de 3-4 minute sau pana cand capatd o culoare
brun-aurie.

7 Taierea legumelor (numai HR2731, HR2733
si HR2735)

Inainte de a utiliza aparatul pentru prima oard, curatati foarte bine componentele care vin in
contact cu alimentele.

Inainte de a incepe, asigurati-va ca asamblati in conformitate cu Fig. 2-4.

Pentru a dezasambla, consultati Fig. 3-4.

Fig. 7 indica alimentele la care se aplica fiecare tambur si formele de taiere.

E NOti

* Utilizati recipientul din plastic numai in combinatie cu tambururile din metal si elementul de
fmpingere pentru recipientul din plastic.
* Nu apasati butonul R in timpul utilizrii recipientului din plastic.

Taierea legumelor
Taiati legumele in bucati sau fasii care pot fi introduse cu usurintd in recipient.
1 Porniti aparatul.

Introduceti legumele In recipient.

2
ﬁ Sugestie

« Puteti de asemenea sa radeti branza.

8 Curatare si intretinere (Fig. 4, Fig. 5 si Fig. 6)

g NO[é

+ lnainte de a utiliza aparatul pentru prima oara, curétati foarte bine componentele care vin in
contact cu alimentele.

« Tnainte de a indeparta accesoriile sau de a curdta blocul motor, opriti aparatul si scoateti-I din

priza.

Nu introduceti unitatea motor in apd si nici nu o clatiti la robinet.

Nu curdtati nicio piesd din metal in masina de spalat vase.

Curatati unitatea principald cu o carpa umeda.

Treceti bucati de paine prin carcasa cutitului pentru a indeparta resturile de carne.

Spalati piesele detasabile cu o perie moale in apa cu sapun, clatiti-le cu apd limpede si apoi

uscati-le imediat cu o carpa moale sau cu servetele.

* Ungeti usor piesele din metal cu grasime sau cu ulei pentru a impiedica ruginirea.

* Depozitati aparatul n conformitate cu Fig. 6.

E Sugestie

* Utilizati dispozitivul de curdtare inovator pentru a elimina resturile blocate Tn discurile de
tocare. Clatiti-le cu apd curatd si apoi stergeti-le cu o lavetd moale sau servetele imediat.

9 Inlocuirea mecanismului (Fig. 8) (numai
HR2730, HR2731, HR2733 si HR2735)

Atunci cand tocati carne lipicioasa sau grasd, utilizati cuplajul din plastic furnizat. Pentru
instructiuni privind inlocuirea cuplajului, consultati Fig. 8.

Slovensky

1 Dolezité
Pred pouzitim zariadenia si pozorne precitajte tieto pokyny na pouzitie a uschovajte ich pre
referenciu do buducnosti.

Nebezpecenstvo

- Pohonnu jednotku nepondrajte do vody ani ju
neoplachujte pod teclcou vodou.

- Zariadenie nepripdjajte k ¢asovému spinacu.

Varovanie

- Kym spotrebic pripojite k zdroju napdjania, uistite sa,
Ze napdtie uvedené na jeho spodnej Casti zodpoveda
napatiu v miestnej elektrickej sieti.

- Ak sa napdjaci kdbel, zdstrcka alebo iny diel poskod;,
spotrebi¢ nepouzivajte.

- Poskodeny napdjaci kdbel smie vymenit' jedine
persondl spolo¢nosti Philips, servisné stredisko
autorizované spolo¢nostou Philips alebo osoba s
podobnou kvalifikdciou, aby nedoslo k nebezpecnej
situdcii.

- Spotrebi¢ nie je ureny na pouZzivanie osobami
(vratane deti) so znizenymi fyzickymi, zmyslovymi
alebo mentdlnymi schopnostami alebo s
nedostatkom skdsenosti a vedomosti, pokial im
osoba zodpovedna za ich bezpenost’ neposkytuje
dohlad alebo ich nepoucila o pouzivani spotrebica.

- Z bezpecnostnych dévodov nedovolte detom hrat
sa so spotrebicom.

- Prinardbani’s mlecim nozom budte velmi opatrni,
hlavne vtedy, ked ho demontujete zo zdvitového
hriadela a pocas cistenia. Rezné hrany su velmi ostré!

- Pred odpojenim akéhokolvek prislusenstva
zariadenie vypnite a odpojte od siete.

- Kym je zariadenie zapnuté, na tlacenie prisad do
nasypnika nepouzivajte prsty ani iné predmety
(napr. varesku). Na tento ucel sa smu pouzit' iba
priloZzené piesty na zatldcanie.

- Kym je zariadenie zapnuté, nevkladajte prsty do
kovového bubna.

Vystraha

- Toto zariadenie je urcené len na domdce pouzitie.

- Pred pripojenim zariadenia k sieti skontrolujte, ¢i je
spravne zostavené.

- Nepouzivajte prislusenstvo inych vyrobcov ani
prislusenstvo, ktoré spolocnost’ Philips vyslovne
neodporucila. Ak takéto prisluSenstvo alebo suciastky
pouzijete, zdruka strati platnost’.

- Zariadenie vzdy vypinajte otocenim prepinaca do
polohy o.

- Pocas prevddzky nenechdvajte zariadenie bez
dozoru.

- Pri spracovan( vac¢sSieho mnozstva surovin
neprekrocte maximalny prevddzkovy ¢as 4 minut.
Pred spracovanim dalsej davky surovin nechajte
zariadenie vychladndt' na izbovd teplotu.

- Nepouzivajte tlacidlo r s plastovym ndsypnikom.

- Deklarovand hodnota emisie hluku je 87 dB(A), ¢o
predstavuje hladinu A akustického vykonu vzhladom
na referencny akusticky vykon 1 pW.

Bezpecnostny systém (obr. 9)

Toto zariadenie je vybavené ochranou proti prehriatiu. Ak sa zariadenie prehreje, automaticky
sa vypne. Zariadenie odpojte zo siete a nechajte vychladndt' na izbovu teplotu. Potom
zariadenie opétovne pripojte k elektrickej zdsuvke a zapnite. Ak sa ochrana proti prehriatiu
aktivuje prilis casto, obrétte sa na svojho predajcu vyrobkov Philips alebo na autorizované
servisné stredisko vyrobkov Philips.

Len modely HR2732, HR2733, HR2734 a HR2735

Zariadenie je vybavené bezpecnostnou funkciou, ktord sltiZi ako ochrana proti pretazeniu.V
pripade pretazenia sa automaticky aktivuje ochrana proti pretazeniu a zariadenie sa vypne.
V takomto pripade nastavte prepina¢ do polohy O, odpojte zariadenie zo siete a nechajte
ho 15 mindt vychladndt. Odstrdrite zvySky potravin z ndsypnika a stlacte tlacidlo vynulovania
ochrany proti pretazeniu na spodnej Casti pohonnej jednotky (obr. 9).

Elektromagnetické polia (EMF)

Toto zariadenie znacky Philips vyhovuje vietkym normdm tykajicim sa elektromagnetickych
polf (EMF). Ak budete zariadenie pouzivat' sprvne a v stlade s pokynmi v tomto nédvode
na pouzitie, bude jeho pouzitie bezpecné podla vsetkych v stcasnosti zndmych vedeckych
poznatkov.

Recyklacia

V&3 produkt bol navrhnuty a vyrobeny pomocou vysokokvalitnych materidlov a
komponentoy, ktoré sa daju recyklovat' a znova vyuzit.

Produkt oznaceny symbolom preskrtnutého odpadkového kosa je v silade

so smernicou EU ¢ 2002/96/EC:

Vyrobok nikdy nevyhadzuijte spolu s inym domovym odpadom. Obozndmte sa s

miestnymi predpismi pre separovany zber elektrickych a elektronickych vyrobkov.

Spravnou likviddciou starych vyrobkov pomahate zabrdnit moznym negativnym fr—
vplyvom na Zivotné prostredie a ludské zdravie.

2 Uvod

Gratulujeme Vdm ku kipe a vitajte v spolo¢nosti Philips! Ak chcete vyuzit' vSetky vyhody
zdkaznickej podpory spolo¢nosti Philips, zaregistrujte svoj vyrobok na www.philips.com.

Pomocou tohto mlynceka na mdso mézete

mliet’ mdso

robit’ klobasy

robit’ misové fasirky kebbe (len modely HR2730 Blizky Vychod — Azia, HR2732,
HR2733, HR2734 a HR2735)

krdjat’ zeleninu (len modely HR2731, HR2733 a HR2735)

Tip

+ Daldie recepty ndjdete na stranke www.kitchen.philips.com. ‘

Obsah balenia (obr. 1)

o Tlatidlo na uvolnenie nasypnika
*  Stlacte a podrzte toto tlacidlo, ked skladdte ndsypnik.

Pohonnd jednotka

Prepina¢ rezimov zapnutia a spatného chodu O/ R
+ Vypnutie (O) alebo zapnutie (|) mlyn¢eka na méso.
+  Prepnutim do polohy R zapnete spitny chod motora.

Siet'ovy napajaci kabel

Piest na zatlacanie pre kovovy nasypnik

Kovovy nasypnik

Nahradné ozubené koleso pre zavitovy hriadel’ (len modely HR2730, HR2731, HR2733 a
HR2735)

Zavitovy hriadel

Mleci n6z

@OUE QPO OB O W

Disky na mletie z hygienickej nehrdzavejucej ocele

*  A:Disk na hrubé mletie (priemer 8 mm)

*  B:Disk na stredne hrubé mletie (priemer 5 mm)

*  C:Disk na jemné mletie (priemer 3 mm) (len modely HR2732, HR2733, HR2734
a HR2735)

Zavitovy krazok

Nastavce na klobasy

*  A:Velky nastavec na klobasy (priemer 22 mm)

*  B:Maly nastavec na klobasy (priemer 12 mm)

Oddelovac klobas

Nastavec na misové fasirky kebbe (len modely HR2730 Blizky Vychod — Azia, HR2732,

HR2733, HR2734 a HR2735)

*  A:Oddelova¢ mdsovych fasirok

*  B:Tvaroval misovych fasirok

@ 6

Piest na zatlacanie pre plastovy nasypnik (len modely HR2731, HR2733 a HR2735)
Plastovy nasypnik (len modely HR2731, HR2733 a HR2735)
Ochranny stit (len modely HR2731, HR2733 a HR2735)

Kovové bubny (len modely HR2731, HR2733 a HR2735)
e A:Bubon na hrubé strihanie
*  B:Bubon na krdjanie

Protiprachovy kryt (len modely HR2732, HR2733, HR2734 a HR2735)
Priecinok na prislusenstvo (len modely HR2732, HR2733, HR2734 a HR2735)

Kovovy podnos na miso

@R

SISO

Inovativny nastroj na Cistenie
e A:(len modely HR2730 a HR2731)
e B:(len modely HR2732, HR2733, HR2734 a HR2735)

i

4 Mletie masa

Pred pouzivanim poskladajte zariadenie podla zndzornenia na obr. 2-1.
Postup na rozobratie je zndzorneny na obr: 3-1.

Mletie masa

E Poznamka

Nikdy nemelte kosti, orechy ani Ziadne iné tvrdé predmety.

Nikdy nepouzivajte mrazené mdso! Pred mletim méso najskér rozmrazte.

Nepretazujte zariadenie tlacenim prili§ velkého mnozstva médsa do ndsypnika.

Podla poZadovanej konzistencie mletého mdsa vyberte prislusny mleci disk. Ak chcete, aby
bolo mdso jemnejsie, mdZete ho pomliet aj viackrét.

o o o o

+ Co najd6kladnejéie z misa odstrdrite kosti, chrupavky a 3lachy.
+ Ak sa v ndsypniku zasekne maso, prepnutim prepinaca do polohy R zapnite spatnych chod
motora a odstrérite zvysky mdsa.

5 Vyroba klobas

Pred pouzivanim poskladajte zariadenie podla zndzornenia na obr. 2-2.
Postup na rozobratie je zndzorneny na obr: 3-2.

Vyroba klobas

E Poznamka

* Nezakryvajte otvory na odvddzanie vzduchu na néstavci na klobsy.
* Nerobte prili§ hrubé klobdsy, aby nebolo klobdsové ¢revo prilis napnuté.
* Klobdsové ¢revo udrzujte mokré, aby sa neprichytilo k ndstavcu na klobdsy.

Recept

Klobasy

ZlozZenie:

. 800 g brav¢ového boku

. 1,6 kg brav¢ového pliecka

. 4 m brav¢ového klobdsového ¢reva (mokré)

. Chut'ové prisady, ako napr: sol, Cierne korenie, koreniny a bylinky podla vlastného vyberu

Priprava:

1 Bravcové mdso nakrdjajte na kusky, ktoré sa zmestia do ndsypnika mlynceka na méaso.

2 Bravlovy bok a bravéové pliecko pomelte cez hrubé sito.

3 Pridajte chutové prisady a dékladne premiesajte (tip: lyZicku zmesi osmaZte a
skontrolujte chut).

4 Kiobasové ¢revo nasurite na nastavec na klobdsy a upevnite ho k mlynceku na méso
(nie je potrebna Ziadna cepel).

5 Pred zapnutim mlynceka na miso ponechajte na zaciatku ndstavca dostatocne dihy kus
klobdsového creva.

6 Priprava masovych fasirok kebbe (len modely
HR2730 Blizky Vychod — Azia, HR2732,
HR2733,HR2734 a HR2735)

Pred pouzivanim poskladajte zariadenie podla zndzornenia na obr. 2-3.
Postup na rozobratie je zndzorneny na obr. 3-3.

Priprava masovych fasirok (kebbe)

Recept

Misové fasirky kebbe
Mnozstvo: 5 — 8 porecii
Zlozenie:
. Vonkajsi obal
* 500 g jahnacieho alebo chudého baranieho mésa nakrdjaného na pasiky
* 500 g pSeni¢nej ldamanky (Bulgur), prepldchnutej a precedenej
e 1 mald uvarend cibula
. Plnka
* 400 g jahnacieho mdsa nakrdjaného na pasiky
15 mloleja
* 2 stredne velké cibule, jemne nakrdjané
¢ 5-10 ml mletého nového korenia
* 15 ml polohrubej muky
* sol a cierne korenie

Priprava:

. Vonkajsi obal
1) Pomelte mdso, pseni¢nd ldmanku a cibulu cez disk na jemné mletie.
2) Dékladne premiesajte pomleté prisady a potom pomelte zmes aj druhykrt.
3) Pomocou ndstavca na méasové fasirky kebbe vytvarujte zmes do tvaru puzdier
méasovych fasirok kebbe.
. Plnka
1) Pomelte mdso cez disk na stredne hrubé mletie.
2) Osmazte nakrdjany cibulu do zlatisto hneda.
3) Pridajte mleté mdso a dalie prisady a varte 1 — 2 mindity.
4) Odstrdrite prebytocnt mast a nechajte plnku vychladnut.
. Varenie
1) Vitlacte pinku do vonkajsieho puzdra a potom stla¢enim okrajov zavrite fasirku.
2) Ohrejte olej na smazenie (190 °C).
3) Fritujte mésové fasirky kebbe 3 — 4 minuty alebo do zlatisto-hneda.

7 Krijanie zeleniny (len modely HR2731,
HR2733 a HR2735)

Kym spotrebi¢ pouZijete po prvykrdt, dokladne vycistite stcasti, ktoré prichddzajud do kontaktu
s potravinami.

Pred pouzivanim poskladajte zariadenie podla zndzornenia na obr. 2-4.

Postup na rozobratie je zndzorneny na obr: 3-4.

Obr. 7 zndzormuje jedld, ktoré mozno pripravit pomocou daného bubna, ako aj tvar jedla po
narezani.

E Poznamka

* Plastovy ndsypnik pouZzivajte len v kombindcii s kovovymi bubnami a piestom na zatldcanie pre
plastovy ndsypnik.
» Pocas pouZivania plastového ndsypnika nestld¢ajte tlatidlo R.

Krajanie zeleniny
Nakrdjajte zeleninu na kusy, ktoré je mozné jednoducho zatlacit’ do ndsypnika.
1 Zapnite zariadenie.

Zatlacte zeleninu do ndsypnika.

2
E Tip

* Mozete tiez strdhat syr ‘

8 Cistenie a udrzba (obr. 4, obr.5 a obr. 6)

E Poznamka

* Kym spotrebi¢ pouzijete po prvykrdt, dokladne vycistite stcasti, ktoré prichddzaju do kontaktu
s potravinami.

¢ Pred odstrdnenim prislusenstva a cistenim pohonnej jednotky vypnite a odpojte zariadenie zo

siete.

Pohonnu jednotku nepondrajte do vody ani ju neoplachujte pod teclicou vodou.

Kovové casti neumyvajte v umyvacke na riad.

Hlavnu jednotku ocistite navihéenou tkaninou.

Odstrénte zvysky mdsa z tela mlynceka pomocou kuskov chleba.

Umyte oddelitelné casti jemnou kefou v mydlovej vode, opldchnite ich ¢istou vodou a

okamzite ich vysuste jemnou tkaninou alebo obrdskami.

* Jemne potrite kovové Casti mast'ou alebo olejom, aby ste predisli hrdzaveniu.

¢ Zariadenie odkladajte podla zndzornenia na obr. 6.

-

* Pomocou inovativneho ndstroja na Cistenie odstrdrite zvysky zachytené v mlecich diskoch.
Opléchnite ich cistou vodou a okamZite ich vysuste jemnou tkaninou alebo obriskami.

e o o o o

9 Vymena ozubeného kolesa (obr. 8) (len
modely HR2730, HR2731, HR2733 a
HR2735)

Na mietie lepkavého alebo mastného mésa pouzite dodanu plastovii spojku. Pokyny na
vymenu spojky st zndzornené na obr. 8.
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Slovenscina

1

Pomembno

Pred uporabo aparata natancno preberite ta navodila za uporabo in jih shranite za poznejSo

——

Srpski

1

Vazno

Pre upotrebe aparata paZljivo procitajte ovo uputstvo i sa¢uvajte ga za buduce potrebe.

Mlevenje mesa

g Napomena

Nikada nemojte da meljete kosti, kostunjavo voce ili druge tvrde predmete.

uporabo. * Nikada nemojte da koristite zamrznuto meso! Odmrznite meso pre mlevenja.
Opasnost » Nemojte da preopteretite aparat tako $to ¢ete gurnuti previse mesa u cev.
Nevarnost * U zavisnosti od Zeljenog nivoa usitnjenosti mlevenog mesa, izaberite odgovarajuci disk za

Op

Motorne enote ne potapljajte v vodo, niti je ne
spirajte pod tekoco vodo.

Aparata ne priklapljajte na ¢asovno stikalo.

ozorilo

Preden aparat prikljucite na napajanje, preverite, ali
na dnu aparata navedena napetost ustreza napetosti
lokalnega elektricnega omrezja.

Ce so napajalni kabel, vti¢ ali drugi deli poskodovani,
aparata ne uporabljajte.

Poskodovani napajalni kabel sme zamenjati samo
podjetje Philips, Philipsov pooblasceni servis ali
ustrezno usposobljena oseba.

Aparat ni namenjen uporabi s strani otrok in oseb
z zmanjsanimi telesnimi, cutnimi ali dusevnimi
sposobnostmi ali oseb s pomanjkljivimi izkusnjami in
znanjem, razen Ce jih pri uporabi nadzoruje ali jim
svetuje oseba, ki je odgovorna za njihovo varnost.
Otrokom zaradi varnosti ne dovolite, da bi se igrali z

E Nasvet

Iz mesa odstranite ¢im vec kosti, hrustanca in kit.
Ce je zbiralnik blokiran, preklopite na R in obrnite motor; da odstranite ostanke mesa.

5

Izdelava klobas

Aparat pred zacetkom uporabe sestavite, kot je prikazano na sliki 2-2.
Razstavljanje si oglejte na sliki 3—2.

|zdelava klobas

g Opomba

Ne blokirajte Zlebov za odvod zraka na cevi za klobase.

* Klobase naj ne bodo predebele, da se ne ovoj ne raztegne preved.
* Ovoj za klobase mora biti moker, da se ne prime na cev za klobase.

- Jedinicu motora nikada ne uranjajte u vodu i ne

perite je ispod slavine.
Aparat nikada ne prikljucujte na prekidac kontrolisan
tajmerom.

Upozorenje

Pre nego Sto aparat povezete na elektri¢nu mrezu,
proverite da li napon naveden sa donje strane
aparata odgovara naponu lokalne elektri¢cne mreze.
Nemojte da koristite aparat ako je oStecen kabl za
napajanje, utikac ili drugi delovi.

Ako je kabl za napajanje ostecen, potrebno je da ga
zameni kompanija Philips, ovlas¢eni Philips servisni
centar ili na sli¢an nacin kvalifikovana osoba kako bi
se izbegao rizik.

Ovaj aparat nije namenjen za upotrebu od strane
osoba (Sto podrazumeva i decu) sa smanjenim
fizickim, senzornim ili mentalnim sposobnostima, ili
nedostatkom iskustva i znanja, osim pod nadzorom
ili na osnovu uputstava za upotrebu aparata datih od

aparatom. , , 5 , Recept strane osobe koja odgovara za njihovu bezbednost.
- Z rezalnikom ravnajte zelo previdno, Se posebe] T . Nemojte da dozvolite deci da se igraju aparatom
med odstranjevanjem s spiralaste gredi in med o -
) ) P g Sestavine: radi njihove bezbednosti.

Cis¢enjem. Rezilni robovi so zelo ostri.

Pred odstranjevanjem kateregakoli nastavka izklopite
aparat in ga izkljucite z napajanja.

Med delovanjem aparata sestavin v zbiralnik ne

800 g svinjskega Zelodca

1,6 kg svinjskih ple¢

4 m svinjske koZze za klobase (mokre)

Zacimbe, kot so sol, poper; za¢imbe in zelis¢a po izbiri

Budite izuzetno paZljivi prilikom rukovanja rezacem,
narocito kada ga vadite iz puzne vodilice i prilikom
Cis¢enja. lvice rezaca su veoma ostre!

mlevenje. MoZete i da sameljete vise puta kako biste dobili finiju teksturu.

« Odstranite iz mesa $to je vise moguce kostiju, zila i hrskavice.
+ Ako dode do zaglavijivanja u cevi, prebacite na R za obrnuti rad motora i ofistite preostalo
meso.

5 Pravljenje kobasica

Pre nego $to pocnete proverite da li ste sastavili aparat kao $to je prikazano na sl. 2-2.
Za rasklapanje pogledajte sl. 3-2.

Pravljenje kobasica

g Napomena

* Nemojte da blokirate otvore za vazduh cevi za kobasice.
* Nemojte da pravite predebele kobasice da se crevo ne bi previse rasteglo.
« Pazite da crevo za kobasice bude vlaZno da se ne bi zalepilo za cev za kobasice.

S C , Navodila: - Pre skidanja dodatnih delova, iskljucite aparat i

potlskajte S prstl ali predmetom (npr. Iopatlco). Zato 1 Svinjino nareZite na kose primerne velikosti za zbiralnik mesoreznice. izvucite utikad iz uti¢nice Recept

Ol”ablj aj-te samo pOtiS|<a|a. 2 Svinjski Zelodec in ple¢a zmeljite skupaj z grobim resetom. ) o ) ) o
L[:|/|p d del . t t 4 v kovinski 3 Dodajte za¢imbe in dobro premesajte (namig: ocvrite Zlico mesanice, da preverite - Kada € aParat ukljucen, ne UPOtl”ebUavajte PI”STe If Kobasice

e €lovanjem aparata ne segajte s prsu v Kovinskli okus). . . L o

4 Na cev za klobase dajte mokro koZo za klobase in jo pritrdite na mesoreznico (rezilo predmete (nplﬁ. |Opat|CU). da bISte na:mlrnlce U.baC||| u Sastoijci:
boben v y
' ni potrebno). cev. Za ovu namenu koristite iskljucivo potiskivace. - 800 g svinjskog paufleka
Pr‘evidno 5 Na zacetku pustite dovolj koZe za klobase, preden vklopite mesoreznico. . 1,6 kg svinjske plecke

Aparat je namenjen izklju¢no uporabi v
gospodinjstvu.

Preden aparat prikljucite na napajanje, se prepricajte,
da je pravilno sestavljen.

Ne uporabljajte nastavkov ali delov drugih
proizvajalcey, ki jih Philips izrecno ne priporoca.
Uporaba taksnih nastavkov razveljavi garancijo.
Napravo vedno izklopite tako, da gumb preklopite
na o.

Aparata ne pustite delovati brez nadzora.

Kadar je aparat mo¢no obremenjen, ne prekoracite
najdaljSega casa delovanja 4 minut. Pred naslednjo
uporabo pocakajte, da se aparat ohladi na sobno
temperaturo.

Gumba R ne uporabljajte pri plasticnem zbiralniku.
Raven hrupa: Lc = 87 dB [A].

Varnostni sistem (slika 9)
Aparat ima za$¢ito pred pregrevanjem. Ce se aparat pregreje, se samodejno izklopi. Izkljucite

6

Izdelava kibeha (HR2730 — srednjevzhodna
Azija, samo HR2732, HR2733 HR2734 in
HR2735)

Aparat pred zacetkom uporabe sestavite, kot je prikazano na sliki 2-3.
Razstavljanje si oglejte na sliki 3—3.

Izdelava kibeha

Recept

Kibeh

Koli¢ina: za 5-8 oseb

Sestavine:

Ovoj
* 500 g jagnjetine ali nemastne ovcetine, narezane na trakove

Op

Ne stavljajte prste u metalni bubanj dok je aparat
ukljucen.

rez

Aparat je namenjen isklju¢ivo upotrebi u
domacinstvu.

Pre nego $to ukljucite aparat u struju, proverite da li
je aparat pravilno sastavljen.

Nikada nemojte koristiti dodatke ili delove drugih
proizvodaca koje kompanija Philips nije izric¢ito
preporucila. U slucaju upotrebe takvih dodataka ili
delova, garancija prestaje da vazi.

Aparat uvek iskljucite okretanjem prekidaca na o .
Nikada ne ostavljajte aparat da radi bez nadzora.
Nemojte da prekoracite maksimalno vreme rada
od 4 minuta prilikom velikog opterecenja. Ostavite
aparat da se ohladi na sobnu temperaturu pre
sledece operacije.

Nemojte koristiti dugme R sa plasticnom cevi.
Nivo buke: Lc = 87 dB [A]

. 4 m svinjskih creva za kobasice (vlazno)

. Dodaci po izboru, kao $to su so, biber; zacini i zacinske trave

Uputstvo:

1 Isecite svinjetinu na komade koji mogu da stanu u cev masine za mlevenje mesa.

2 Zajedno sameljite svinjski pauflek i vrat pomocu resetke za grubo mlevenje.

3 Zadinite i dobro promesajte (savet: isprzite jednu kaiku smese kako biste proverili
ukus).

4 Postavite vlaZno crevo za kobasice na cev za kobasice, a zatim cev postavite na masinu
za mlevenje mesa (nije potrebno secivo).

5  Ostavite dovoljno creva za kobasice na pocetku pre nego $to ukljucite masinu za
mlevenje mesa.

o

Pravljenje punjenih libanskih cufti (kebbe)
(samo HR2730 (Bliski istok/Azija), HR2732,
HR2733,HR2734 i HR2735)

Pre nego $to pocnete proverite da li ste sastavili aparat kao $to je prikazano na sl. 2-3.
Za rasklapanje pogledajte sl. 3-3.

Pravljenje punjenih libanskih ¢ufti (kebbe)

ga z elektri¢nega omreZja in pocakajte, da se ohladi na sobno temperaturo. Nato vtika¢
ponovno Vkljudite v stensko vti¢nico in aparat vklopite. Ce se za¥¢ita pred pregrevanjem
aktivira prepogosto, se obrnite na prodajalca izdelkov Philips ali Philipsov servisni center.

500 g bulgurja, opranega in odcejenega
* 1 majhna kuhana ¢ebula

Bezbednosni sistem (sl. 9)

° Nadev Ovaj aparat je opremljen zastitom od pregrevanja. U slucaju da se pregreje, aparat ¢e
Samo HR2732,HR2733,HR2734 in HR2735 * 400 g jagnjetine, narezane na trakove se automatski iskljuciti. Iskljucite aparat iz uti¢nice i ostavite ga da se ohladi na sobnu
Aparat ima varnostno funkcijo, ki ga &ti pred pregrevanjem v primeru preobremenitve. Ce 15 ml olja temperaturu. Zatim ukljucite utika¢ u zidnu utiénicu i ponovo pokrenite aparat. Ako se zaStita Recept
je aparat preobremenjen, se samodejno vklopi zadcita pred preobremenitvijo, aparat pa se + 2 srednje veliki &ebuli, drobno sesekljani od_ pregrevanja aktivira suviSe Cesto, obratite se distributeru Philips proizvoda ili ovlas¢enom
izklopi.V tem primeru gumb premaknite na O, aparat izklopite iz elektriénega omreZja in 5-10 ml mletega pimeta Philips servisnom centru. Kebbe

ocakajte 15 minut, da se ohladi. Odstranite ostanke iz zbiralnika in nato pritisnite gumb za ¢ 15 ml navadne moke K .

Eonastilvitev po preobremenitvi na dnu motorne enote (slika 9). P g sol in poper Samo HR2732, HR2733 HR2734 i HR2735 Za: 5-8 porcija

Navodila: Qvaj aparat je oprer[nljen bezbednpsngm funlfc.ijom za zastitu od] pﬁeqptefe(éehja. U slucaju da Sastojci:
EIektromagnetna POIia (EM F) . O Je aparat preopterecen, automatski a}kfuqu zadtitu od preopterecenja i iskljucuje se. Ako dode +  Spoljni deo

j do ovoga, prekida¢ postavite u polozaj O, iskljutite aparat i ostavite ga da se hladi 15 minuta. 500 g jagnjetine ili nemasne ovietine, isetene na trake

Ta Philipsov aparat ustreza vsem standardom glede elektromagnetnih polj (EMF). Ce z
aparatom ravnate pravilno in v skladu z navodili v tem prirocniku, je njegova uporaba glede na

1) S ploséo za fino mletje skupaj zmeljite meso, bulgur in cebulo.
2) Dobro premesajte zmlete sestavine in nato zmes Se dvakrat zmeljite.

Uklonite ostatke iz cevi, a zatim pritisnite dugme za resetovanje zastite od preopterecenja sa

donje

strane jedinice motora (sl. 9).

* 500 g bulgura, opranog i ocedenog

danes veljavne znanstvene dokaze varna. 3) Z oblikovalnikom za kibeh zmes oblikujte v ovoj za kibeh. * 1 maliluk (skuvan)
. Nadev . . Fil

Recikliranje 1) Zmeljite meso s plo$éo za srednje grobo mletje. E|Ektr°magnetna pOIIa (EMF) * 400 g jagnjetine, ise¢ene na trake

] . o . . . . o 2) Prazite nasekljano cebulo, dokler ne postane zlatorjava. Ovaj Philips aparat je uskladen sa svim standardima u vezi sa elektromagnetnim poljima e 15mlula
Ta ‘Zd§|e|< Je narejen iz visokokakovostnih materialov in sestavnih delov, ki jih je 3) Dodajte zmleto meso in ostale sestavine in prazite 1-2 minuti. (EMF). Ako se aparatom rukuje na odgovarajui nacin i u skladu sa uputstvima iz ovog + 2 srednja crna luka, sitno iseckana
mogoce reciklirati in uporabiti znova. ) o 4) Odcedite odveéno mas¢obo in ohladite nadev. prirucnika, aparat je bezbedan za upotrebu prema trenutno dostupnim nau¢nim dokazima. e 5210 ml mlevenos pimenta
Ce je na izdelku pre¢rtan simbol posode za smeti s kolesi, je izdelek zajet v evropski . i gvp
direktivi 2002/96/ES: * Kuhanje * 15 ml obitnog brasna

DR - . . o : 1) Potisnite nekaj nadeva v ovoj in nato stisnite ovoj na obeh koncih, da ga zatesnite. Recikliranie . i bib
Izdelka ne zavrzite skupaj z drugimi gospodinjskimi odpadki. Pozanimajte se o lokalnih 2) Olje segrejte za cvrtje (190 °C) J SO | biber
predpisih za lo¢eno zbiranje elektricnih in elektronskih izdelkov. Pravilno odlaganje 3) Cvrite kibeh 3—4 minute ali dokler ne postane zlatorjav. Proizvod je dizajniran i proizveden uz upotrebu materijala i komponenti visokog Uputstvo:
starih izdelkov pomaga prepreciti morebitne negativne posledice za okolje in zdravje kvaliteta koji se mogu reciklirati i ponovo upotrebiti. + Spoljni deo
]

fjudi.

2

Uvod

Cestitamo vam za nakup in dobrodosli pri Philipsul Ce elite popolnomas izkoristiti podporo,
ki jo nudi Philips, registrirajte izdelek na www.philips.com.

S to mesoreznico lahko:

meljete meso,

delate klobase,

delate kibeh (HR2730 — srednjevzhodna Azija, samo HR2732, HR2733 HR2734 in
HR2735),

rezete zelenjavo (samo HR2731, HR2733 in HR2735).

Nasvet

Vec receptov si oglejte na spletni strani www.kitchen.philips.com. ‘
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Vsebina skatle (slika 1)

o’ Gumb za sprostitev zbiralnika
*  Pritisnite in drZite ga, da odstranite zbiralnik.

Motorna enota

Gumb za zmogljivo in vzvratno delovanje O / I/R
+  lzklop (O) ali vklop (1) mesoreznice.
+  Preklopite na R in obrite delovanje motorja.

napajalni kabel

Potiskalo za kovinski zbiralnik

Kovinski zbiralnik

Dodatna pogonska enota za spiralasto gred (samo HR2730, HR2731, HR2733 in HR2735)
Spiralasta gred

Rezilna enota/noz

Plosce za mletje iz nerjavnega jekla

*  A:plosca za grobo mletje (premer 8 mm)

*  B:plosca za srednje grobo mletje (premer 5 mm)

*  C:plosca za fino mletje (premer 3 mm) (samo HR2732, HR2733 HR2734 in
HR2735)

Navojni obroc

Cevi za klobase

*  A:cev za velike klobase (premer 22 mm)
B: cev za majhne klobase (premer 12 mm)

Locevalnik za klobase

Nastavek za kibeh (HR2730 — srednjevzhodna Azija, samo HR2732, HR2733 HR2734 in
HR2735)

A locevalnik za kibeh
*  B:oblikovalnik za kibeh

Potiskalo za plasticni zbiralnik (samo HR2731, HR2733 in HR2735)
Plasticni zbiralnik (samo HR2731, HR2733 in HR2735)
Seitnik (samo HR2731, HR2733 in HR2735)

Kovinski bobni (samo HR2731, HR2733 in HR2735)
*  A'boben za grobo strganje
*  Biboben za rezalnik

Protiprasni pokrov (samo HR2732, HR2733 HR2734 in HR2735)
Pladenj za nastavke (samo HR2732, HR2733 HR2734 in HR2735)
Kovinski pladenj za meso

Inovativni pribor za CiScenje

*  A(samo HR2730 in HR2731)

*  B:(samo HR2732,HR2733 HR2734 in HR2735)

Mletje mesa

Aparat pred zacetkom uporabe sestavite, kot je prikazano na sliki 2-1.
Razstavljanje si oglejte na sliki 3—1.

Mletje mesa

E Opomba

* Ne meljite kosti, orehov ali drugih trdih Zivil.
* Nikoli ne uporabljajte zamrznjenega mesa. Meso pred mletjem odmrznite.

eV

zbiralnik ne potiskajte prevec mesa, da ne preobremenite aparata.

* Glede na Zeleno zrnatost zmletega mesa izberite plos¢o za ustrezno mletje. Meso lahko
zmeljete tudi veckrat, da bo zmleto fino.

7 Rezanje zelenjave (samo HR2731, HR2733 in

HR2735)

Pred prvo uporabo aparata temeljito ocistite dele, ki bodo v stiku s hrano.
Aparat pred zacetkom uporabe sestavite, kot je prikazano na sliki 2—4.
Razstavljanje si oglejte na sliki 3—4.

Na sliki 7 je navedena primerna hrana za posamezen boben in oblike rezanja.

E Opomba

 Plasti¢ni zbiralnik vedno uporabljajte skupaj s kovinskimi bobni in potiskalom za plasticni

zbiralnik.

* Med uporabo plasti¢nega zbiralnika ne pritiskajte gumba R.

Rezanje zelenjave
Zelenjavo narezite na kose ali trakove, ki jih boste zlahka potisnili v zbiralnik.

1
2

Vklopite aparat.
Zelenjavo potisnite v zbiralnik.

Nasvet

¢ Lahko tudi strgate sir:

8

Ciscenje in vzdrzevanje (slike 4,5 in 6)

Opomba

Pred prvo uporabo aparata temeljito ocistite dele, ki bodo v stiku s hrano.

¢ Pred odstranitvijo dodatne opreme ali ¢is¢enjem motorne enote, izklopite in izkljucite aparat.
* Motorne enote ne potapljajte v vodo, niti je ne spirajte pod tekoco vodo.

* Kovinskih delov ne pomivajte v pomivalnem stroju.

* Glavno enoto odistite z vlazno krpo.

* Ostanke mesa odstranite tako, da potisnete kose kruha skozi ohije rezilne enote.

* Snemljive dele ocistite z mehko 3¢etko v milnici, jih sperite s ¢isto vodo in nato takoj obrisite z

mehko krpico ali robeki.

* Rahlo namazite kovinske dele z mastjo ali oljem, da preprecite rjavenje.

Aparat shranite, kot je prikazano na sliki 6.

ﬂ Nasvet

* Zinovativnim priborom za ¢is¢enje iz plos¢ za mletje odstranite ostanke. Plod¢e sperite s Cisto

vodo in jih takoj obrisite z mehko krpo ali robeki.

9 Menjava pogonske enote (slika 8) (samo

HR2730,HR2731, HR2733 in HR2735)

Ko meljete lepljivo ali mastno meso, uporabite prilozeni plasti¢ni spoj. Navodila za zamenjavo
spoja si oglejte na sliki 8.

Simbol precrtane kante za otpatke na proizvodu znaci da se na taj proizvod odnosi

Evropska direktiva 2002/96/EC.
Nikada nemojte odlagati ovaj proizvod sa otpadom iz domacinstva. Informisite se o

lokalnim propisima u vezi sa zasebnim prikupljanjem otpadnih elektri¢nih i elektronskih E
|

proizvoda. Pravilno odlaganje starog proizvoda doprinosi sprecavanju potencijalno

negat

2

ivnih posledica po Zivotnu sredinu ili zdravlje ljudi.

Uvod

Cestitamo vam na kupovini i dobrodosli u Philips! Da biste imali sve pogodnosti podrike koju

pruza

Philips, registrujte proizvod na www.philips.com.

Ovom masinom za mlevenje mesa moZete da

Vi

sameljete meso

napravite kobasice

napravite kebbe (samo HR2730 (Bliski istok/Azija), HR2732, HR2733, HR2734 i
HR2735)

secete povrée (samo HR2731, HR2733 i HR2735)

Savet

iSe recepata potrazite na Web lokaciji www.kitchen.philips.com. ‘
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Sadrzaj pakovanja (sl. 1)
o’ Dugme za oslobadanije cevi
e Pritisnite i drzite da biste skinuli cev.
Jedinica motora
Prekidaé za rezim snage i rezim obrnutog rada O/ R
o Iskljucite (O) ili uklju¢ite (I) masinu za mlevenje mesa.
+  Prebacite na R za obrnuti rad motora.
Kabl za napajanje
Potiskiva¢ za metalnu cev
Metalna cev
Dodatna oprema za puznu vodilicu (samo HR2730, HR2731, HR2733 i HR2735)
Puzna vodilica
Rezaé/noz

Higijenski diskovi za mlevenje od nerdajuceg celika

*  A:Disk za krupno mlevenje (pre¢nik 8 mm)

*  B:Disk za srednje mlevenje (precnik 5 mm)

e C:Disk za sitno mlevenje (precnik 3 mm) (samo HR2732, HR2733 HR2734 i
HR2735)

Prsten sa navojem

Cevi za kobasice

*  A:Velika cev za kobasice (precnik 22 mm)

*  B:Mala cev za kobasice (prec¢nik 12 mm)

Separator za kobasice

Dodatak za kebbe (samo HR2730 (Bliski istok/Azija), HR2732, HR2733, HR2734 i HR2735)

*  A:Separator za kebbe
*  B:Modla za kebbe

Potiskivac za plasti¢nu cev (samo HR2731, HR2733 i HR2735)
Plasti¢na cev (samo HR2731, HR2733 i HR2735)

Stitnik (samo HR2731, HR2733 i HR2735)

Metalni bubnjevi (samo HR2731, HR2733 i HR2735)

*  A:Bubanj za krupno rendanje

*  B:Bubanj za secenje

Prekrivac protiv prasine (samo HR2732, HR2733, HR2734 i HR2735)
LeZiste za dodatke (samo HR2732, HR2733, HR2734 i HR2735)
Metalni podlozak za meso

Inovativna alatka za ¢isc¢enje
*  A:(samo HR2730 i HR2731)
e B:(samo HR2732,HR2733, HR2734 i HR2735)

Mlevenje mesa

Pre nego $to pocnete proverite da li ste sastavili aparat kao $to je prikazano na sl. 2-1.

Za ra

sklapanje pogledajte sl. 3-1.

o

1) Sameljite meso, bulgur i luk zajedno pomo¢u diska za sitno mlevenje.
2) Dobro izmesajte samlevene sastojke, pa onda mesavinu sameljite jo$ dvaput.
3) Pomocu dodatka za kebbe oblikujte mesavinu u kebbe.
. Fil
1) Sameljite meso pomocu diska za srednje mlevenje.
2) Przite seckani luk do ne postane zlatast.
3) Dodajte mleveno meso i druge sastojke, pa przite 1-2 minuta.
4) Ocedite visak masnoce i ostavite da se fil ohladi.
. Priprema
1) Gurnite nesto fila u koru, pa onda zatvorite koru s obe strane.
2) Zagrejte ulje za duboko przenje (190°C).
3) Przite kebbe u mnogo ulja 3—4 minuta, ili dok ne postane zlatnosmed.

7 Secenje povrca (samo HR2731,HR2733 i
HR2735)

Pre prve upotrebe aparata temeljno ocistite delove koji dolaze u dodir sa hranom.
Pre nego $to pocnete proverite da li ste sastavili aparat kao $to je prikazano na sl. 2-4.
Za rasklapanje pogledajte sl. 3-4.

SI. 7 pokazuje hranu za koju se koristi svaki bubanj i oblike koje moZete kreirati.

g Napomena

* Koristite samo plasti¢nu cev zajedno s metalnim bubnjevima i potiskivatem za plasti¢nu cev.
* Ne pritiskajte dugme R za vreme kori¥¢enja plasti¢ne cevi.

Seckanje povréa

Isecite povrée na komade koji se lako mogu gurnuti u cev.
1 Ukljucite aparat.

2 Gurnite povrée u cev.

Savet
¢ Mozete takode i da rendate sir

8 Ciscenje i odrzavanije (sl. 4,sl.5 i sl. 6)

E Napomena

* Pre prve upotrebe aparata temeljno oistite delove koji dolaze u dodir sa hranom.

¢ Pre nego $to sklonite dodatke ili ocistite jedinicu motora, iskljucite aparat i izvucite aparat iz
uticnice.

Jedinicu motora nikada ne uranjajte u vodu i ne perite je ispod slavine.

Metalni delovi ne smeju se prati u masini za sudove.

Glavnu jedinicu cistite vlaznom krpom.

Proterajte komade hleba kroz kudiste rezaca da odstranite ostatke mesa.

Operite odvojive delove mekom ¢etkom u sapunjavoj vodi, isperite ih ¢istom vodom pa ih
odmah osusite mekanom krpom ili papirnim ubrusima.

* Blago namazite metalne delove uljem da sprecite rdanje.

* OdloZite aparat kao 5to je prikazano na sl. 6.

ﬂ Savet

vodom, a zatim ih odmah osusite mekom krpom ili ubrusima.

¢ Pomocu inovativne alatke za cis¢enje uklonite ostatke sa diskova za mlevenje. Isperite ih ¢istom

9 Zamena zupcanika (sl. 8) (samo HR2730,
HR2731,HR2733 i HR2735)

Za mlevenje lepljivog ili masnog mesa koristite priloZzenu plasti¢nu spojnicu. Uputstva za
zamenu spojnice potrazite na sl. 8.




